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OFFISIELE KOERANT VAN DIE TRANSVAAL
(Verskyn elke Woensdag)

Alle korrespondensie, advertensies, ens. moet aan die
Provinsiale Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria, geadre's-
seer word en indien per hand afgelewer, moet dit op die

10e Vloer, Merino Gebou ingedien word. Gratis eksem-
plare van die Offisiéle Koerant of uitknipsels van ad-
vertensies word nie verskaf nie.

Intekengeld (vooruitbetaalbaar)

Transvaalse Offisicle Koerant (met inbegrip van alle
Buitengewone Koerante) is soos volg:

Jaarliks (posvry) — R21,00 plus AVB.
Zimbabwe en Oorsee (posvry) — 50c elk plus AVB.
Prys per eksemplaar (posvry) — 40c elk plus AVB.

Verkrygbaar by Kamer A600, Provinsiale Gebou, Preto-
ria 0002.

Sluitingstyd vir Aanname van Advertensies

Alle advertensies moet die Beampte belas met die Offi-
siéle Koerant bereik nie later nie as 16h00 op Dinsdag 'n
week voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies
wat na daardie tyd ontvang word, word oorgehou vir publi-
kasie in die uitgawe van die volgende week.

Advertensietariewe

Kennisgewings wat volgens Wet in die Offisi¢le Koerant
geplaas moet word:

Dubbelkolom — R5,00 per sentimeter of deel daarvan.
Herhaling— R4,00.

Enkelkolom — R1,80 per sentimeter, Herhaling —
R1,20.

It{tekengelde is vooruitbetaalbaar aan die Provinsiale
Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria 0001.

CGD GROVE
Provinsiale Sekretaris

K5-7-2-1

BELANGRIKE AANKCNDIGING

SLUITINGSDATUM VIR ADMINISTRATEURSKEN-
NISGEWING, ENS.

Aangesien 16, 25 en 26 Desember 1986 en 1 Januarie 1987
Openbare vakansiedae is, sal die sluitingstyd vir die aanname
an kennisgewings soos volg wees:

_16h00 op Maandag 8 Desember 1986 vir die uitgawe van
die Provinsiale Koerant van 17 Desember 1986;

OFFICIAL GAZETTE OF THE TRANSVAAL
(Published every Wednesday)

All correspondence, advertisements, etc. must be ad-
dressed to the Provincial Secretary, Private Bag X64, Pre-
toria, and if delivered by hand, must be handed in on the
10th Floor, Merino Building. Free copies of the Provincial
Gazette or cuttings of advertisements are not supplied.

Subscription Rates (payable in advance)

Transvaal Official Gazette (including all Extraordinary
Gazettes) are as follows:

Yearly (post free) — R21,00 plus GST.

Zimbabwe and Overseas (post free) — 50c each plus
GST.

Price per single copy (post free} — 40c each plus GST.

Obtainable at Room A600, Provincial Building, Pretoria
0002.

Closing Time for Acceptance of Advertisements

All advertissments must reach the Officer in Charge of
the Provincial Gazette not later than 16h00 on the Tuesday
before the Gazette is published. Advertisements received
after that time will be held over for publication in the issue
of the following week.

Advertisement Rates

Notices required by Law to be inserted in the Official
Gazette:

. Double column — RS5,00 per centimetre or portion
thereof. Repeats — R4,00.

Single column — R1,80 per centimetre. Repeats R1,20,

Subscriptions are payable in advance to the Provincial
Secretary, Private Bag X64, Pretoria 0001.

CGD GROVE
Provincial Secretary

K5-7-2-1

IMPORTANT ANNOUNCEMENT

CLOSING TIME FOR ADMINISTRATOR’S NOTICES
ETC.

As 16, 25 and 26 December 1986 and 1st January 1987 are
public holidays, the closing time for acceptance of Notices
will be as follows:

16h00 on Monday 8 December 1986 for the issue of the
Provincial Gazette on Wednesday 17 December 1986;
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16h00 op Maandag 15 Desember 1986 vir 24 Desember
1986;

16000 op Maandag 22 Desember 1986 vir 31 Desember
1986; en

16h00 op Maandag 29 Desember 1986 vir 7 Januarie 1987.

LET WEL: Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende
uitgawe geplaas word.

16h00 on Monday 15 December 1986 for the issue of the
Provincial Gazette on Wednesday 24 December 1986;

16000 on Monday 22 December 1986 for the issue of the
Provincial Gazette on Wednesday 31 December 1986; and

16h00 on Monday 29 December 1986 for the issue of the
Provincial Gazette on 7 January 1987.

NB.: Late Notices will be published in the subsequent is-
sue.

CCJBADENHORST CCJBADENHORST
Provinsiale Sekretaris Provincial Secretary
Proklamasies Proclamations
No 79 (Administrateurs-), 1986 No 79 (Administrator’s), 1986
PROKLAMASIE PROCLAMATION

Nademaal by artikel 90 van die Wet op Provinsiale Be-
stuur, 1961, aan my die bevoegdheid verleen word om 'n Or-
donnansie, waarin die Staatspresident-in-Kabinet toegestem
het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op Plaas-
like Bestuur (Uitbreiding van Bevoegdhede), 1986, wat hier-
onder gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 27¢ dag van
November, Eenduisend Negehonderd Ses-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PR 4-11 (1986/21)
Ordonnansie No 21 van 1986

(Toestemming verleen op 20 November 1986)
(Afrikaanse eksemplaar deur die Staatspresident onderte-

ken)
'N
ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Uitbreiding
van Bevoegdhede), 1962, om voorsiening te maak vir die verkiesing
van lede van ’n plaaslike bestuur in artikel 3(3) beoog; en om vir by-
komstige aangeleenthede voorsiening te maak.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOS VOLG: —

Artikel 3 van die Ordonnarsie o
Plaaslike Bestuur (Uitbreiding van Bevoegd-
hede), 1962 (hierna die Hoofordonnansie ge-
noem), word hierby gewysig —

(a) deur subartikel (3) deur die volgende
subartikel te vervang:

“(3) Na oorweging van die verslag van
die komitee ingevolge subartikel (1)
aangestel, kan die Administrateur met
die goedkeuring van die Minister en on-
danks andersluidende wetsbepalings, 'n
plaaslike bestuur van ’n sekere tipe in-
stel vir die gebied ten opsigte waarvan
die ondersoek ingestel is of vir enige

Wysiging van

myiicgl‘ ngnu 1.
Ordonnansic
22 van 1962,

Whereas power is vested in me by section 90 of the Provin-
cial Government Act, 1961, to promulgate an Ordinance, as-
sented to by the State President-in-Cabinet.

Now, therefore, I do hereby promulgate the Local Go-
vernment (Extention of Powers) Amendment Ordinance,
1986, which is printed hereunder.

Given under my Hand at Pretoria, on this 27th day of
November, One thousand Nine hundred and Eighty-six.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal

. PR 4-11 (1986/21)
Ordinance No 21 of 1986

(Assented to on 18 November 1986)
(Afrikaans copy signed by the State President)

AN
ORDINANGE

To amend the Local Government (Extension of Powers) Ordinance,
1962, to provide for the election of members of a local authority
contemplated in section 3(3); and to provide for matters incidental
thereto. '

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

Amendmentof ], Section 3 of the Local Government
Ordmnez  (Extension of Powers) Ordinance, 1962
of 1962. hereinafter referred to as the principal Ordi-

nance), is hereby amended —

(a) by the substitution for subsection (3) of
the following subsection:

“(3) After consideration of the report of
the committee appointed in terms of
subsection (1), the Administrator may,
with the approval of the Minister and
notwithstanding any other law to the
contrary, establish a local authority of a
certain type for the area in respect of

Vo
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Wysiging van
artikel 4 van
Ordonnansie
22van 1962!.
5008 ge

deur a::zzlgfi
van )
Ordonnansie
25van 1978,

Kort titel,

(b)

2.

gebied daarbinne ingevolge die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Or-
donnansie 17 van 1939): Met dien ver-
stande dat 'n verwysing in daardie Or-
donnansie na —

(a) ’n kommissie in artikel 9(11)
beoog, uitgelé word as 'n verwy-
sing na daardie komitee;

(b) die Provinsiale Raad in artikel
11(2) uitgelé word as ’n verwysing
na die Parlement van die Repu-
bliek van Suid-Afrika.”; en

deur die volgende subartikels daarby by
te voeg:

“(4) Die lede van ’n plaaslike bestuur in
subartikel (3) beoog, word verkies.
(5) Die bepalings van —
(a) artikel 153 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939;

die Ordonnansi¢ op Munisipale
Verkiesings, 1970 (Ordonnansie
16 van 1970),

(b)

is mutatis mutandis op ’n plaaslike be-
stuur in subartikel (3} beoog, van toe-
passing, en by die toepassing van laas-
genoemde Ordonnansie —

(i) word 'n verwysing na ’n kieser uit-
gelé as 'n verwysing na ’n kieser
wat ’n lid is van dieselfde groep as
die lede van die bestuurskomitee
of bestuurskomitees vir wie se ge-
bied of gebiede die plaaslike be-
stuur ingestel is;

(i) word die verwysing in artikel 14(1)
na ’'n blanke uitgelé as 'n verwy-
sing na ’n persoon wat ’n lid is van
dieselfde groep as die lede van die’
bestuurskomitee of bestuurskomi-
tees vir wie se gebied of gebiede
die plaaslike bestuur ingestel is;

is die bepalings van artikels
27(1)(b) en 30(1)(d) nie op ’n lid
van so ’n plaaslike bestuur van
toepassing nie tot tyd en wyl die
eerste algemene verkiesing van
raadslede in die betrokke munisi-
paliteit gehou word.”.

(iif)

Artikel 4 van die Hoofordonnansie

word hierby gewysig deur paragraaf (h) van
subartikel (1) te skrap.

3. Hierdie Ordonnansie heet die Wysi-
ngsordonnansie op Plaaslike Bestuur (Uit-

reiding van Bevoegdhede), 1986.

No 80 (Administrateurs-), 1986

PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4 van

(b)

Amendment of
section 4 of
Ordinance 22
of 1962, as
amended b;
section 3 of
Ordinance 25
of 1978.

Short title.

which the investigation was made or for
any area therein in terms of the Local
Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939): Provided that a refe-
rence in that Ordinance to —

(a) a commission contemplated in sec-
tion 9(11) shall be construed as a
reference to that committee;

(b) the Provincial Council in section
11(2) shall be construed as a refe-
rence to the Parliament of the Re-
public of South Africa.”; and

by the addition thereto of the following
subsections:

“(4) The members of a local authority
contemplated in subsection (3) shall be
elected.

(5) The provisions of —
(a) section 153 of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939;

the Municipal Elections Ordi-
nance, 1970 (Ordinance 16 of
1970),

shall apply mutatis mutandis to a local

authongr contemplated in subsection

g), and for the purposes of the latter
rdinance —

(b)

(i) a reference to a voter shall be
construed as a reference to a voter
who is a member of the same
group as the members of the ma-
pagement committee or manage-
ment committees for whose area
or areas the local authority has
been established;

(ii) the reference in section 14(1) to a
white person shall be construed as
a reference to a person who is a
member of the same group as the
members of the management com-
mittee or management commit-
tees for whose area or areas the
local authority has been estab-
lished;

the provisions of sections 27(1)(b)
and 30(1)(d) shall not apply to a
member of such a local authority
until such time as the first general
election of councillors is held in
the municipality concerned.”.

(i)

2. Section 4 of the principal Ordinance is
hereby amended by the deletion of para-
graph (h) of subsection (1).

3. This Ordinance shall be called the

Local Government (Extension of Powers)
Amendment Ordinance, 1986.

No 80 (Administrator’s), 1986

PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
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die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, gelees met
artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur, 1961 (Wet 32
- van 1961), proklameer ek hierby dic pad soos omskryf in die
bygaande Bylae tot 'n publieke pad onder die regsbevoegd-
heid van die Stadsraad van Benoni.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 20e dag van
November, Eenduisend Negehonderd Ses-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-6-17
BYLAE

'n Pad oor die plaas Benoni 77 IR, soos aangedui deur die
letters A B Cen D E F op Kaart LG No A7449/85.

No 81 (Administrateurs-), 1986

PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4 van
die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, gelees met
artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur, 1961 (Wet 32
van 1961), proklameer ek hierby die pad soos omskryf in die
bygaande Bylae tot 'n publicke pad onder die regsbevoegd-
heid van die Stadsraad van Witbank.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 21e dag van
November, Eenduisend Negehonderd Ses-en-tagtig.

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-39-27
BYLAE

'n Pad oor die Restant van Erf 1486 (groot 900 m?),
Reyno Ridge Uitbreiding 4, soos aangedui deur die letters A
B CD EF A op Kaart LG A2994/86.

No 82 (Administrateurs-), 1986
PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4 van
die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, gelees met
artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur, 1961 (Wet 32
van 1961), proklameer ek hierby die pad soos omskryf in die
bygaande Bylae tot 'n publieke pad onder die regsbevoegd-
heid van die Stadsraad van Boksburg.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 25¢ dag van
November, Eenduisend Negehonderd Ses-en-tagtig.

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-8-45
BYLAE

’n Pad oor Hoewes 26 tot 36, Ravenswood en gedeelte 60
van die plaas Klipfontein No 83 IR, soos aangedui deur die
letters(I) ABCDEFG(2)DHJE(3) HKLIJ(4)KMN
LGOMPQNBPRQ(NTWXUQRBWYZX®Y
A’B’Z (10) A’CD'B’ (11) CE’F'G'H'D’en (12) STU.V op
Kaart LG A5379/86.

Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80 of
the Provincial Government Act, 1961 (Act 32 of 1961), 1
hereby proclaim the road as described in the Schedule hereto
as a public road under the jurisdiction of the Town Council of
Benoni.

Given under my Hand at Pretoria, this 20th day of Novem-
ber, One thousand Nine hundred and Eighty-six.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-6-17
SCHEDULE

A road over the farm Benoni 77 IR, as indicated by the let-
ters A B Cand D E F on Diagram SG No A7449/85.

No 81 (Administrator’s),. 1986

PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80 of
the Provincial Government Act, 1961 (Act 32 of 1961), I
hereby proclaim the road as described in the Schedule hereto
@ a l;:uli:ic road under the jurisdiction of the Town Council of

itbank.

Given under my Hand at Pretoria, this 21st day of Novem-
ber, One thousand Nine hundred and Eighty-six.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-39-27
SCHEDULE

A road over the Remainder of Erf 1486 (in extent 900
m?), Reyno Ridge Extension 4, as indicated by the letters
A B CDEF A on Diagram SG A2994/86.

No 82 (Administrator’s), 1986
PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80 of
the Provincial Government Act, 1961 (Act 32 of 1961), I
hereby proclaim the road as described in the Schedule hereto
as a public road under the jurisdiction of the Town Council of
Boksburg.

Given under my Hand at Pretoria, this 25th day of Novem-
ber, One thousand Nine hundred and Eighty-six.

W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-8-45
SCHEDULE

A road over Holdings 26 to 36, Ravenswood and Portion
60 of the farm Klipfontein No 83 IR, as indicated by the let-
ters(I) ABCDEFG(2)DHJE(3)HKLJ(4KMNL
G)MPQNBGPRQ(NTWXURWYZX(9)Y
A’B’Z (10) A’CD’B’ (11) CEEFFGH'D’ and (12) STU V
on Diagram SG A5379/86.
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‘ Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewing 2309 10 Desember 1986
MUNISIPALITEIT BRONKHORSTSPRUIT VERORDE-
NINGE BETREFFENDE DIE HUUR VAN DIE

STADSAAL -
Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

. Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken “basaar’ enige openbare byeenkoms wat uit-
sluitlik of saam met ’n ander geleentheid gereél, gedryf of be-
stuur word deur 'n godsdienstige instelling of ’n erkende
politieke party of ’n inrigting, instelling, vereniging of klub
wat—

(a) die volksgesondheid bevorder met inbegrip van die
verpleging van siekes;

(b) geregistreer is as 'n welsynorganisasie;
(c) dieopvoeding, wetenskap of letterkunde bevorder;
(d) sporten ontspanning bevorder;

(e) kuns en kultuur met inbegrip van musiek, opera en
drama bevorder;

(f) wat in belang van die jeug optree of kindersorg be-
vorder; en

(g) die veiligheid .en beskerming van die publiek bevorder
met die doel om fondse van die publiek in te samel deur mid-
el van speletjies, kompetisies, die verkoop van goedere wat
vir die doel versamel is en die verskaffing van verversings:
Met dien verstande dat ’n inrigting, instelling, vereniging of
kiub waarvan enige persoon wat met die administrasie daar-
van gemoeid is, of wie se eiendom dit is, enige profyt of wins
verkry, nie by hierdie omskrywing ingesluit is nie;

“huurder” die persoon wat die ooreenkomsvorm voorge-
skryfin Bylae A hierby vir die huur van ’n saal geteken het en
indien die vorm namens 'n klub, firma, of enige ander instel-
ling geteken is, dan ook sodanige klub, firma of instelling;

“lokaal”” enige gedeelte van die stadsaal of toebehore in
die stadsaal van Bronkhorstspruit;

“Raad” die Stadsraad van Bronkhorstspruit, dié Raad se
Bestuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Komi-
tee ingevolge die bepalings van subartikel (3) van genoemde
artikel op gesag van die Raad, die bevoegdhede, funksies en
pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge by die Raad
berus, kan delegeer, en ditinderdaad gedelegeer het;

“Stadsekretaris” die Raad se beampte met die toesig oor
die lokaal belas.

BESKRYWING VAN VERHUURBARE LOKAAL EN
DIENSTE EN REELINGS IN VERBAND DAARMEE

Huur van die Lokaal

2.(1) Die huurder mag geen ander gedeelte van die gebou,
uitgesonderd die lokaal wat hy huur, gebruik nie en hy is

Administrator’s Notice 2309 10December 1986
BRONKHORSTSPRUIT MUNICIPALITY: BY-LAWS
RELATING TO THE HIRE OF TOWN HALL

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —

“bazaar” means any public function arranged, conducted
or managed solely or together with any other occasion, by a
religious institution or an acknowledged political party or an
organisation, institution, association or club which —

(a) promotes the public health including the nursing of the
sick;

{b) is registered as a welfare organisation;
(c) promotes education, science or literature;
(d) promotes sport and recreation;

(e) promotes art and culture including music, opera and
drama;

(f) acts in the interest of youth or promotes child welfare;

(g) promotes the safety and protection of the public with
the object of collecting funds from the public by way of
games, competitions, the sale of goods which were collected
for that purpose, and the provision of refreshments: Provided
that in institution, organisation, association or club, of which
any person concerned with the administration thereof, or
whose property it is, obtains any profit or gain, shall not be
included in this definition;

“Council” means the Town Council of Bronkhorstspruit,
the Council’s Management Committee, acting under the
powers delegated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections) Or-
dinance, 1960, and any officer to whom that Committee has
been empowered by the Council in terms of the provisions of
subsection (3) of the said section to delegate and has in fact
delegated the poweérs, functions and duties vesting in the
Council in relation to these by-laws;

“hall” means the town hall or part thereof or accessories in
the town hall in Bronkhorstspruit;

“hirer” means the person who has signed the form of
agreement as prescribed in Schedule A hereto, for the hire of
a hall and if signed on behalf of a club, firm or any other insti-
tution, also such club, firm or institution;

“Town Secretary” means the officer of the Council in
charge of the supervision of the town hall.

DESCRIPTION OF HALL AND SERVICES FOR HIRE
AND ARRANGEMENTS IN CONNECTION THERE-
WITH

Hire of Hall

2.(1) The hirer shall not use any other part of the building
except the hall which he hires, and he shall be responsible for
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daarvoor verantwoordelik om toe te sien dat geen persoon
wat hy tot die gehuurde lokaal toelaat of enigeen van sy
werknemers of helpers enige ongemagtigde deel van die ge-
bou betree of daarin rondbeweeg nie.

(2) Geen godsdienstige denominasie, ongeag wie die
huurder ook al mag wees, mag op meer as 4 dae in enige tyd-
perk van 12 maande die lokaal vir godsdienstige of enige an-
der geestelike doeleindes gebruik nie: Met dien verstandé dat
geen persoon in sy privaathoedanigheid genoemde lokaal
sonder die toestemming van die Raad vir godsdienstige of
enige ander geestelike doeleindes mag gebruik nie.

(3) Behoudens die bepalings van subartikel (2), word die
lokaal vir Geloftedag, Kersdag, Goeie Vrydag of Hemel-
vaartdag nie verhuur nie, vitgesonderd vir kerk- en herden-
kiugsdienste.

(4) Sonder die spesiale toestemming van die Raad en be-
houdens die bepalings van subartikel (2), mag die lokaal nie
vir 'n aaneenlopende tydperk van langer as 14 dae aan enige
persoon, liggaam of instelling verhuur word nie.

(5) Sonder die spesiale toestemming van die Raad mag die
lokaal nie aan enige persoon, liggaam of instelling vir meer as
7 afsonderlike dae in enige kalendermaand verhuur word nie.

Bespreking en Betaling van Huurgeld

3.(1) Iemand wat die lokaal en bykomende geriewe wil
huur, moet by die Stadsekretaris skriftelik daarom aansoek
doen en die ooreenkomsvorm soos voorgeskryf in Bylae A
hierby, invul en onderteken.

(2) Die gelde vir die huur van die lokaal is soos uiteengesit
in die Tarief van Gelde onder Bylae B hierby. Die huur van
die lokaal sluit in die gewone koste van skoonmaak, sitplek,
beligting en gewone dienste van die opsigter. Die lokaal word
nie bespreek of gereserveer tensy betaling van die voorge-
skrewe gelde vooruit gemaak is nie, en geen openbare aan-
kondiging mag gedoen word alvorens sodanige bespreking of
reservering voltooi is nie. Indien die voorgeskrewe gelde nie
betaal is soos hierin bepaal nie, het die Raad die reg om te
weier om die deure van die gehuurde lokaal cop te maak of
om enige persoon toe te laat om daarin te gaan.

(3) Bespreking vir die huur van die lokaal kan gedoen
word teen betaling van 'n besprekingsgeld gelykstaande met
50 % van die gelde betaalbaar: Met dien verstande dat geen
bespreking meer as 9 maande vooruit sonder die goedkeuring
van die Raad mag geskied nie en dat die balans van die voor-
geskrewe gelde nie later nie as 5 dae voor die gereserveerde
datum betaal word nie, by gebreke waarvan die bespreking
outomaties verval: Voorts met dien verstande dat die volle
voorgeskrewe gelde die aansoek om reservering moet verge-
sel indien sodanige aansoek binne 5 dae voor die gereser-
veerde datum gedoen word.

(4) Indien die huurder die bespreking kanselleer of nalaat
om die reservering ingevolge subartikel (3) te bekragtig, of
om die betrokke lokaal te gebruik, verbeur hy alle gelde deur
hom aan die Raad betaal ten opsigte van die huurgeld, tensy
die betrokke lokaal deur die Raad herverhuur word vir die
tyd en datum waarvoor dit vir die huurder gereserveer of aan
hom verhuur is, in welke geval hy slegs die bedrag, indien
enige, waarmee die gelde deur hom betaal die bedrag deur
die Raad ontvang ten opsigte van sodanige herverhuring oor-
skry, verbeur.

(5) Die Raad kan, waar hy of enige ander huurder nie be-
nadeel word nie en vir goeie en voldoende redes, oordragte
van bespreekte datums ten opsigte van die lokaal toelaat,
sonder enige strafbepaling: Met dien verstande dat die
huurder die Raad dienooreenkomstig skriftelik kennis gee
voor of op die veertiende dag wat die datum waarop die huur
’n aanvang neem, voorafgaan.

ensuring that no person admitted by him to the hired hall or
any of his employees or helpers, enter or move about in any
unauthorised part of the building.

(2) No religious denomination, whatsoever the hirer may
be, shall use the hall on more than 4 days in any period of 12
months for religious or other spiritual purposes: Provided
that no person in his private capacity shall use the hall for re-
ligious or any other spiritual purposes without the consent of
the Council.

(3) Subject to the provisions of subsection (2), the hall
shall not be let on the Day of the Covenant, Christmas Day,
Good Friday or Ascension Day, save for church and remem-
brance services.

(4) Without the special consent of the Council and subject
to the provisions of subsection (2), the hall shall not be let for
a continuous period of more than 14 days to any person, body
or institution.

(5) Without the special consent of the Council, the hall
shall not be let to any person, body or institution for more
than 7 separate days in any calendar month.

Booking and Payment of Rent

3.(1) Any person applying for the hire of the hall and ad-
ditional facilities, shall apply in writing to the Town Secretary
and complete and sign the agreement form as prescribed in
Schedule A hereto.

(2) The charges for the hire of the hall shall be as laid down
in of the Tariff of Charges under Schedule B hereto. The hire
of the hall shall include the usual cost of cleansing, seating,
lighting and the usual services of the caretaker. The hall shall
not be booked or reserved, unless payment of the prescribed
charge is made in advance and no public announcement shall
be made until such booking and reservation have been com-
pleted. If the prescribed charge is not paid as provided here-
in, the Council shall have the right to refuse to open the
d;l)ors of the hired hall or to allow any person admission
thereto.

(3) Booking for the hire of the hall may be made by pay-
ment of a booking fee of 50 % of the charge payable: Pro-
vided that no booking shall be made more than 9 months in
advance without the approval of the Council, and the balance
of the prescribed charge shall be paid not later than 5 days
before the reserved date, in default of which, the booking
shall automatically lapse: Provided further that the full pre-
scribed charge shall accompany the application for reserva-
tion if such application is made within 5 days of the reserveéd
date.

(4) If the hirer cancels the booking or fails to confirm the
reservation in terms of subsection (3) or to use the hall con-
cerned, he shall forfeit all moneys paid by him to the Council
in respect of the hire charge, except where the Council re-lets
the hall concerned for the time and date for which it was re-
served or let to the hirer, in which event he shall only forfeit
the amount, if any, by which the charge paid by him exceeds
the amount received by the Council for such re-letting.

(5) The Council may, where it and any other hirer will not
be prejudiced for good and sufficient reasons allow transfers
of booked dates in respect of the hall or transfers of bookings
at the charge applicable to such hall without any penalty:
Provided that the hirer shall inform the Council accordingly
in writing on or before the fourteenth day preceding the date
on which the hire commences.
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(6) Huurders wat die gebruik van die lokaal vir repetisies
verlang, moet melding daarvan maak in die aansoek om die
gebruik van die lokaal en daarvoor betaal ooreenkomstig die
tarief van gelde. Die vervaardiging of verf van toneelversie-
ring of dekor in enige deel van die lokaal is nie toelaatbaar
nie.

Bystanddiens

4.(1) Waar, na die mening van die brandweerhoof, die
aard van ’n verrigting of byeenkoms in die lokaal die aanwe-
sigheid van ’n brandweerman of brandweermanne wenslik
maak, is sodanige bywoning verpligtend en die vordering per
brandweerman vir sodanige bywoning, is soos van tyd tot tyd
in die Raad se Brandweerverordeninge bepaal en is deur die
huurder betaalbaar. .

(2) Waar dit na die mening van die Raad raadsaam geag
word dat die huurder voorsorg moet tref vir die aanwesigheid
van lede van die Suid-Afrikaanse Polisie by die geleentheid
waarvoor die lokaal verhuur word, moet die huurder op sy
koste re€lings tref vir die aanwesigheid van 'n voldoende aan-
tal lede van die Suid-Afrikaanse Polisie om die handhawing
van order by so 'n geleentheid te verseker. Die huurder moet
bevredigende bewys lewer van reélings aldus getref, by ont-
stentenis waarvan die Raad die reg het om te weier om die
deur van die gehuurde lokaal oop te maak of om enige per-
soon toe te laat om dit te betree.

Toepassing van Tarief

5. Ingeval enige geskil of twyfel ontstaan aangaande die
tarief wat van toepassing is op enige besondere soort byeen-
koms waarvoor die lokaal of toerusting of dienste gehuur
word, gee die Raad die eindbeslissing.

Reg om te Verhuur en om Verhuring te Kanselleer Voorbehou

6.(1) Die Raad behou hom die reg voor om sonder die
verstrekking van sy redes daarvoor, te weier om die lokaal te
verhuur en ook om die bespreking daarvan te kanselleer, of
die huurtermyn reeds begin het, al dan nie.

(2) In die geval van weiering om die lokaal te verhuur of
die beé€indiging van die huurooreenkoms ingevolge subarti-
kel (1), vergoed die Raad aan die huurder die volle bedrag,
sonder rente, wat hy ten opsigte van die huur betaal het, of,
indien die begindiging plaasvind gedurende die huurtermyn,
’n proporsionele gedeelte daarvan, maar is nie aanspreeklik
om aan die huurder of enige ander persoon enige bedrag as
vergoeding of skadevergoeding of andersins te betaal as ge-
volg van sodanige weiering of beéindiging nie.

OMVANG VAN HUUR EN BEPALINGS IN VERBAND
DAARMEE

Reg van Toegang

7.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (2), word
die reg hierby aan die huurder verleen om toelating tot die
lokaal wat deur hom gehuur is, te reserveer en die huurder is
aanspreeklik vir die behoorlike nakoming en uitvoering van
die volgende bepalings: ‘

(a) Niemand word tot die gehuurde Iokaal toegelaat nie of
mag, nadat hy daarin toegelaat is, toegelaat word om daarin
te vertoef nie indien hy in 'n beskonke toestand verkeer of
hom op 'n onbetaamlike wyse gedra of onfatsoenlik gekleed
is.

(b) Niemand wat nie na die verrigting uitgenooi is of wat
nie betaal het vir toegang tot die verrigting vir die doeleindes
waarvoor die lokaal gehuur is, mag van bedwelmende drank

(6) Hirers who require the use of the hall for rehearsals,
shall indicate this on the application for the use of the hall
and pay for it according to the tariff of charges. The fabrica-
tion or painting of stage settings or décor in any part of the
hall shall not be allowed.

Standby Service

4.(1) Where, in the opinion of the Chief Fire officer, the
nature of a function or assemblage in the hall renders it desir-
able for a fireman or firemen to be present, such attendance
shall be compulsory, and the charge per fireman for such at-
tendance shall be as determined from time to time in its Fire
Brigade By-laws and shall be payable by the hirer.

(2) Where, in the opinion of the Council, it is deemed ad-

. visable that the hirer should take the precaution of having

members of the South African Police present at the occasion
for which the hall is let, the hirer shall at his own cost, make
arrangements for the presence of a sufficient number of
members of the South African Police to ensure the mainte-
nance of order at such an occasion. The hirer shall provide
satisfactory proof of such arrangements made, in the absence
of which the Council shall have the right to refuse to open the
doors of the hired hall or to admit any person thereto.

Application of Tariff

5. In the event of any dispute or doubt arising as to the ta-
riff which shall apply to any particular class of function for
which the hall, equipment or services are hired, the Council’s
decision shall be final.

Right of Letting and Cancellation of Leiting Reserved

6.(1) The Council reserves the right to refuse to let the hall
and also to cancel the booking thereof, whether the term of
lease has already commenced or not, without furnishing
reasons therefor.

(2) In the event of refusal to let the hall or termination of
the agreement of lease in terms of subsection (1), the Council
shall compensate to the hirer the full amount without interest
which he paid in respect of the hire, or if the termination oc-
curred during the term of lease, a proportionate part thereof;
but it shall not be liable to pay the hirer or any other person
any amount as compensation or damages or otherwise as a
result of such refusal or termination,

SCOPE OF HIRE AND PROVISIONS IN CONNECTION
THEREWITH

Right of Admission

7.(1) Subject to the provisions of subsection (2), the hirer
shall have the right to reserve admission to the hall hired by
him and shall be held responsible for the due observance and
carrying out of the following provisions:

(a) No person shall be admitted to the hired hall or, having
gained admission, be permitted to remain therein if he is in-
toxicated or behaves in an improper manner or is unsuitably
clad.

(b) No person who has not been invited to the function or
who has not paid for admission to the function for the pur-
poses for which the hall has been hired, shall be supplied with
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of ander verversings deur die huurder se leweransier voorsien
word nie.

(c) Niemand word toegelaat om in die gehuurde lokaal te
dans sonder dat hy behoorlik daarvoor geskoeid is nie, om
sodoende beskadiging van die vloeropperviakte te voorkom,

(d) Die lokaal mag nie te vol wees nie en die aantal per-
sone wat in die lokaal toegelaat word, moet beperk wees tot
die beskikbare sitplekakkommodasie. Persone word nie toe-
gelaat om in die gange, paadjies of deuropeninge van die ge-
huurde lokaal saam te drom nie. Sodra die beskikbare
sitplekakkommodasie opgeneem is, moet die huurder die
toegang van enige persoon verbied ten einde te verhoed dat
sodanige sitplekakkommodasie oorskry word.

2) Aan die Burgemeester, die Voorsitter van die Be-
stuurskomitee, die Stadsklerk, die Stadsekretaris, die Brand-
weerhoof of enige ander daartoe-gemagtigde beampte van

die Raad word die reg voorbehou om die verhuurde lokaal te’

eniger tyd vir amptelike doeleindes te betree.

Voorbereiding, Ontruiming en Skoonmaak van Lokaal

8.(1) Die Raad is nie verplig om middele of plek vir die
berging van goedere, voedselware of ander eiendom van die
huurder of sy gaste, besoekers, bediendes of agente voor, ge-
durende of na die hou van die geleentheid waarvoor die lo-
kaal gehuur is, te voorsien nie.

(2)(a) Die huurder moet toesien dat die lokaal ontruim
word en dat alle goedere en artikels wat nie die eiendom van
die Raad is nie, uit die gebou verwyder word voor 09h00 op
die oggend wat volg op die verstryking van die huurtermyn
van die lokaal sonder om afbreuk te doen aan enige daarop-
volgende bespreking.

(b) Indien die huurder in gebreke bly om aan die bepa-
lings van paragraaf (a) te voldoen, het die Stadsekretaris die
reg om sodanige goedere of artikels op koste van die huurder
te verwyder. )

(c) Indien die doel waarvoor die lokaal verhuur word na
die mening van die Raad, sodanig is dat spesiale skoonmaak-
werk onderneem moet word, moet die huurder bo en be-
halwe die bedrag wat kragtens hierdie verordeninge
betaalbaar is, sodanige bedrag stort as wat na die mening van
gici( Raad voldoende sal wees om die bykomende onkoste te

ek.

Elektriese Beligting, Kooktoestelle en Eetware

9.(1) Alle elektriese beligting en toestelle word gekontro-
leer deur ’n beampte van die Raad ten opsigte waarvan ’n
bedrag soos van tyd tot tyd deur die Raad bepaal, deur die
huurder betaal moet word, en geen stowe, kook, of ver-
warmingstoestelle van watter aard ook al mag in die lokaal
gebruik word nie, uitgesonderd dié wat deur die Raad ver-
skaf of goedgekeur is.

(2) Die bereiding of opberging van eetware en die plaas
van kookgereedskap in die lokaal, uigenome die kombuis, is
verbode.

(3) Geen onbeskermde ligte, flikkerligte of bykomende
beligting van enige aard mag sonder die goedkeuring van die
Raad se Elektrotegniese Stadsingenieur gebruik word nie:
Met dien verstande dat indien sodanige toestemming verleen
is, 'n brandweerman of ’n elektrisién, of albei, aanwesig moet
wees ten opsigte waarvan 'n bedrag soos van tyd tot tyd deur
die Raad bepaal, deur die huurder betaal moet word.

Verskuiwing van Meubels

10. Geen meubelstuk of artikel van enige aard wat die
Raad se eiendom is mag verskuif of uit enige lokaal verwyder

intoxicating liquor or other refreshment by the hirer’s cate-
rer. ‘

(c) No person shall be permitted to dance in the hired hall

unless properly shod for dancing so as to prevent damage to
the floor surface. v

(d) The hall shall not be overcrowded and the number of
persons allowed in the hall shall be limited to the seating ac-
commodation available. Persons shall not be allowed to con-
gregate in the passages, aisles or doorways of the hired hall.
As soon as the available seating accommodation is occupied,
the hirer shall prohibit the admittance of any person in order
to prevent exceeding such seating capacity.

(2) The right shall be reserved to the Mayor, Chairman of
the Management Committee, Town Clerk, Town Secretary,
Chief Fire Officer or any other authorised officer of the
Council to enter the hired hall at any time for official pur-
poses.

Preparation, Clearing and Cleaning of Hall

8.(1) The Council shall not be obliged to furnish means of
or storage place for goods, food or any other property of the
hirer or his guests, visitors, servants or agents before, during
or after the holding of the event for which the hall is hired. |

(2)(a) The hirer shall ensure that the hall is cleared and
that all goods and articles not belonging to the Council, are
removed from the building before 09h00 of the morning fol-
lowing the termination of the period of hire of the hall, with-
out disrupting any subsequent reservation.

(b) If the hirer fails to comply with the provisions of para-
graph (a), the Town Secretary shall have the right to remove
such goods or articles at the cost of the hirer.

(c) If, in the opinion of the Council, the purpose for which
the hall is hired, is such that special cleaning services must be
undertaken, the hirer shall in addition to the amount payable
in terms of these by-laws, pay an amount which in the opi-
nion of the Council will be sufficient to cover the additional
costs. .

Electric Lighting, Cooking Apparatus and Victuals '

|

9.(1) All electric lighting and apparatus shall be controlled |

by an officer of the Council in respect of which an amountas .

determined by the Council from time to time shall be paid by

the hirer and no stove, cooking or warming apparatus of any

nature whatsoever shall be used in the hall, except those sup-
plied or approved of by the Council.

(2) The preparation or storing of food and the placing of
cooking apparatus in the hall, except the kitchen and servery,
is prohibited.

(3) No unprotected lights, flicker lights or additional light-
ing of any nature whatsoever may be used without the con-
sent of the Council’s Town Electrical Engineer: Provided
that if such consent is given, a fireman or an electrician, or
both, shall be present in respect of whom an amount as deter-
mined by the Council from time to time shall be paid by the
hirer.

Moving of Furniture ‘

10. No furniture or article of any nature whatsoever, being
the property of the Council, shall be moved or removed from
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word nie, uitgesonderd onder die regstreekse toesig en met
die voorafverkreé toestemming van die Stadsekretaris.

Dekor en Meubels mag nie Sonder Goedkeuring op die Ver-
hoog Gebring word nie

11. Sonder die toestemming van die Stadsckretaris mag
geen dekor, meubels, monterings, toestelle, uitrusting of
eiendom van enige aard deur die huurder op die verhoog ge-
bring word nie.

Verversings en Verkoop van Alkoholiese of Ander Drank

12.(1) Die Raad is nie verplig om middele tot of piek vir
die bewaring van goedere, drank of ander eiendom van die
huurder of sy gaste, ondersteuners, bediendes of agente
voor, gedurende of na die hou van die byeenkoms waarvoor
die lokaal gehuur is, te voorsien nie.

(2) Die huurder is ten volle aanspreeklik vir alle verver-
singsondernemingsreélings in of om die gehuurde lokaal, en
moet toesien dat die verversingsondernemers sodanige lokaal
te alle tye skoon, netjies en vry van vullis hou.

(3) Geen buffet vir die verkoop van alkoholiese of ander
drank mag by enige byeenkoms gedryf word nie, tensy dit on-
der beheer is van ’n houer van ’n dranklisensie vir die ver-
koop van sodanige drank, in welke geval die huurder alle
reélings moet tref en vir die nodige dranklisensie voorsiening
maak, en alle wette en regulasies betreffende die verkoop
van sterk drank nakom.

Toelating vari Publiek en Verkoop van Kaartjies

13. Die huurder is verantwoordelik vir alle reélings in ver-
band met die toelating van die publiek, die verskaffing van
plekaanwysers, polisie en sodanige personeel as wat nodig
mag wees om die toelating, teenwoordigheid en gedrag van
persone en die verkoop van kaartjies te kontroleer.

Vertoning van Aanplakbiljette of Viae

14.(1) Sonder die voorafverkreé skriftelike toestemming
van die Raad, word geen buite-aanplakbiljette, kennisge-
wings, dekorasies, vlae, afbeeldings of reklame op enige deel
van die Raad se perseel toegelaat nie, en dan slegs op soda-
nige plekke as wat die Raad aanwys en onderworpe aan so-
danige voorwaardes as wat die Raad bepaal.

. (2) Geen binnedekorasies van enige aard, behalwe blom-
merangskikkings op die verhoog of tafels, word in die lokaal
sonder toestemming van die Raad toegelaat nie en geen spy-
kers, drukspykers, kramme of skroewe mag in die mure of
monterings of enige ander deel van die lokaal geslaan of ge-
draai word nie en ook mag niks deur kleefband daaraan ge-
vestig word nie.

Verbod op Uitsendings

15. Die uitsending van enige opvoering, voordrag of toe-
spraak deur middel van ’n openbare spreekstelsel, luidspre-
kers of opnemers buite die gehuurde lokaal word nie sonder
die voorafverkreé skriftelike toestemming van die Raad toe-
gelaat nie,

Verbod op die Verkoop van Ware

16. Behalwe in die geval van basaars en vendusies en be-
houdens die bepaling van artikel 12(3), het die huurder nie
die reg om enige voedselware, lekkergoed, verversings of ta-
bak, sigare, sigarette of enige ander goedere, handels- of an-
der artikels in die gehuurde lokaal te verkoop of ten toon stel

the hall, except under the direct supervision of and with the
prior consent of the Town Secretary,

Décor and Furniture may not be brought on Stage without
Permission

11. No décor, furniture, fittings, apparatus, equipment or
property of any nature whatsoever, shall be brought on stage
by the hirer without the consent of the Town Secretary.

Refreshment Arrangements and the Sale of Alcoholic or other
Liquor .

12.(1) The Council shall not be obliged to furnish means of
or storage place for goods, liquor or other property of the
hirer, his guests, supporters, servants or agents before, dur-
ing or after the holding of the function for which the hall is
hired.

(2) The hirer shall be fully responsible for all refreshment
undertaking arrangements in or around the hired hall and
shall ensure that the refreshment caterers at all times keep
the hall clean, neat and free of dirt.

(3) No bar for the sale of alcoholic or other liquor shall be
conducted at any function except under the control of a
holder of a liquor licence for the sale of such liquor, in which
case the hirer shall make all arrangements and provide for
the necessary liquor licence and shall also comply with all
laws and regulations in respect of the sale of liquor.

Adnmission of Public and Sale of Tickets

13. The hirer shall be responsible for all arrangements in
connection with the admission of the public, the provision of
ushers, police and such personnel as may be necessary to con-
trol the admission, presence and conduct of persons and the
sale of tickets.

Display of Posters or Flags

14.(1) No outside posters, notices, decorations, flags, pic-
tures or advertisements shall be allowed on any part of the
Council’s premises without first having obtained the written
consent of the Council, and then only on such places as indi-
cated by the Council and subject to such conditions as the
Council may impose.

(2) No interior decorations of any nature, except flower ar-
rangements on the stage or tables, shall be allowed in the hall
without the consent of the Council, and no nails, drawing
pins, clamps or screws shall be driven or screwed into the
walls or fittings or any other part of the hall, and nothing
shall be attached thereto by adhesive tape.

Prohibition on Broadcasting

15. The broadcasting of any performance, recital or speech
by means of a public address system, loudspeakers or record-
ers outside the premises of the hired hall, shall not be per-
mitted without the prior consent of the Council.

Prohibition on the Sale of Goods

16, Except in the event of bazaars and auctions and subject
to the provisions of section 12(3), the hirer shall not have the
right to sell or exhibit with the intention of selling, any food,
sweets, refreshments or tobacco, cigars or cigarettes or any
other trading or other goods in the hired hall: Provided that
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met die doel om dit te verkoop nie: Met dien verstande dat
vendusies toegelaat word slegs waar die persone wat soda-
nige verkopings hou van beroepslisensies vrygestel is inge-
volge vrystellings (A) en (B) by item 2 van Bylae 1 by die
Ordonnansie op Lisensies, 1974, soos gewysig.

AANSPREEKLIKHEID VAN HUURDER EN GE-
BRUIKERS VAN GEHUURDE LOKAAL.

Aanspreeklikheid van Huurder en Nakoming van Wet en Mu-
nisipale Verordeninge

17.(1) Die huurder van die lokaal moet alle wetsbepalings
en verordeninge wat op die lokaal, insluitende die gebruik
dadrvan, betrekking het, behoorlik nakom en mag geen oor-
treding daarvan toelaat nie.

(2) Indien die huurder, na die mening van die Stadsekreta-
ris, enige bepaling van hierdie verordeninge of enige ander
wet of verordeninge van toepassing op die gehuurde lokaal
oortree of veroorsaak of toelaat dat iemand dit oortree, het
die Stadsekretaris die reg om die huur van die lokaal te eni-
ger tyd te kanselleer en geen vergoeding is deur die Raad be-
taalbaar vir enige verlies deur die huurder of iemand anders
gely nie, en geen terugbetaling van enige huurgelde, deposi-
to’s of ander bedrae betaal, word deur die Raad as gevolg
van sodanige kansellasie aan die huurder gemaak nie.

Strafbepalings

18. Ondanks die bepalings van artikel 17, begaan iemand
wat enige bepalings van hierdie verordeninge oortree of dit
skend of versuim of nalaat om uitvoering daaraan te gee, 'n
misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van
hoogstens R100 en moet, benewens die strawwe hom opgelé
by skuldigbevinding, die Raad vergoed vir enige uitgawes
deur die Raad aangegaan as gevolg van sodanige oortreding
van enige bepaling van hierdie verordeninge.

Aanspreeklikheid van Huurder vir Beskadiging aan Raad

19.(1)(a) Die huurder is aanspreeklik vir enige verlies,
breekskade of ander skade van watter aard ook al wat in die
lokaal, toebehore, vaste toebehore of van enige ander eien-
dom van die Raad, hetsy binne die gehuurde lokaal, hetsy in
of aan die gebou gedurende die tydperk waarvoor die lokaal
gehuur is, berokken word deur die huurder of deur iemand
wat tot die gehuurde lokaal toegelaat is of wat toegang daar-
toe probeer verkry, of so iemand nou al wettig in of by die
lokaal is, of dit onwettig betree het.

(b) Daar word geag dat alle verlies veroorsaak deur

breekskade of enige ander skade wat berokken is, gedurende
die tydperk waarvoor die lokaal gehuur is, plaasgevind het,
tensy die huurder die aandag van die Stadsekretaris op die
verlies, breekskade of ander skade gevestig het voordat die
huurder die lokaal in gebruik geneem het.

(2) Die Raad kan na goeddunke van die huurder vereis
om vooraf n deposito te betaal of 'n goedgekeurde bank-
waarborg te verskaf vir ’n bedrag van hoogstens R150 om
enige moontlike skade of verlies te dek. Ingeval die skade die
voormelde bedrag oorskry, is die huurder vir sodanige oor-
skryding aanspreeklik en kan dit, indien nodig, verhaal word
van enige ander deposito wat die huurder kragtens hierdie
verordeninge vir die huur van die lokaal vir die betrokke ge-
leentheid aan die Raad betaal het.

(3) Na elke byeenkoms moet die verhuurde lokaal deur
die Stadsekretaris en die huurder of iemand deur of namens
hom gemagtig, geinspekteer word en kennis moet onmiddel-
lik geneem word van enige artikel wat beskadig, verlore of
uit die verhuurde lokaal vermis word, of van enige beskadi-

auctions shall be permitted only where the persons holding
such sales are exempted from professional licences in terms
of exemptions (A) and (B) of item 2 of Schedule I to the Li-
censing Ordinance, 1974, as amended.

RESPONSIBILITY OF HIRER AND USER OF THE
HIRED HALL

Responsibility of the Hirer and Compliance with Law and
Municipal By-laws

17.(1) The hirer of the hall shall duly comply with all the
provisions of any law or by-law which may be applicable to
such hall, including its use, and shall not permit any con-
travention thereof.

(2) If the hirer, in the opinion of the Town Secretary con-
travenes or permits or causes any other person to contravene
any provision of these by-laws or any other act or by-law ap-
plicable to the hired hall, the Town Secretary shall have the
right to cancel the lease of the hall at any time and no com-
pensation shall be payable by the Council for any loss sus-
tained by the hirer or any other person and no refund of any
charges, deposits or other amounts paid shall be made to the
hirer by the Council as a result of such cancellation.

Penalty Clause

18. Notwithstanding the provisions of section 17, any per-
son who contravenes any provision of these by-laws or com-
mits any breach thereof or fails or neglects to comply with the
provisions thereof, commits an offence and shall be liable on
conviction to a fine not exceeding R100 and shall, in addition
to the penalties imposed on conviction compensate the Coun-

‘cil for any expense incurred by it as a result of such con-

travention of any provision of these by-laws.

Responsibility of Hirer for Damage to Council Property

19.(1)(a) The hirer shall be liable for any loss, breakage or
other damage of whatsoever nature to the hall, fittings, fix-
tures or any other property of the Council, whether inside the
hired hall or whether in or to the building during the period
for which the hall is hired, and which is caused by the hirer or
any person admitted to the hired hall or who attempts to gain
admission thereto, whether such person is lawfully in or at
the hall or has entered it unlawfully.

{(b) It shall be presumed that all loss caused by breakage or
any other damage sustained, occured during the period of
lease of the hired hall, except where the hirer has drawn the
attention of the Town Secretary to such loss, breakage or
other damage before the hirer took occupation of the hall.

(2) The Council may at its discretion require the hirer to
pay a prior deposit or to furnish an approved bank guarantee
for an amount not exceeding R150 to cover any possible da-
mage or loss. Where the damage exceeds the said amount,
the hirer shall be liable for such excess and, where necessary,
it may be recovered from any other deposit which the hirer
has paid in terms of these by-laws to the Council for the hire
of the hall for the occasion concerned.

(3) After each assembly the Town Secretary and the hirer
or any person authorized by him or on his behalf, shall in-
spect the hired hall and notice shall immediately be taken of
any article which is damaged, lost or missing from the hired
hall or of any damage to any part of such hall,; and the hirer
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ging aan enige gedeelte van sodanige lokaal, en die huurder

. moet sodanige beskadigde, verlore of vermiste artikel ver-
vang of daarvoor betaal asook vir enige beskadiging van
enige gedeelte van sodanige lokaal.

Raad nie Aanspreeklik nie vir Verlies, Ongelukke of Gebruik
van of Foute in Beligtingsinstallasie of Uitrusting

20.(1) Die- Raad aanvaar geen verantwoordelikheid of
aanspreeklikheid hoegenaamd nie ten opsigte van enige be-
skadiging of verlies van enige eiendom, artikel of ding wat
ook al, wat deur die huurder of iemand wat die lokaal binne-
gaan of gebruik maak van die uitrusting in die gehuurde lo-
kaal, in, of in die nabyheid van die lokaal geplaas of gelaat is;
of vir beskadiging van of verlies aan enige persoon of die
klere van sodanige persoon wat die gehuurde lokaal binne-
gaan of gebruik maak van die uitrusting daarin; en deur die
ondertekening van die ooreenkomsvorm voorgeskryf in By-
lae A hierby, vrywaar die huurder die Raad en stel hom ska-
deloos teen enige eis deur enige persoon of persone ingestel
op enige grond hoegenaamd en ook is die Raad nie aan-
spreeklik nie vir enige verlies aan die huurder vir enige onge-
luk, ontwrigting, fout of gebrek ten opsigte van enige
masjinerie, toestel, beligting, vitrusting of inrigting daarvan
in die gehuurde lokaal of ten opsigte van enige ander masji-
nerie, toestel of inrigting, hoe ook al veroorsaak.

(2) Enige eiendom van watter aard ook al, wat aan die
huurder of aan enige ander persoon behoort, wat in die lo-
kaal gelaat word en nie binne 3 maande teruggeéis word nie,
word verbeur aan die Raad en word oor beskik soos die Raad
voorgeskryf: Met dien verstande dat in die geval van leé bot-
tels, bottelhouers en ander vloeistofhouers, verbeuring ge-
skied indien sodanige artikels nie binne 7 dae van die datum
waarop die lokaal verhuur was, geéis word nie.

Kleedkamers

21. Die kleedkamers is onder toesig en in bewaring van
die huurder, wat self oppassers moet verskaf en aanspreek-
likheid aanvaar vir enige fout wat daarin ontstaan of verlies
wat daaruit gely'mag word.

Deurgange en Kennisgewings moet Belig en Onbelemmerd
Gehou word

22.(1) Niemand mag ’n gang, deurgang, trap of ander in-
gangs- of uitgangsweg belemmer deur ’n stoel of enige ander
belemmering daarin te plaas nie en niemand mag 'n deur wat
vir die doel van publieke in- en uitgang gebruik of verskaf
word, sluit, grendel of andersins vasmaak op so 'n manier dat
dit nie onmiddellik sonder ’n sleutel of ander toeste] geopen
kan word nie, of enige ander bevestigingsmiddel daaraan heg
of gebruik, behalwe soos voorgeskryf nie.

(2) Niemand mag moedswillig of kwaadwillig enige ligte
uitdoof terwyl die gebou vir die publiek oop is nie, en geen
huurder of okkupeerder mag nalaat om alle traparms, gange,
buite- en voorportale en ander in- en uitgangsweé behoorlik
belig te hou nie.

(3) Niemand mag die kennisgewings of tekens in die lo-
kaal moedswillig vir die gesig verberg, dit wegsteek of uitwis
nie.

Beskermingsmiddels teen Brand of Ongeluk moet Onbelem-
merd gelaat word

23. Geen huurder of gebruiker mag nalaat of versuim om
alle of enige van die inrigtings, toestelle, kennisgewings of te-
kens wat as beskermingsmiddels teen brand of ongeluk in die
gehuurde lokaal of enige gang of deurgang wat toegang daar-

shall replace or pay for such damaged, lost or missing article
as well as for any damage to any part of such hall.

Council not Liable for the Loss, Accidents or Use of or Faults
in Lighting, Installation or Equipment

20.(1) The Council shall accept no responsibility or liability
whatsoever in respect of any damage or loss to any property,
article, or thing of whatsoever nature, which the hirer or any
person who.enters the hall or makes use of the equipment in
the hired hall, has placed or left in or near the hall, or for
damage or loss to any person or the clothes of such person
who enters the hired hall or makes use of the equipment
therein; and by the signing of the agreement form as pre-
scribed in Schedule A hereto, the hirer indemnifies the
Council against any claim instituted by any person or persons
on any ground whatsoever, and the Council shall also not be
responsible for any loss to the hirer due to any accident, dis-
ruption, fault or defect in respect of any machinery, apphi-
ance, lighting, equipment or the installation thereto in the
hired hall or in respect of any other machinery, appliance, or
installation howsoever caused.

{2) Any property of whatsoever nature, belonging to the
hirer or to any other person, which is left in the hall and is not
claimed within 3 months, shall be forfeited to the Council and
disposed of as prescribed by the Council: Provided that in the
case of empty bottles, bottle containers and other liquid con-
tainers, the forfeiture shall occur if such articles are not
claimed within 7 days from the date of which the hall was
hired.

Cloak Rooms

21. The cloak rooms shall be in the care and custody of the
hirer, who shall provide his own attendants and be respon-
sible for any mistakes arising therein or loss that may occur
therefrom.

Passage and Notices shall be Lighted and Kept Unobstructed

22.(1) No person shall obstruct a passage, corridor, step or
other entrance or exit by placing a chair or any other obstruc-
tion therein, and no person shall lock, bolt or otherwise
fasten a door which is used or provided for public entrance
and exit, in such manner that it cannot be opened imme-
diately without a key or other appliance; or attach or use any
adhesive thereon except as prescribed.

(2) No person shall intentionally or maliciously extinguish
any light whilst the building is open to the public, and no hi-
rer or occupier shall fail to keep all lights of stairs, passages,
lobby and other entrances and exit ways properly lighted.

(3) No person shall intentionally obscure, conceal or efface
the notices or signs in the hall.

Protective Agents Against Fire or Accident shall be Left Intact

23. No hirer or user shall neglect or fail to maintain in
proper condition and position, all or any of the installations,
appliances, notices or signs which are provided as protective
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toe verleen, voorsien word, in *n behoorlike toestand en posi-
sie te onderhou nie.

ALGEMEEN
Bepalings Betreffende Rolprentvertonings

24. Indien die lokaal vir *n rolprent-, tekenrolprent of ki-
nematografiese vertoning gehuur word, moet die huurder
sorg dat die bepalings van die verordeninge betreffende sulke
vertonings, wat in die munisipaliteit van toepassing is, nage-
kom word. : ’

Bepalings vir die Regulering van Bioskoopvertonings

25. Ingeval die lokaal vir ’n bioskoop of kinematograaf-
vertoning bespreek is, moet die huurder voldoen aan die
voorwaardes van die Raad se verordeninge betreffende soda-
nige vertonings, en indien enige vertoning vir publieke uit-
voering volgens die sienswyse van die Raad ongeskik geag
word, het die Raad die reg om enige herhaling van sodanige
uitvoering te verbied, of om die ooreenkoms met die huurder
te kanselleer, al na die Raad goeddink, en die huurder moet
hom by sodanige beslissing hou en is tot geen skadevergoed-
ing geregtig uit hoofde van die Raad se handelswyse nie. Die
Raad het ook die reg om alvorens enige prent, uitvoering of
rolprent aan die publiek vertoon word, 'n private besigtiging
van sodanige prent, uitvoering of rolprent te eis, wat vir alle
stadsraadslede toeganklik is, en ingeval sodanige eis gestel
word, mag die huurder nie toelaat dat sodanige prent, uitvoe-
ring of rolprent aan die publiek gewys of vertoon word nie,
tensy. en totdat sodanige private besigtiging aldus gegee en
die Raad daarna skriftelik sy toestemming tot die publieke
vertoning van sodanige prent, uitvoering of rolprent gegee
het.

Toestemming van Eienaar van die Outeursreg word vereis vir
Uitvoering of Vertoning van enige Musikale of ander Werk

26.(1) Die verhuur van die lokaal ingevolge hierdie veror-
deninge word nie beskou as 'n verlenging van enige toestem-
ming van die Raad tot die uitvoering of vertoning van enige
musikale of ander werk nie sonder die toestemming van die
eienaar van die outeursreg daarvan in enige vorm, met inbe-
grip van die reg van uitvoering. Die huurder is verplig om die
toestemming van enige sodanige eienaar te verkry in die
mate wat wettig vereis word en, indien deur die Raad van
hom verlang, moet hy op aanvraag tot voldoening van die
Raad bewys lewer van die verlening van sodanige toestem-
ming voor enige sodanige uitvoering of vertoning, en by ont-
stentenis van die lewering van sodanige bewys, is die Raad
geregtig om, tensy sodanige werk onmiddellik op sy eis aan
uitvoering of vertoning onttrek word, die bespreking van die
aldus gehuurde lokaal terstond kanselleer en by skriftelike
kennisgewing te dien effekte word die reg van die huurder en
die gebruik of verdere gebruik van die lokaal onmiddellik be-
eindig en gestaak, en die Raad kan die huurder en sy bedien-
des en vergunningshouers daarvandaan uitsluit en weier om
toegang daartoe te verleen en is voorts nie aanspreeklik vir
die terugbetaling of vergoeding van enige huurgeld wat vir
die gebruik van die lokaal vooruit of andersins betaal is nie.

(2) Deur ondertekening van die ooreenkomsvorm vry-
waar die huurder die Raad en stel hy die Raad skadeloos vir
en teen enige vordering vir ’n geregtelike bevel, vir skadever-
goeding of andersins en vir koste met inbegrip van koste tus-
sen prokureur en kliént, wat teen die Raad ingestel kan word
weens enige oortreding deur die huurder en deur enige
agent, werknemer, kaartjie-agent of bediende van die huur-
der tydens die gebruik van die lokaal, waardeur afbreuk ge-
doen word aan die outeursreg in enige vorm, van enige
persoon ‘of maatskappy en in die hou van enige uitvoering,

agents against fire or accidents in the hired hall or any pas-
sage or corridor giving entrance thereto.

GENERAL
Provisions Concerning Cinema Shows

24. If the hall is hired for a cinema show, cartoon or cine-
matographic show, the hirer shall comply with the provisions
of the by-laws concerning such shows, which are applicable in
the municipality.

Provisions Regulating Bioscope Performances

25. In the event of the-hall being engaged for a bioscope or
cinamatograph performance, the hirer shall comply with the
terms of the by-laws of the Council regulating to such per-
formances and if in the opinion of the Council any perfor-
mance shown shall be considered to be undesirable for public
exhibition, the council shall have the right to forbid any re-
petition of such performance or to cancel the agreement with
the hirer as the Council may deem fit, and the hirer shall

abide by such decision and shall not be entitled to any com-.

pensation by reason of the Council’s action. The Council
shall have the right, before any picture, performance or film
is shown to the public to demand a private view, open to all
town councillors of such picture, performance or film and in
the event of such demand being made, the hirer shall not per-
mit such picture, performance or film to be shown or exhibi-
ted to the public unless and until such private view has been
s0 given and the Council has thereafter notified in writing its
ass:nt to the public exhibition of such picture, performance
or film.

Consent of Owner of Copyright shall be required for Perfor-
mance or Exhibition of any Musical or Other Works

26.(1) The letting of the hall in terms of these by-laws shall
not be deemed to convey any sanction by the Council for the
performance or exhibition of any musical or other work with-
out the consent of the owner of the copyright thereof in any
form including the performing right. The'hirer shall be com-
pelled to obtain the consent of any such owner to such extent
as may lawfully be required and, if so required by the Coun-
cil, shall produce on demand proof to the satisfaction of the
Council of the grant of such consent prior to any such per-
formance or exhibition; failure to produce such proof shall
entitle the Council, unless such work be immediately with-
drawn on its demand from performance or exhibition, suri-
marily to cancel the reservation of the premises hired, and no
written notice to that effect, the right of the hirer to the use
or continued use of the hall shall at once determine and
cease, and the Council may exclude the hirer and his servants
and licencees thereform and decline to give access thereto,
and shall not be liable to restore or refund any rent paid in
advance or otherwise for the use of the hall.

(2) By signing the agreement form, the hirer shall indem-
nify and hold harmless the Council from and against any
claim for an injunction, damages or otherwise and for costs,
including costs between attorney and client, that may be
made against it by reason of any infringement by the hirer
and any agent, employee, booking agent or servant of the
hirer whilst using the hall, of the copyright in any form of any
person or company and in the conduct (including external ad-
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werk of handeling daarin (met inbegrip van buite-reklame en
uitsending).

(3) Waar programme van musiek of van werke wat uitge-
voer moet word voor 'n uitvoering gedruk word, moet twee
van sodanige gedrukte programme deur die huurder aan die,
end van sodanige uitvoering aan die Stadsekretaris oorhandig
word tesame met ’n lys, in duplo van die gelewerde ekstra
nommers. Waar daar ’n afwyking van die gedrukte program-
me is, moet die huurder sodanige afwyking op sodanige pro-
gramme skriftelik aanbring ten einde die werklike musiek of
werke aan te dui wat uitgevoer word. Waar daar geen pro-
gramme van musiek of werke wat uitgevoer moet word, ge-
druk word nie, moet ’n volledige lys van die gelewerde
musiek of werke, in duplo, deur die huurder na afloop van
die uitvoering aan die Stadsekretaris oorhandig word.

Sodanige lys moet aantoon—
(a) die titels van werke wat uitgevoer is;
(b) hoeveel keer dit uitgevoer was;
(c) ’nbeskrywing daarvan;
. (d) die outeur;
P (e) die komponis;
(f) die arrangeerder; en
(g) dieuitgewer.

Herroeping van Verordeninge

27. Die Stadsaalverordeninge van die Munisipaliteit
Bronkhorstspruit, afgekondig by  Administrateurs-
kennisgewing 136 van 21 Februarie 1951, soos gewysig, word
hierby herroep.

BYLAEB
TARIEF VAN GELDE

1. Konserte en Vermaaklikhede:
Professionele Vermaaklikhede, 19h00 tot 24h00: R25,20.

D 2. Balle en Danse:

19h00 tot 24h00: R25,20.

3. Liefdadigheidsfunksies (waarvan die opbrengs uitsluit-
lik aan liefdadigheid bestee word), per dag: R8,40.

4. Kerkdienste:
(1) More of middag: R4,20
(2) Saans tot 21h00: R6,20
5. Konferensies, per dag: R25,20.

6. Burgemeesterlike funksies en vergaderings van belas-
tingbetalers deur die Burgemeester gereél: Gratis.

7. Vertonings, tentoonstellings of demonstrasies per dag:
R25,20.

8. Vergaderings, per dag: R25,20 (plus, waar die Raad dit
verlang, ’n persoonlike waarborg van R150 tot voldoening
van die Raad).

9. Die Raad kan bogenoemde tariewe verminder of die
saal gratis verskaf in spesiale gevalle waarom aansoek by die
Raad gedoen is. Elke geval word op eie meriete behandel.

PB 2-4-2-94-50

vertisement and broadcasting) of any performance, work or
act therein.

(3) Where programmes of music or works to be performed
are printed prior to a performance, two copies of such prin-
ted programmes shall be handed to the Town Secretary by
the hirer at the conclusion of such performance together with
a list in duplicate of the encores rendered. Where the printed
programme has not been adhered to, the hirer shall make the
relevant alteration, in writing, to such programme so as to
show the actual music or work performed. Where no pro-
grammes of-music or works to be performed are printed, a
complete list in duplicate of the music or works rendered
shall be handed to the Town Secretary by the hirer at the con-
clusion of the performance. Such list shall show —

(a) titles of works performed;
(b) number of times performed;
(c) description;

(d) author;

(e) composer;

(f) arranger; and

(g) publisher.

Repeal of By-laws

27. The Town Hall By-laws of the Bronkhorstspruit Mu-
nicipality, published under Administrator’s Notice 136, dated
21 February 1951, as amended, are hereby repealed.

SCHEDULEB
TARIFF OF CHARGES

1. Concerts and Entertainments: Professional entertain-
ments: 19h00 to 24h00: R25,20.

2. Balls and Dances: 19h00 to 24h00: R25,20.

3. Charitable functions (the proceeds of which are to be de-
voted exclusively to charity), per day: R8,40.

4. Church Services:

(1) Moming or afternoon: R4,20.

(2) Evenings to 21h00: R6,20.

5. Conferences, per day: R25,20.

6. Mayoral functions and meetings of ratepayers convened
by the Mayor: Free of charge.

7. Exhibitions, shows or demonstrations, per day: R25,20.

8. Meetings, per day: R25,20 (plus where the Council so
desires a personal guarantee of R150 to the satisfaction of the
Council).

9. The Council may reduce the abovementioned charges or
let the hall free of charge, in special cases for which applica-
tion shall have been made to the Council. Every application
will be dealt with on its merits.

PB 2-4-2-94-50
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BYLAE A/SCHEDULE A

AANSOEK/OOREENKOMS: HUUR VAN LOKAAL
APPLICATION/AGREEMENT: HIRE OF HALL

Aan/To: Stadsekretaris/Town Secretary
Posbus/PO Box 40
BORONKHORSTSPRUIT

1020

Meneer/Sir

die ondergetekende/s, doen hicrmee a2nsoek om die ondergemerkte lokaal/dienste/fasiliteite

.....................................................................................

..............................................

the undersigned herewith apply to imre the hall/services/facilities as marked hereunder on

vanaf .....occieeiiiinnnns Lot .oeiceeeiienn, te huur vir die doeleindes van
to hire for the purposes of

from to

.....................................................................

(1) Lokaal/Hall:

Vir amptelike gebruik/For official use

Berekende deposito/Finale Besprekingskoste
Estimated Deposit/Final booking cost -

Stadsaal/Town Hall .....ccoooieiiiiiiniiiincernninnndd I .......... ] ................................. l ........ j .......................... ] .......... I

(2) Geriewe/Facilities:

(010 S OO U VU U PUUTP PR PUUPPRPPIR I .......... ll ........ ] .......................... l .......... |

(3) Dienste/Service:

Brandweerman/Fire officer .........ccoovvvinennnnis] ' .......... l ................................ l ........ ] .......................... ] .......... |
TOTAAL / TOTAL
Ek/Ons verklaar hiermee dat ek/ons ten volle vertroud is Totale Betalings/
met die tariewe en al die voorwaardes van huur soos in die Total Payments I .......................... l .......... |
toepaslike verordeninge bepaal en wat ek/ons hiermee son- Besprekingskoste/
der voorbehoud aanvaar en ondermeem om na te kom. Booking Costs l .......................... l ......... I
Terugbetaling/ I l

I/We herewith declare that I/we are fully conversant with Refund = L snsdorennnnins
the tariffs and all the conditions of hire as set out in Tjeknommer/ I ] |
the applicable by-laws and which I/we herewith uncon- Chequeno e e dann.
ditionally accept and undertake to comply with.
Geteken/Signed ......coccoeveemmiimmmeceiiiieereeeneia e eaeaeaes Namens/Onbehalfof ........c..cccouiviviimiiiniiimiinniinnicinienn.
Volledige Adres/Full address:  ..ccccoeieiionnmememmnnennnnacceene
Telefoonommer/Telephone NO  ceceierniiienrrreniinieiennenenes
Datum/Date .....cceeeeeeemmecrennees Bespreking aanvaar/Booking accepted:

Administrateurskennisgewing 2310 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT CARLETONVILLE: VERORDE-

NINGE VIR DIE BEHEER VAN PUBLIEKE VOER-
TUIE EN HULLE DRYWERS

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 101 van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, die verordeninge hierna uiteengesit.

Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy dit anders vermeld word,
beteken —

Administrator’s Notice 2310 10 December 1986

CARLETONVILLE MUNICIPALITY: BY-LAWS FOR
THE CONTROL OF PUBLIC VEHICLES AND THEIR
DRIVERS

The Administrator hereby in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws unless the context otherwise indi-
cates —
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“anderskleurige” enige persoon wat nie as 'n blanke ge-
klassifiseer is nie;

“drywer” die persoon in werklike beheer van die voertuig;

“eersteklas huurrytuig” 'n huurrytuig wat gelisensieer is
om slegs blankes te vervoer;

“hernuwing” die uitreiking aan 'n lisensiehouer van ’n li-
sensie in dieselfde bewoording as voorheen in die tydperk
wat volg onmiddellik na die vervaldatum van die bestaande
lisensie;

“huurrytuig” 'n huurmotor;

“lisensie” ’n lisensie ingevolge hierdie verordeninge uitge-
reik;

“publieke voertuig” enige huurrytuig, kar, bus, goedere-
voertuig, motorvoertuig en enige ander voertuig wat op 'n
openbare plek binne die regsgebied van die Raad te huur
staan of aangebied word of wat vir die vervoer van passasiers
of goedere of albei, teen huurgeld of beloning gebruik word
of bestem is om aldus gebruik te word,;

“Raad” die Stadsraad van Carletonville, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat in-
gevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960, aan
hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Komitee in-
gevolge die bepalings van subartikel (3) van genoemde arti-
kel op gesag van die Raad, die bevoegdhede, funksies en
pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge by die Raad
berus, karn delegeer en dit inderdaad gedelegeer het;

“regsgebied” die gebied onder beheer van die Raad;
“tarief” die toepaslike tarief soos neergelé in die tarieflys;

“tarieflys” die lys vén tariewe van tyd tot tyd deur die
Plaaslike Padvervoerraad ten opsigte van die spesifieke diens
neergelé;

“tweedeklas huurrytuig” ’n huurrytuig wat gelisensieer is
om slegs anderskleuriges te vervoer.

Drywer moet sy Tarieflys ten toon stel

2. Elke drywer van 'n publieke voertuig, uitgesonderd ’n
huurmotor wat met ’n tariefmeter toegerus is, moet te alle
tye sy tarieflys met die toepaslike tariewe daarop, ten toon
stel en dit op versoek toon aan enige lid van die polisiemag,
of ’n behoorlik gemagtigde amptenaar van die Raad, of aan
enige persoon wat 'n publieke voertuig, wat onder die drywer
se sorg is, gebruik of huur.

Koste van Terugreis na Afdanking

3. Geen drywer van ’n publieke voertuig is geregtig op
enige bedrag vir of ten opsigte van 'n retoerrit om sy voertuig
vanaf die plek waar hy afgedank is, terug te neem nie.

Publieke voertuie wat Ontbied, maar nie Gebruik word nie

4.(1) Elkeen wat enige huurrytuig ontbied of laat ontbied,
en dit dan nie gebruik nie, moet die geld, bereken volgens die
toepaslike tarief, betaal ten opsigte van-die afstand van die
staanplek of die plek waar die voertuig gehuur is tot by die
plek waar die voertuig ten gevolge van die ontbieding moes
ry.

(2) Ingeval enige sodanige voertuig sonder toedoen van die
drywer moet wag voordat sodanige drywer verwittig word dat
sy dienste nie meer nodig is nie, moet die persoon wat soda-
nige voertuig ontbied of Iaat ontbied het, die drywer boonop
teen die toepaslike tarief vergoed ten opsigte van die tydperk
wat hy moes wag.

Voorwaardes waarop daar op Passasiers gewag moet word
5.(1) Wanneer enige publieke voertuig gehuur is, en die

“area of jurisdiction” means the area under the Council’s
control;

“cab” means a taxi;

“coloured” means any person who is not classified as a
white person;

“Council” means the Carletonville Town Council, the
Council’s Management Committee acting by virtue of the
powers which were delegated to it in terms of the provisions
of section 58 of the Local Government Ordinance (Adminis-
tration and Elections), 1960, and any officer to whom the
Committee has been empowered by the Council in terms of
subsection (3) of the said section to delegate and has in fact
delegated the powers, functions and duties vesting in the
Council in relation to these by-laws;

“driver” means the person in actual control of the vehicie;
“licence” means a licence issued in terms of these by-laws;

“list of rates” means a list of rates as determined from time
to time by the Local Transportation Board;

“public vehicle” means any cab, cart, bus, goods vehicle,
motor vehicle and any other vehicle standing or plying for
hire in any public place within the area of jurisdiction of the
Council or used or intended to be used for carrying passeng-
ers or both, for hire or reward;

“rate’”” means the appropriate rate as determined in the list
of rates;

“renewal” means the issue of a licence to a licence holder
in identical terms for the period which follows immediately
after the expiry date of the existing licence;

“second-class cab” means a cab licensed for the convey-
ance of coloured persons only.

Driver to Exhibit List of Rates

2. Every driver of a public vehicle, except a motor cab
fitted with a tariffmeter, shall at all times exhibit the appro-
priate rates as set forth in the list of rates, and when request-
ed produce the same to any member of the police or any duly
authorised official of the Council or to any person using or
hiring any public vehicle in his charge.

Payment for Return Journey, after Discharge

3. No driver of a public vehicle shall be entitled to any sum
for or by way of a return journey for taking back his vehicle

from the place at which he has been discharged.

Where Public Vehicles are Called but not Used

4.(1) Any person calling or sending for any cab, and not
further employing the same shall pay the fare at the appro-
priate rate, for the distance from the stand or place where
such a vehicle is engaged to the place to which the vehicle has
proceeded as a result of such calling or sending.

(2) In the event of any such vehicle being kept waiting
through no fault of the driver before such driver is informed
that his services are no longer required, the person calling or
sending for such a vehicle shall, in addition, pay the driver
waiting time at the appropriate rate.

Condition for Waiting of Passengers

5.(1) Whenever any public vehicle is under engagement
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drywer versoek word om by enige plek te wag, kan hy weier
om dit te doen, tensy die huurder —

(a) die reisgeld betaal vir die rit tot by die plek waar die
drywer moet wag; en

(b) ’n bedrag, bereken volgens die toepaslike wagtydtarief,
deponeer vir die tydperk wat die huurder verlang dat soda-
nige voertuig moet wag.

(2) Rekenskap moet van sodanige deposito gedoen word
wanneer die voertuig finaal afgedank word, en die betaling
ten opsigte van die hele tydperk wat daar gewag is, moet ge-
skied teen die toepaslike tarief.

(3) Enige drywer wat sodanige deposito ontvang het, en
vertrek voordat die tyd ten opsigte waarvan sodanige deposi-
to betaal is, verstryk het, of wat in gebreke bly of weier om
behoorlik rekenskap van sodanige deposito.te doen wanneer
die voertuig finaal afgedank word, is skuldig aan ’n oortre-
ding van hierdie verordeninge.

Versuim of Weiering om die Wettige Huurgeld te Betaal of
Trag om die Betaling daarvan te Ontduik

6. Niemand wat 'n publieke voertuig gebruik, mag versuim
of weier om die wettige huurgeld te betaal wanneer hy daar-
om versoek word nie, of trag om die betaling van huurgeld
wat hy wettiglik verskuldig is, te ontduik nie.

Die Huurder moet sy Naam en.Adres Verstrek

7.(1) Elkeen wat enige publiecke voertuig gehuur het, en
versuim of weier om enige huurgeld wat wettiglik deur hom
verskuldig is, te betaal, of wat trag om die betaling daarvan te
ontduik, moet indien die drywer daarom versoek, sy juiste
naam en adres aan hom verstrek.

(2) Iemand wat aldus versoek is, maar wat in gebreke bly
of weier om sy juiste naam en adres te verstrek, of wat ’n on-
juiste naam of adres verstrek, is skuldig aan ’'n oortreding van
hierdie verordeninge.

Die Drywer moet die Kortste Pad Kies

8. Die drywer van enige publieke voertuig, uitgesonderd 'n
motorbus moet, wanneer hy gehuur is, langs die kortste pad
na sy bestemming toe ry, tensy die huurder ’n ander opdrag
aan hom gee.

Beskadiging van 'n Publieke Voertuig

9, Niemand wat van 'n publieke voertuig gebruik maak,
mag dit opsetlik of deur nalatigheid beskadig nie.

Nakoming van Afsprake

10. Geen drywer van enige publieke voertuig wat ’n af-
spraak gemaak het om passasiers of goedere op 'n bepaalde
tydstip te gaan athaal, mag versuim of in gebreke bly om dit
na te kom nie.

Vragte moet Versigtig Vervoer word

11. Die drywer van enige publieke voertuig wat goedere, 'n
artikel of voorwerp ontvang het om na enige plek te vervoer,
moet dit sorgvuldig vervoer en binne 'n redelike tydperk by
sodanige plek aflewer.

Vervoer van Gevaarlike of Aanstootlike Artikels of van Vuil
of Siek Persone of Lyke

12.(1) Geen drywer van enige publieke voertuig mag wil-
lens en wetens die volgende daarin vervoer of karwei nie:

(a) Enige goedere, artikel of voorwerp van 'n gevaarlike of
aanstootlike aard.

(b) Iemand wat in ’n vuil toestand is, of wat aan ’n besmet-
like of aansteeklike siekte ly.

the driver may, if required to wait at any place, decline to do
so, unless the hirer shall —

(a) pay the fare for driving to the place where he is requir-

to wait; and

(b) deposit a sum reckoned at the appropriate waiting time
rate for the period the hirer may desire to keep such vehicle
waiting.

(2) Such deposit shall be accounted for when such vehicle
is finally discharged, and payment for the total time of wait-
ing shall be made at the appropriate rate.

(3) Any driver who, having received such deposit, departs
before the expiration of the time for which such deposit is
paid, or neglects or refuses duly to account for such deposit
on the final discharge of such vehicle, shall be guilty of a
breach of these by-laws.

Failing or Refusing to Pay or Endeavouring to Avoid Pay-
ment of the Legal Fare

6. No person using a public vehicle shall fail or refuse to
pay the legal fare when demanded, or endeavour to avoid or
evade payment of any fare lawfully due by him.

Furnishing of Name and Address by Hirer

7.(1) Any person hiring any public vehicle, having failed or
refused to pay or endeavoured to avoid or evade payment of
any fare lawfully due by him, shall when requested to do so
by the driver, state his correct name and address.

(2) Any such person who fails or refuses, when so reques-
ted, to state his correct name and address or who gives a false
name and address, shall be guilty of a breach of these by-
laws.

Driver to Take the Shortest Route

8. The driver of any public vehicle, with the exception of a
motorbus, whilst under engagement shall drive to his destina-
tion by the shortest route, unless otherwise directed by the
hirer.

Damaging of a Public Vehicle

9. No person using a public vehicle shall wilfully or negli-
gently damage such vehicle.

Fulfilment of Engagements

10. No driver of any public vehicle, having made an en-
gagement to take up a fare or load at a given time, shall fail
or neglect to do so.

Care of Loads for Conveyance

11. The driver of any public vehicle who has received any
goods, article or thing for the purpose of conveyance to any
address shall exercise due care in the conveyance of same,
and shall deliver the same at such address within a reasonable
time.

Conveyance of Dangerous or Offensive Articles or Deceased
Persons or Dead Bodies

12.(1) No driver of any public vehicle shall knowingly con-
vey or carry therein:

(a) Any goods, article or thing of a dangerous or offensive
nature.

(b) Any person in a state of filth or suffering from any in-
fectious or contagious disease.
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(c) Enige lyk of karkas van enige dier, uitgesonderd diere
of pluimvee wat vir menslike verbruik bedoel is.

(2) Niemand wat goedere of ’n artikel of voorwerp wat ge-
vaarlik of aanstootlik is, of 'n persoon wat, na sy wete aan 'n
besmetlike of aansteeklike siekte ly, of die lyk van iemand
wat, na sy wete, aan sodanige siekte oorlede is, of enigiets
wat, na sy wete, met sodanige siekte besmet is, of aan soda-
nige besmetting blootgestel was, onder sy sorg of toesig het,
mag sodanige goedere, artikel of voorwerp, of sodanige per-
soon of lyk in s0 'n voertuig plaas nie.

(3) Niemand wat in 'n vuil toestand is of wat aan 'n besmet-
like of aansteeklike siekte ly, mag in so 'n voertuig klim nie of
indien hy reeds daarin is, daarin bly nadat die drywer of kon-
dukteur hom versoek het om daar uit te klim nie.

Voertuie moet Ontsmet word nadat Gevalle van Aansteeklike
Siekte daarin Vervoer is

13.(1) Sodra die eienaar, drywer, kondukteur of iemand
anders wat beheer het oor enige publieke voertuig, te wete
kom dat enige passasier wat aan 'n besmetlike of aansteek-
like siekte ly, of die lyk van iemand wat aan so ’n siekte oor-
lede is, of enigiets wat met sodanige siekte besmet of aan
sodanige besmetting blootgestel was, op so ’n voertuig ver-
voer is, moet sodanige persoon onmiddellik stappe doen om
sodanige voertuig te laat ontsmet.

(2) Sodanige persoon moet alle opdragte uitvoer wat die
Raad se Mediese Gesondheidsbeampte in verband met die
ontsmetting van sodanige voertuig gee.

Die Drywer kan Weier om lemand te Vervoer

14.(1) Elke drywer van 'n publieke voertuig kan, en moet
op versoek van enige ander passasier, weier om iemand te
vervoer wat in ’n toestand van bedwelming, luidrugtig of ru-
moerig is, of wat hom op 'n ander manier wangedra.

(2) So-iemand mag nie op sodanige voertuig bly nadat hy
deur die drywer of kondukteur daarvan versoek is om die
voertuig te verlaat nie.

Niemand mag Iemand anders Verhinder om 'n Publieke Voer-
tuig te Huur nie

15. Geen drywer van 'n publicke voertuig, of iemand an-
ders, mag deur geweld of dreigemente te gebruik, of op 'n
ongeoorloofde of ander wederregtelike wyse iemand ver-
hinder of probeer verhinder om enige ander publieke voer-
tuig te huur nie, of die drywer daarvan verhinder, of probeer
verhinder om passasiers of 'n vrag te verkry nie.

Gedrag en Kleredrag van Drywers

16. Alle drywers van publieke voertuie moet netjies en fat-
soenlik gekleed wees en hulle betaamlik, beleefd en hoflik
gedra.

Goedere wat in Publieke Voertuie Agtergelaat Word

17.(1) Die drywer van elke publieke voertuig moet, onmid-
dellik na elke rit, sy voertuig sorgvuldig deursoek.

(2) Waar enige goedere in sodanige voertuig gelaat is,
moet die drywer hulle terugbesorg aan die persoon wat dit in
sodanige voertuig gelaat het, of moet binne 18 (agtien) uur,
sodanige goedere, indien nie voor die tyd deur die eienaar
opgeéis nie, na die naaste Polisickantoor of die kantoor van
die Raad se lisensiebeampte neem, en hulle daar afgee aan
die diensdoende beampte, wat dan 'n kwitansie vir sodanige
goedere aan die drywer uitreik.

Eersteklashuurmotors moet met Tariefmeters Toegerus Wees

18.(1) Geen motorvoertuig mag as ’n eersteklas-huurrytuig
gelisensieer word nie, tensy en alvorens sodanige huurmotor
met 'n tariefmeter toegerus is.

(c) Any dead body of any person or animal, except animals
and poultry intended for human consumption.

(2) No person in charge of any goods, article or thing of a
dangerous or offensive nature or of any person he knows to
be suffering from an infectious or contagious disease or of the
body of any person who, to his knowledge, has died of any
such disease or in charge of anything which to his knowledge
has been exposed or contaminated with the infection of any
such disease, shall place in any such vehicle any such goods,
article or thing or any such person, body or thing.

(3) No person in a state of filth or suffering from any infec-
tious or contagious disease shall enter any such vehicle or,
having entered, remain upon such vehicle after being re-
quested by the driver or conductor thereof to leave.

Disinfection after Conveyance of Infectious or Contagious
Disease Cases

13.(1) As soon as it has come to the knowledge of the own-
er, driver, conductor or other person in charge of any public
vehicle that any passenger suffering from any infectious or
contagious disease or the body of any persn who has died of
any such disease or anything which has been exposed to or
contaminated with the infection of such disease has been con-
veyed on such vehicle, such person shall take immediate
steps to provide for the disinfection of such vehicle.

(2) Such person shall carry out all instructions issued by the
Council’s Medical Officer of Health in regard to the disinfec-
tion of such vehicle.

Driver’s Right 10 Refuse Conveyance

14.(1) Every driver of a public vehicle may, and on the re-
quest of any other passenger, shall refuse to carry any person
in a state of intoxication or who is noisy or rowdy or other-
wise misbehaving himself.

(2) No such person shall remain upon such vehicle after be-
ing requested by the driver or conductor thereof to leave.

Preventing Engagement of any Public Vehicle

15. No driver of a public vehicle and no other person shall,
by using force or threats or in a clandestine manner or by any
unlawful means, prevent or seek to prevent any person from
engaging any other public vehicle, or the driver thereof from
obtaining passengers or other hire.

Behaviour and Clothing of Drivers

16. All drivers of public vehicles shall be cleanly and de-
cently clothed, and shall conduct themselves in a proper, civil
and decorous manner.

Property Left in Public Vehicles

17.(1) The driver of every public vehicle shall carefully
examine his vehicle immediately after the termination of any
drive.

(2) Where any property has been left in such vehicle the
driver shall deliver such property to the person who has left it
in such vehicle or shall, within 18 (eighteen) hours, take such
property, if not sooner claimed by the owner, to the nearest
police station or to the office of the Council’s Licence officer,
and there deposit it with the officer on duty, who shall issue a
receipt for such property to the driver.

Fitting of Tariff Meters to First-class Motor Cabs

18.(1) No motor vehicle shall be licensed as a first-class cab
unless and until a tariff meter has been fitted to such motor
cab.
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(2) Geen tariefmeter mag gebruik word alvorens die Raad
dit getoets en verseél het nie.

(3) Niemand mag ’n eersteklas-huurmotor as sodanig ge-
bruik of toelaat dat dit gebruik word, alvorens dit met 'n ta-
riefmeter toegerus is wat in 'n behoorlik werkende toestand
verkeer en wat deur die Raad getoets en verseél is nie.

(4) Geen tariefmeter wat in ’n huurmotor aangebring is,
mag verseél word nie, tensy sodanige tariefmeter die reisgeld
ooreenkomstig die toepaslike tarief aanwys, en sodanige ta-
riefmeter mag geen ander tarief of onderverdeling aandui
nie.

(5) Tariefmeters moet so gestel word dat hulle slegs een
tarief aanwys; tariefmeters wat veelvuldige tariewe kan aan-~
wys, mag nie in *n huurmotor aangebring word nie, tensy die
meganisme vir die afwykende tariewe buite werking gestel is.

Toelaatbare Afwykings by Tariefmeters

19. Die ondergenoemde afwykings word toegelaat by ta-
riefmeters wat getoets word:

(a) Padtoets — Daar word nie toegelaat dat ’n tariefmeter
te veel registreer nie: Met dien verstande dat, indien die
voertuig se buitebande weggeslyt is, daar 'n afwyking van
hoogstens 10 meter per kilometer meer, toegelaat kan word.
’n Afwyking van hoogstens 50 meter per kilometer minder,
kan toegelaat word.

(b) Tydroets — 'n Afwyking van drie sekondes per minuut
meer, en 'n afwyking van ses sekondes per minuut minder,
word toegelaat.

Die Seéls van Tariefmeters moet Ongeskonde Bly

20.(1) Enige seéls wat die Raad aan ’n tariefmeter aange-
bring het moet te alle tye ongeskonde bly.

(2) Indien sodanige seéls gebreek of geskend word, moet
die drywer van die huurmotor onverwyld, en voordat die
voertuig weer as ’n publieke voertuig gebruik word, by die
Raad aansoek doen om sodanige sels te hernieu of te ver-
vang.

(3) Die Raad moet op sodanige aansoek, en as daar bevind
word dat die tariefmeter behoorlik werk, en ooreenkomstig
artikel 18(4) registreer, sodanige seéls, na betaling van die
toepaslike gelde, vervang of hernieu.

Daar mag nie aan Tariefmeters Gepeuter word nie

21.(1) Niemand mag -

(a) die seél wat die Raad aan ’n tariefmeter aangebring
het, vernietig, breek of daaraan peuter nie;

(b) 'n tariefmeter of enige toebehore daarvan, of enige
buiteband of toebehore van die huurmotor verstel, hom
daarmee bemoei of daaraan peuter sodat die tariefmeter nie
meer die juiste bedrag wat die drywer daarvan oor-
eenkomstig die toepaslike tarief vorder, aanwys nie.

(2) Geen drywer of eienaar van ’n huurmotor wat 'n ta-
riefmeter aan sy voertuig het wat nie die juiste bedrag aanwys
nie, of wat buitebande aan die voertuig gesit het wat groter of
kleiner is as dié wat die voertuig aangehad het toe die ta-
riefmeter getoets en verseél is, mag sodanige voertuig as pu-
blieke voertuig laat gebruik of toelaat dat dit gebruik word
nie.

Tariefmeters mag te Eniger Tyd Getoets word

22.(1) Enige behoorlik-gemagtigde amptenaar van die

Raad kan te eniger tyd in ’n huurmotor klim wat met ’n ta-

riefmeter toegerus is, en die drywer aansé om ver genoeg te
ry sodat hy die werking van die tariefmeter kan toets.

(2) Elke drywer wat so *n opdrag ontvang, moet onmiddel-
lik daaraan voldoen.

(2) No tariff meter shall be used until it has been tested and
sealed by the Council.

(3) No person shall use or allow to be used a first-class mo-
tor cab as such unless it is fitted with a tariff meter in working
order which has been tested and sealed by the Council.

(4) No tariff meter affixed to any motor cab shall be sealed
unless such tariff meter registers the fare according to the ap-
propriate rate, and no other rates and subdivisions shall be
indicated by such tariff meter.

(5) Tariff meters shall be set to indicate on one tariff only;
multiple tariff meters shall not be fitted to any motor cab un-
less the tolerance tariff mechanism has been rendered inope-
rative.

Tolerance on Tariff Meter

19. The tolerance to be allowed on all tariff meters when
tested shall be as follows:

(a) Road Test — No tolerance in over-registration shall be
permitted: Provided that if the vehicle’s tyres are worn, a to-
lerance of not more than 10 meter per kilometre may be al-
lowed. A tolerance in excess of not more than 50 meter per
kilometre may be permitted.

(b) Time Test — A tolerance of three seconds per minute
in over-registration and a tolerance of six seconds per minute
in under-registration may be permitted.

Tariff Meter Seals to be Kept Intact

20.(1) Any seals affixed to any tariff meter by the Council
shall at all times be kept intact and undamaged.

(2) If such seals are broken or defaced the driver of the cab
shall forthwith, before further use of the cab as a public ve-
hicle, apply to the Council to replace or renew such seals.

(3) The Council shall, on such application and on the tariff
meter being found to be in proper working order and regis-
tering in accordance with section 18(4), and on payment of
the appropriate fees, replace or renew such seals.

Interference with Tariff Meter and True Reading Thereof
21.(1) No person shall —

(a) destroy, break or tamper with the seal affixed by the
Council to any tariff meter;

(b) adjust, interfere or tamper with any tariff meter, or any
connection thereof, or any tyre or fittings of the cab so as to
cause the tariff meter to register any other than the true fare
chargeable by the driver thereof in accordance with the ap-
propriate rate.

(2) No driver or owner of a cab, having affixed thereto a
tariff meter which fails to register the true fare, or having af-
fixed tyres of a size other than those which were on the ve-
hicle at the time the tariff meter was tested and sealed, shall
cause or permit such vehicle to be used as a public vehicle,

Testing of Tariff Meters at any Time

22.(1) Any duly authorised officer of the Council may at
any time enter any motor cab provided with a tariff meter
and order the driver to drive a distance sufficient to test the
working of the tariff meter.

(2) Any driver so ordered shall immediately comply with -

such order.
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(3) Geen vergoeding is ten opsigte van so 'n rit verskuldig
nie: Met dien verstande dat die drywer van 'n huurmotor nie
beveel kan word om tot buite die grense van die gebied onder
die Raad se beheer te ry nie.

Afkeuring van Tariefmeters

23. Indien ’n behoorlik gemagtigde amptenaar van die
Raad rede het om te vermoed dat die tariefmeter van ’n
huurmotor nie ooreenkomstig die bepalings van hierdie hoof-
stuk registreer nie, kan sodanige amptenaar sodanige ta-
riefmeter afkeur, en die seél of merk wat kragtens hierdie
hoofstuk daaraan aangebring is, verwyder, en sodanige ta-
riefmeter mag dan aan geen huurmotor gebruik word alvo-
rens dit weer deur die Raad getoets, goedgekeur en verseél is
nie.

Aandrywing van Tariefmeter

24. Behoudens die uvitdruklike magtiging wat tevore hierin
verleen is, moet elke tariefmeter slegs van die ratkas af, op
sodanige ander deel van die meganisme van die huurmotor as
wat die Raad goedkeur, aangedryf word.

Tariefmeterviaggies

25.(1) Elke tariefmeter moet 'n metaalvilaggie aanhé wat
die woorde “Te Huur/For Hire” of “Vakant/Vacant” ver-
toon wanneer die huurmotor te huur is, en wat deur die
drywer met die hand bedien moet word. Hierdie vlaggie en
die aanwyser wat die bykomende koste aandui, is die enigste
gede(:je]te van die tariefmeter wat met die hand bedien kan
word.

(2) Die vlaggie moet so gemaak wees dat die tariefmeter
soos volg gestel kan word:

(a) Stop- of te huurstand (die meter loop nie).

(b) Verhuur- of registreerstand (die reisgeld word volgens
tyd en afstand geregistreer).

(c) Vrystand (die uurwerk registreer nie die tyd nie).
Wyse waarop die Tariefmeter gebruik moet word

26.(1) Die drywer van 'n huurmotor wat met 'n tariefmeter
toegerus is, moet, sodra hy by die plek aankom waar die
passasier wil opklim, en nie eerder nie, die tariefmeter aan
die gang sit en, sodra die passasier by sy bestemming aan-
kom, die tariefmeter dadelik afskakel sodat dit nie meer regi-
streer nie.

(2) Indien daar *n oponthoud plaasvind wat nie aan ’n ver-
keersophoping of aan die toedoen of versoek van die passa-
sier te wyte is nie, moet genoemde drywer die tariefmeter vir
die duur van die oponthoud afskakel.

(3) Geen drywer van enige huurmotor wat met ’n tariefme-
ter toegerus is, mag dit op 'n publieke plek te huur aanbied,
of sodanige huurmotor op ’n publieke staanplek laat staan, of
toelaat dat dit daar staan nie, tensy die stand van die vlaggie
van die tariefmeter aandui dat sodanige huurmotor ““te huur”
is.

Plek waar Tariefmeter aangebring moet word

27.(1) Die tariefmeter moet aan die linkerkant van, of bin-
ne in die huurmotor op so ’n plek aangebring word dat die
voorkant of die vlak daarvan waarop die bedrag wat die pas-
sasier moet betaal aangewys word, duidelik van die agterste
sitplek van die huurmotor sigbaar is.

(2) Sodanige voorkant of vlak van die tariefmeter moet,
wanneer dit donker is, elektries verlig word sodat passasiers
dit te alle tye duidelik kan sien.

Tariefkaart en ander Inligting moet Vertoon word

28. Die drywer van enige huurmotor wat met ’n tariefme-
ter toegerus is, moet *n kaart waarop die tariewe en byko-

(3) No payment shall be due for such drive: Provided that
no driver of any cab shall be ordered to proceed beyond the
boundaries of the area under the control of the Council.

Condemning of Tariff Meter

23. If any duly authorised officer of the Council has reason
to believe that any tariff meter affixed to any motor cab is not
recording as laid down in these by-laws, such officer may con-
demn such tariff meter and remove therefrom the seal or
mark placed thereupon in terms of these by-laws and such
tariff meter shall not again be used on any cab until it has
been retested, approved and sealed by the Council.

Operation of Tariff Meter

24. Except as expressly hereinbefore authorised, every ta-
riff meter shall be operated solely from the gearbox or from
such other portion of the mechanism of the cab as may be ap-
proved by the Council.

Tariff Meter Flags

25.(1) Every tariff meter shall have a metal flag attached
thereto which shall indicate by the words “For Hire/Te
Huur” or “Vacant/Vakant” when the cab is available for
hire, and which shall be operated by the driver by hand. Such
flag and the indicator for extras shall be the only portions of
the tariff meter which may be hand-operated.

(2) Such flag shall be constructed to operate the tariff me-
ter as follows:

(a) Stop or for hire position (meter not working).

(b) Hired or recording position (recording the fare by a
combination of time and distance.)

(c) Time not recording position (clock mechanism not re-
cording).

Recording of Fare by a Tariff Meter

26.(1) The driver of a cab fitted with a tariff meter shall, as
soon as he arrives at the passenger’s starting point, and not
sooner, set the tariff meter in motion, and shall, upon the ter-
mination of hiring, immediately stop the tariff meter from re-
cording.

(2) Upon the occurrence of any stoppage not caused by
traffic congestion, or by any action or request of the passeng-
er, the said driver shall for the duration of such stoppage stop
the tariff meter from recording.

(3) No driver of any cab fitted with a tariff meter shall ply
for hire in any public place or cause or allow such cab to stand
on any public stand with the flag of the taximeter in any posi-
tion other than a position which indicates that such cab is “for
hire”.

Position of Tariff Meter .

27.(1) The tariff meter shall be fitted on the left or near
side or on the inside of the cab in such a position that the face
or side upon which the charges to be paid by the passenger
are indicated, shall be plainly visible from the rear seat of the
motor cab.

(2) Such face or side shall be lighted by electricity at night
time so as to be plainly visible to the passenger at all times.

Display of Tariff Card and Other Information

28. The driver of any cab fitted with a tariff meter shall af-
fix to the cab in such position inside the vehicle as to be plain-
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mende koste duidelik en leesbaar verskyn, op sodanige plek
in die huurmotor aanbring, dat die huurder dit te alle tye dui-
delik kan sien.

Rook

29. Geen drywer van 'n huurmotor mag, terwyl sy voertuig
gehuur is, tabak of iets anders sonder die toestemming van
die huurder of passasiers rook nie.

GOEDERE VOERTUIE
Vereistes ten Opsigte van Goedere Voertuie

30. Geen goedere voertuig mag gelisensieer word om as
publieke voertuig gebruik te word, en niemand mag ’n goe-
dere voertuig as 'n publieke voertuig gebruik nie, tensy en al-
vorens die eienaar daarvan sy naam en adres, duidelik en
opvallend aan beide kante van die voertuig laat skilder of
aanbring het. Sodanige naam en adres moet in blokletters,
minstens 25 mm hoog, geskilder word, en die kleur daarvan
moet in te€stelling met die kleur van die voertuig wees.

LISENSIES VIR VOERTUIE
Ondersoek en Lisensiéring van Publieke Voertuie

31. Geen voertuig word as ’n publieke voertuig gelisensieer
nie, tensy en alvorens daar, in die geval van motorvoertuie,
’n geldige lisensie wat ingevolge die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966 (Ordonnansie 21 van 1966), uitgereik is, asook ’n
geskiktheidsertifikaat wat ooreenkomstig die genoemde Or-
donnansie onderteken is deur ’n sertifiserende beampte wat
behoorlik aangestel is, aan die Raad getoon word. Geen pu-
blieke voertuiglisensie ten opsigte van 'n motorvoertuig word
aan iemand anders uitgereik behalwe aan die persoon wie se
naam verskyn op die registrasiesertifikaat wat ingevolge die
genoemde Ordonnansie uitgereik is nie.

Publieke Voertuie wat vir Blankes of vir Anderskleuriges Geli-
sensieer is

32.(1) Elke applikant wat aansoek om ’n publieke voer-
tuiglisensie doen met die doel om passasiers te vervoer, moet
meld of die voertuig bestem is om —

(a) blankes; of
(b) anderskleuriges te vervoer.

(2) Geen lisensie word toegestaan wat toelaat dat 'n pu-
blieke voertuig sonder onderskeid deur albei klasse passa-
siers gebruik word nie.

(3) Op elke publieke voertuig, uitgesonderd ’n huurrytuig,
wat vir die gebruik van anderskleuriges gelisensieer is, moet
die woorde “‘Slegs vir Nie-blankes/For Non-Europeans only”
verskyn.

Publieke Voertuie wat vir 'n Bepaalde Klas Persone Bestem is

33.(1) Publieke voertuie wat ooreenkomstig die bepalings
van artikel 32 gelisensieer is, moet uitsluitlik gebruik word vir
passasiers wat behoort tot die klas wat in die lisensie aange-
gee is, en niemand wat tot 'n ander klas behoort as die klas
ten. opsigte waarvan die publieke voertuig gelisensieer is,
mag in sodanige voertuig klim of probeer inklim nie.

(2) Iemand wat in 'n publieke voertuig wat gelisensieer is
vir die uitsluitlike gebruik van ’n ander klas passasiers as dié
waartoe hy self behoort, klim of wat, indien hy reeds daarin
is, daarin bly, is skuldig aan ’n oortreding van hierdie veror-
deninge indien hy weier of in gebreke bly om gehoor te gee
aan ’n versoek van die drywer of kondukteur om nie in te
klim nie, of, indien hy reeds daarin is, uit te klim.

Geldigheidsduur van Publieke Voertuiglisensies

34. ’n Publieke voertuiglisensie is geldig tot 31 Desember
van die jaar waarin dit uitgereik is.

ly visible at all times to the hirer a card on which the rates and
additions costs appear.

Smoking

29. No driver of any cab shall, whilst under hire, smoke
any tobacco or other substance without the consent of the hi-
Ter or passenger.

GOODS VEHICLES

Requirements in respect of Goods Vehicles

30. No licence shall be issued for the use of, and no person
shall use, any goods vehicle as a public vehicle unless and un-
til the owner has caused his name and address, to be legibly
and conspicuously painted or affixed on both sides of the ve-
hicle. Such name, and address shall be painted in block let-
ters, at least 25 mm in height, and the colour of the letters
shall be in contrast with the colour of the vehicle.

LICENCES OF VEHICLES

Examination and Licensing of Public Vehicles

31. No public vehicle licence shall be issued unless and un-
til in the case of motor vehicles, a current licence issued
under the Roads Traffic Ordinance, 1966 (Ordinance 21 of
1966), and also a certificate of fitness in accordance with the
said Ordinance, signed by a duly appointed certifying officer,
has been produced to the Council. No public vehicle licence
in respect of any motor vehicle shall be issued to any person
other than the person named in the registration certificate is-
sued in terms of the Roads Traffic Ordinance, 1966 (Ordi-
nance 21 of 1966).

Licensing of Public Vehicles for White or Coloured Persons

32.(1) Every applicant for a public vehicle licence to carry
passengers shall state whether the vehicle is intended for the
conveyance of —

(a) White persons; or
(b) Coloured persons.

(2) No licence shall be granted to permit of the use of any
public vehicle by both classes of passengers indiscriminately.

(3) Every public vehicle other than a cab, licensed for the
use of coloured passengers, shall be marked with the words
“For Non-Whites only/Slegs vir Nie-Blankes”.

Public Vehicles Reserved for Persons Belonging to Certain
Class

33.(1) Public vehicles licensed as provided in section 32
shall be reserved exclusively for the use of passengers belong-
ing to the class named in the licence, and no person belonging
to a class other than that in respect of which any public ve-
hicle is licensed, shall enter or attempt to enter such vehicles.

(2) Any person who enters or, having entered, remains in
any public vehicle licensed for the exclusive use of a class of
passengers other than that to which such person belongs,
shall be guilty of a breach of these by-laws if he refuses or
neglects to comply with a request by the driver or conductor
ngelreof not to enter or, if he has entered, to leave such ve-

icle,

Duration of Public Vehicle Licences

34. A public vehicle licence shall be valid until 31 Decem-
ber of the year in which it was issued. The charges for the is-
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Die gelde betaalbaar vir die uvitreiking van ’n lisensie is
soos in die Bylae voorgeskryf.

. Kenteken

35.(1) Onmiddellik nadat ’n lisensie vir ’n voertuig verkry
is, moet die lisensichouer die kenteken wat daarmee saam
aan hom uitgereik word, op 'n ooglopende plek aan die voer-
tuig aanbring waar dit duidelik leesbaar is deur iemand wat
voor of links voor sodanige voertuig staan en dit in elke geval
tydens die geldigheidsduur van die lisensie aldus onderhou.

(2) Niemand mag 'n kenteken wat saam met 'n lisensie uit-
gereik is, aan 'n ander voertuig as die ten opsigte waarvan dit
saam met die lisensie uitgereik is, aanbring, laat aanbring o
toelaat dat dit daaraan aangebring word nie. .

Oordrag van Lisensies

36. Waar ’n voertuig wat ingevolge hierdie verordeninge
gelisensieer is, verkoop en afgelewer word, moet die koper of
die persoon wat die eienaar daarvan word, binne sewe dae
van die datum waarop dit van eienaar verwissel het, al die no-
dige stappe doen ten einde die lisensie by die lisensiekantoor
van die Raad op sy naam te laat oordra en moet die cordrag-
geld betaal wat by hierdie verordeninge voorgeskryf word.

Kenteken wat Verlore Raak

37.(1) Indien ’n kenteken wat aan die lisensiehouer vir 'n
voertuig uitgereik is, verlore of vernietig raak, moet sodanige
houer onverwyld by die Raad aansoek doen om 'n nuwe ken-
teken aan hom uit te reik. Sodanige kenteken moet aan hom
uitgereik word nadat hy die Raad tevrede gestel het dat die
vorige kenteken verlore of vernietig geraak het.

(2) Die persoon aan wie die nuwe kenteken uitgereik
word, moet die bedrag, by hierdie verordeninge voorgeskryf,
daarvoor betaal.

Eienaars en Drywers moet hulle Juiste Adresse laat Opteken

38. Elke eienaar van 'n publieke voertuig en elke gelisen-
sieerde drywer van sodanige voertuig, moet sy woonadres by
die lisensiekantoor van die Raad laat opteken en enige adres-
verandering binne 21 dae daar aanmeld.

Herroeping van Verordeninge

39. Die Verordeninge vir die Lisensiéring van en die Toe-
sig oor, -die Regulering van en die Beheer oor Besighede,
Bedrywe en Beroepe en Publieke Voertuie en hulle Drywers,
afgekondig by Administrateurskennisgewing 536 van 19 De-
sember 1945 en aangeneem deur die Munisipaliteit Carleton-
ville kragtens die bevoegdhede aan die Raad verleen by
Proklamasie 97 van (Administrateurs-) van 1959, soos gewy-
sig, word hierby herroep.

BYLAE
Tarief van Gelde

40. Die gelde betaalbaar is soos van tyd tot tyd deur die
Raad by Spesiale Besluit vasgestel ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939.

PB 2-4-2-53-146

Administrateurskennisgewing 2311 10 Desember 1986
MUNISIPALITEIT CARLETONVILLE: WYSIGING
VAN PUBLIEKE GESONDHEIDSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uviteengesit.

Die Publieke Gesondheidsverordeninge, afgekondig by
Administrateurskennisgewing 148 van 21 Februarie 1951, en

sue of the licence shall be payable as prescribed in the
Schedule hereto.

Token

35.(1) Immediately on obtaining a licence for any vehicle,
the licensee shall cause the token issued to him therewith to
be affixed to some easily accessible position on the vehicle for
the purpose of inspection and in all cases to be so maintained
during the currency of the licence.

(2) No person shall affix or cause or allow to be affixed any
token issued with any licence to any vehicle other than that
for which the same was issued at the licensing of such vehicle.

Transfer of Licences

36. Where any vehicle which has been licensed under these
by-laws is sold and delivered, the purchaser or other person
becoming owner thereof shall within seven days of such
change of ownership take all necessary steps to have the li-
cence transferred into his own name at the licence office of
the Council and shall pay such transfer fee as may be pre-
scribed in these by-laws.

Loss of Token

37.(1) Should any token issued to the holder of a licence
for any vehicle be lost or destroyed, such holder shall forth-
with apply to the Council for the issue to him of a new token
which shall be issued to him on satisfying the Council that the
former token is lost or destroyed.

(2) Payment shall be made for such new token by the per-
son to whom it was issued in accordance with such fee as may
be prescribed by these by-laws.

Owners and Drivers to Register Correct Addresses

38. Every owner of a public vehicle and every licensed
driver of such vehicle shall register his residential address at
the licensing office of the Council, which shall be notified of
any change of address within 21 days thereof. .

Repeal of By-laws

39. The By-laws for the Licensing of and for the Supervi-
sion, Regulation and Control of Businesses, Trades and Oc-
cupations and Public Vehicles and their Drivers, published
under Administrator’s Notice 536, dated 19 December 1945,
and adopted by the Carletonville Municipality by virtue of
the powers conferred upon the Council by Administrator’s
Proclamation 97 of 1959, as amended, are hereby repealed.

SCHEDULE
Tariff of Charges

40. The charges payable shall be as determined from time
to time by a Special Resolution by the Council in terms of
section 80B of the Local Government Ordinance, 1939.

PB 2-4-2-53-146

Administrator’s Notice 2311 10December 1986
CARLETONVILLE MUNICIPALITY: AMENDMENT
TO PUBLICHEALTH BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter. -

The Public Health By-laws, published under Administra-
tor’s Notice 148, dated 21 February 1951, and adopted by the
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deur die Stadsraad van Carletonville aangeneem ingevolge
die bevoegdheid aan die Raad verleen by Proklamasie 97
(Administrateurs-) van 1959, soos gewysig, word hierby ver-
der gewysig deur Hoofstuk 17 onder Deel IV deur die vol-
gende te vervang:

“HOOFSTUK 17
HAARKAPPERS
Woordomskrywings

293. Vir die toepassing van hierdie hoofstuk, tensy die
sinsverband andersins aandui, betekén —

“goedgekeur” goedgekeur deur die Hoof: Gesondheids-
diznste, met inagneming van redelle vereistes betreffende
openbare gesondheid vir die bepaalde geval;

“haarkapper” iemand wat self, hetsy as werknemer of
werkgewer, 'n besigheid dryf of wat help om ’n besigheid te
dryf waar hare van, of pruike vir mense geskeer, gesny of op
enige wyse gekap word of werk verrig wat daarmee saam-
hang en “haarkappery’ het 'n derglike betekenis;

“haarkapperstoel” ’n stoel waarop ’n klant sit indien sy
hare geskeer, gesny of dit op enige wyse gekap word,

‘“handelaar” die eienaar van 'n haarkappersbesigheid;

“Hoof: Gesondheidsdienste” die persoon wat deur die
Raad as hoof van die Gesondheidsdepartement aangestel is
of sy gemagtigde verteenwoordiger;

“mediese gesondheidsbeampte’ die Raad se geneeskun-
dige gesondheidsbeampte soos omskryf in die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, of iemand wat behoorlik daartoe
gemagtig is om namens hom op te tree;

“perseel” die perseel waarin of waarop haarkappery ge-
doen word;

“persoon in beheer” die persoon wat in direkte beheer of
bestuur van ’'n perseel of haarkappers op die perseel staan,

Vereistes vir ’n Perseel

294.(1) Die perseel moet aan die volgende vereistes vol-
doen:

(a) Alle binnemure, vaste afskortings en plafonne moet 'n
gladde oppervlakte hé en die opperviakte moet met 'n was-
bare verf van 'n goedgekeurde ligte kleur geskilder wees of 'n
ander goedgekeurde afwerking hé;

(b) alle gedeeltes van mure binne 0,6 m van 'n'gedeelte van
’n wasbak of opwasbak moet geteél of permanent bedek wees
met 'n goedgekeurde waterdigte materiaal tot minstens 1,4 m
hoog van die vloer af;

(¢) alle vloere, met uitsondering van die waggedeelte,
moet 'n gladde ondeurdringbare oppervlak hé.

(2) Die perseel moet toegerus wees met —

(a)(i) haarkapper- en ander stoele waarop persone wie
hulle hare laat kap of wag om hulle hare te laat kap, kan sit;

(ii) sodanige stoele moet so geplaas word dat —

(aa) elke haarkapperstoel in die middel van ’n vloerop-
pervlak van minstens 1 m? staan;

(bb) elke haarkapperstoel wat uitsluitlik vir die droogmaak
van hare gebruik word, in die middel van 'n vloeroppervlakte
van minstens 1 m?staan; en

(cc) elke stoel wat gebruik word deur persone wat wag om
hulle hare te laat kap, of wat daarvoor bedoel is, minstens 2
m weg van die oppervlaktes waarna daar in subparagrawe
(aa) en (bb) verwys word, af staan;

Town Council of Carletonville under the powers conferred
upon the Council by Proclamation 97 (Administrator’s-) of
1959, as amended, are hereby further amended by the substi-
tution for Chapter 17 under Part IV of the following:

“CHAPTER 17
HAIRDRESSERS
Definitions
293. For the purpose of this chapter, unless the context
otherwise indicates ‘“‘approved” means approval by the

Chief: Health Service, regard being had to the reasonable
public health requirements of the particular case —

“Chief: Health Service” means the person appointed by
the Council as the head of the Health Department or his
authorised representative;

“hairdresser” includes a person who carries on or assists in
carrying on the business of shaving, cutting or in any way
dressing the hair of human beings or wigs to be worn by hu-
man beings or undertakes work incidental thereto whether
on his own account, as an employer or as an employee, and
“hairdressing” shall have a corresponding meaning;

“hairdresser’s chair” means a seat made available for a
customer to sit in to have his hair shaved, cut or in any way
dressed;

“medical officer of health”” means the Council’s Medical
Officer of Health as defined in the Local Government Ordin-
ance, 1939, or any person duly authorized to act on his be-
half;

“person in control” means the person actually managing or
actually in control of the premises or of hairdressers on the
premises;

“premises’”’ means premises in or on which hairdressing is
done; :

“trader”” means the owner of a hairdressing business;

Requirements of the Premises

294.(1) The premises shall comply with the following re-
quirements: ’

(a) All internal walls, fixed partitions and ceilings shall be
smooth-surfaced and such walls, partitions and ceiling surf-
aces shall be painted with washable paint in an approved
colour or have an otherwise approved finish;

(b) all walls within 0,6 m of any part of a wash basin or sink
shall be tiled or permanently covered with approved durable
waterproof material to a height of at least 1,4 m from the
floor;

(c) floors with the exception of the waiting or reception
area, shall be of a smooth and an impervious material;

(2) The premises shall be equipped with —

(a)(i) hairdressing and other chairs to seat persons having
their hair dressed or waiting to have their hair dressed;

(ii) such chairs shall be so placed that —

(aa) each hairdressing chair shall be located in the middle
of a floor area of at least 1 m?;

(bb) each hairdressing chair used exclusively for the drying
of hzair shall be located in the middle of a floor area of at least
1m*; and

(cc) each chair used or is to be used by persons waiting to
have their hair dressed, shall be at least 2 m clear from the
areas referred to in subparagraphs (aa) and (bb);
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(b) minstens een wasbak met ’n toereikende en standhou-
dende voorraad warm en koue-kraanwater vir elke vyf haar-
kapperstoele of gedeelte van vyf stoele wat nie uitsluitlik vir
die droogmaak van hare gebruik word nie;

(c) rakke, toebehore en tafelblaaie, wat vervaardig is van
goedgekeurde, duursame, olie- en waterdigte materiaal of 'n
permanente opperviak daarvan het en waarop haar-
kapperstoerusting geplaas word;

(d) goedgekeurde middele vir die ontsmet van instrumente
of toerusting wat, wanneer dit vir die kap van hare gebruik
word, regstreeks met die klant se hare of vel in aanraking
kom;

(e) ’n toereikende hoeveelheid afvalhouers met digslui-
tende deksels; ;

(f) goedgekeurde opberggeriewe vir die afsonderlike op-
berging van —

(i) chemikalie€, vloecimiddels, seep, haarmiddels, ont-
smettingsmiddels en ander sodanige middels wat vir die kap
van hare gebruik word;

(ii) instrumente wat in verband met haarkappery gebruik
word;

(iii) skoon linnegoed en ander sodanige stowwe;
(iv) vuil linnegoed en ander sodanige stowwe;

(v) artikels wat gebruik word by die voorbereiding en die
verbruik van dranke op die perseel;

(vi) artikels wat ingevolge artikel 296(e) verkoop mag
word;

(vii) skoonmaaktoerusting.

(3) Die perseel moet voorsien word van die volgende:

(a)(i) 'n Goedgekeurde kleedkamer met 'n vloeropper-
vlakte van minstens 0,5 m? per werknemer, maar nie kleiner
as 6,5 m? vir elke groep van vyf werknemers of meer van die-
selfde geslag en so 'n kleedkamer moet toegerus wees met ge-
skikte middels vir die opberging van die werknemer se klere;

(ii) goedgekeurde sluitkaste in die verhouding van een
sluitkas per werknemer vir die bewaring van persoonlike be-
sittings en klere in gevalle waar geen kleedkamer ingevolge
subparagraaf (i) vereis word nie.

(b) Indien daar haarkrullers, -knippe, -naalde of derglike
artikels gebruik word, ’'n afsonderlike goedgekeurde ruimte
wat, sou die Hoof: Gesondheidsdienste dit vereis, afgeskort
of toegemaak moet word en wat met *n goedgekeurde opwas-
bak van vlekvrye staal met 'n standhoudende voorraad warm
en koue kraanwater vir was- en ontsmetdoeleindes toegerus
is.

(c) Indien daar dranke vir klante op die perseel berei word,
'n afsonderlike, goedgekeurde ruimte wat, indien die Hoof:
Gesondheidsdienste dit vereis, afgeskort of toegemaak, moet
word, en wat met 'n goedgekeurde dubbelopwasbak van
vlekvrye staal met ’n standhoudende voorraad warm en koue
kraanwater vir die opwas van breekware en tafelgerei, toege-
rusis.

(d) 'n Vertrek wat tot voldoening van die Hoof: Gesond-
heidsdienste toegerus is en deur hom goedgekeur is vir die
was en stryk van wasgoed, indien dit op die perseel gedoen
word.

Pligte van ’n Haarkapper

295.(1) Vir elke persoon wat sy hare laat kap, moet 'n on-
gebruikte wegdoenbare nekstrook of *n ongebruikte nekdoek
verskaf en gebruik word.

(b) at least one wash basin with an adequate and constant
supply of hot and cold running water for every five hairdres-
ser’s chairs or part of every five chairs not used exclusively
for drying hair;

(c) shelves, fittings and table tops made of or permanently
surfaced with approved durable material, impervious to
water and oil, on which instruments used for hairdressing
shall be placed;

(d) approved means for disinfecting instruments or articles
which, when used, come into direct contact with the hair or
skin of the customer;

(e) an adequate number of approved refuse receptacles
having close-fitting lids;

(f) approved storage facilities for the separate storage of —

(i) chemicals, lotions, soaps, dressings, disinfectants and
other substances used in hairdressing;

(ii) instruments used in connection with hairdressing;
(iii) clean linen and other such fabrics;
(iv) soiled linen and other such fabrics;

(v) articles used in connection with the preparation and
consumption of beverages on the premises;

(vi) articles permitted to be sold in terms of section 296(e);

(vii) cleaning equipment.

(3) The premises shall be provided with the following:

(a)(i) An approved changeroom with a floor space of at
least 0,5 m? per employee but not smaller than 6,5 m? for
each group of five or more employees of the same sex, and
such changeroom shall be fitted with suitable means for the
keeping of clothing of employees;

(i) approved lockers for every employee for the keeping of
personal belongings and clothing for whom no changeroom is
required in terms of subparagraph (i).

(b) A separate, approved space which the Chief: Health
Services require to be partitioned off or enclosed, equipped
with an approved stainless steel sink with a constant and ade-
quate supply of hot and cold running water for washing and
disinfecting purposes, where hairdressing involves the use of
curlers, clips, pins or the like.

(c) A separate approved space which the Chief: Health
Services may require to be partitioned off or enclosed,
equipped with an approved stainless steel double compart-
ment sink with a constant supply of hot and cold running
water for cleaning crockery and cutlery, if beverages are pre-
pared for customers on the premises.

(d) A room equipped to the satisfaction of and approved
by the Chief: Health Services for such purposes where laun-
dering and ironing is done on the premises.

Duties of a Hairdresser

295.(1) Each person having his hair dressed shall be pro-
vided with an unused disposable neckband or freshly laun-
dered neckcloth.
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(2) Vir elke haarkapperstoel moet die volgende verskaf
word:

(i) Indien die haarkapperstoel vir die kap van mans se hare
gebruik word —

(aa) twee kamme, waarvan een in geskikte ont-
smettingsmiddel gehou word, terwyl die ander een in gebruik
is; sodanige kam mag nie weer gebruik word voordat dit ont-
smet is nie;

(bb) twee skeerkwaste, indien baard op die perseel geskeer
word; sodanige kwaste moet elke keer nadat dit gebruik is,
ontsmet word;

{cc) 'n ongebruikte, wegdoenbare bedekking of 'n doek
wat reeds gewas en gestryk is; sodanige bedekking of doek
moet tussen die klant se hoof en daardie deel van die haar-
kapperstoel waarmee dit andersins regstreeks in aanraking
sou kom, geplaas word en sodanige doek mag slegs weer ge-
bruik word nadat dit behoorlik gewas en gestryk is; en

(ii) ’n skoon skutbedekking wat om die klant gehang word
ten einde sy klere teen besoedeling te beskerm.

(3) Elke keer nadat hare gekap of baard geskeer is, moet
alle instrumente wat regstrecks met die klant se hare of vel in
aanraking gekom het, ontsmet word en die instrumente of
toerusting moet skoon en ontsmet gehou word terwyl dit nie
in gebruik is nie.

(4) Skoon papier moet gebruik word vir die afvee van ’n
skeermes terwyl daarmee geskeer word.

(5)(@) Vir skeerdoeleindes moet slegs ’n poeier- of vloei-
bare seep gebruik word. Slegs skeerroom wat uit 'n houer
toegedien word mag gebruik word.

(ii) Slegs bloedstelpende middels wat as sproeimiddel of op
’n skoon wegdoenbare depper aangewend word, mag gebruik
word.

(6) Geen poeierkwas of spons mag vir haarkappery ge-
bruik word nie.

(7) ’n Haarkapper moet skoon ligkleurige wasbare Klere,
van 'n geskikte weefsel of materiaal waaraan hare nie geneig
is om te kleef nie, dra terwyl hy hare kap.

(8) Slegs die hare van ’'n persoon wat nie aan 'n aansteek-
like haar-, vel- of kopvelaandoening ly of vermoedelik daar-
aan ly nie of met kopluise (Pediculus humanus capitis)
besmet of vermoedelik besmet is, mag gekap word.

(9) Alle ontsmetoplossings moet minstens eenmaal per dag
mee weggedoen en met vars oplossings vervang word.

(10) Geen haarkruller, -naald of -knip of soortgelyke voor-
werp mag in 'n ander plek as die ruimte wat ingevolge artikel
294(3)(b) uitdruklik vir daardie doel verskaf is, gewas en ont-
smet word nie.

(11) Die geriewe waarna daar in artikel 294(2)(f) verwys
word, mag vir geen ander doel as die doel waarvoor dit goed-
gekeur is, benut word nie en indien die artikels nie in gebruik
is nie, moet sodanige artikels nog steeds daarin gehou word.

(12) Afgeknipte hare en afvalmateriaal moet sonder ver-
suim in die houers waarna daar in artikel 294(2)(e) verwys
word, geplaas word.

Pligte van 'n Handelaar en Persoon in Beheer

296. 'n Handelaar en die persoon in beheer van die per-
seel, moet sorg dra dat—

(a) die bepalings van artikels 294 en 295 nagekom word;
(b) die perseel skoon en in n goeie toestand gehou word;

(c) daar aan ’n haarkapper op die perseel toereikende en

(2) The following shall be provided for each hairdresser’s
chair:

(i) Where sich hairdresser’s chair is for the dressing of
men’s hair —

(aa) two combs, one of which shall be kept in a suitable dis-
infectant while the other is being used, and no such comb
shall be re-used unless it has been disinfected;

(bb) two shaving brushes where shaving of the face is done
on the premises and such bruches shall be effectively disin-
fected after each use;

(cc) an unused disposable cover or freshly laundered cloth
which shall be placed between the customer’s head and that
part of the hairdresser’s chair with which it would otherwise
come into direct contact and such cloth shall only be used
after having been laundered; and

(ii) a clean protective cover which shall be draped round
the customer so as to cover and keep his clothing free from
soiling.

(3) After each hairdressing or shaving operation, all instru-
ments or articles which have come into direct contact with the
customer’s hair or skin shall be disinfected and such in-
truments or articles shall be kept clean and disinfected when
notinuse.

(4) Only clean paper shall be used for wiping razors while
shaving.

(5)(@) For shaving purposes, only liquid or powered soap or
shaving cream dispensed from a container, shall be used.

(ii) A liquid styptic agent or substance only, which shall be
applied by sprayer or a clean disposal swab, shall be used.

(6) No powder puff or any sponge shall be used in connec-
tion with hairdressing operations.

(7) When engaged in hairdressing, a hairdresser shall clean
light-coloured washable clothing of a suitable textile or ma-
terial which does not have an affinity for hair.

(8) Only the hair of persons not suffering or suspected of
suffering from a communicable disease of the hair, skin or
scalp, or hair not infected with lice (Pediculus humanis capi-
tis) may be dressed.

(9) All disinfecting solutions in use shall at least once a day
be discarded, and replaced with fresh solutions.

(10) No hair curlers, hair pins or clips or similar objects
shall be washed and disinfected elsewhere than in the space,
specifically provided for that purpose in terms of section
294(3)(b).

(11) The facilities referred to in section 294(2)(f) shall not
be used for any other purpose than that for which they have
been approved and such items when not in use, shall be
stored therein.

Duties of a Trader and Person in Control

296. A trader and person in control of the premises shall
ensure that —

(a) the requirements of sections 294 and 295 are complied
with;

(b) the premises and everything therein are kept clean and
in good repair;

(c) hairdressers on the premises are provided with suffi-




PROVINCIAL GAZETTE, 10 DECEMBER 1986 4109

behoorlike geriewe vir die uitvoer van sy pligte ingevolge ar-
tikel 295 verskaf word;

(d) niemand wat—

(i) aan 'n aansteeklike haar-, vel- of kopvelaandoening ly,
of vermoedelik daaraan ly; of

(ii) sover hy weet; in aanraking was met iemand waarna
daar in subparagraaf (i) verwys word;

op die perseel is sonder dat die mediese gesondheidsbeampte
of Hoof: Gesondheidsdienste, vooraf toestemming daartoe
verleen het nie;

(e) die perseel uitsluitlik vir haarkappery gebruik word:
Met dien verstande dat ander bedrywe wat na die mening van
die Hoof: Gesondheidsdienste, saam met haarkappery be-
oefen kan word, op die perseel beoefen kan word, mits die
Hoof: Gesondheidsdienste vooraf sy skriftelike toestemming
daartoe verleen het en sodanige bedryf nie 'n gesondheidsge-
vaar sal skep nie;

f) breeckware en tafelgerei slegs in die ruimte waarna daar
in artikel 294(3)(c) verwys word, skoongemaak word;

(g) wasgoed op die perseel slegs in die ruimte waarna daar
in artikel 294(3)(d) verwys word, gewas en gestryk word.
Slegs artikels wat op die perseel in verband met haarkappery
gebruik word, mag daarin gewas en gestryk word;

(h) die geriewe wat ingevolge artikel 294(3)(b) verskaf
worg, vir geen ander doel as die goedgekeurde doel benut
word nie. .

Inspeksie

297.(1) Die Hoof: Gesondheidsdienste kan, ten einde
homself daarvan te vergewis dat die bepalings van hierdie
verordeninge nagekom word, die perseel te alle redelike tye
betree en alles daarin ondersoek.

(2) Die mediese gesondheidsbeampte kan —

(a) enigiemand wat op die perseel teenwoordig is of was,
en wat na sy vermoede aan 'n aansteeklik siekte ly, onder-
soek en ondervra; en

(b) toetse uitvoer en monsters neem, wat na sy mening no-
dig is vir die uitvoering van sy pligte ingevolge hierdie artikel.

Voorbehoudsbepaling ten opsigte van Bestaande Persele

298. Die bepalings van artikel 294(2)(a) en (3)(a) is nie van
toepassing nie op ’n perseel wat op die datum waarop hierdie
verordeninge afgekondig word reeds bestaan, mits die Hoof:
Gesondheidsdienste daarvan oortuig is dat dit, weens proble-
me wat verbouingswerk sal meebring of buitensporige koste
wat daaraan verbonde is om die persele aan een of meer van
die betrokke vereistes te laat voldoen, nie redelik uitvoer-
baar is nie.

Misdrywe en Strafmaatreéls

299. Enige persoon wat enige bepaling van hierdie hoof-
stuk oortree, is skuldig aan ’n misdryf en is by skuldigbevin-
ding strafbaar met 'n boete soos voorgeskryf in artikel 105
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939.”.

PB 2-4-2-77-146

Administrateurskennisgewing 2312 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT ELLISRAS: AANSTELLING VAN
AFBAKENINGSKOMMISSIE

Die Administrateur het—

(1) ingevolge artikel 4(1) van die Ordonnansie op Munisi-
pale Verkiesings, 1970 (Ordonnansie 16 van 1970), die on-

cient and proper facilities to enable them to carry out their
duties in terms of section 295;

(d) no person —

(i) who is suffering from or suspected of suffering from a
communicable disease of the hair, skin or scalp;

(i) who is known to have been in contact with a person
mentionéd in subparagraph (i);
shall be on the premises without the prior permission of the
medical officer of health or Chief: Health Services;

(e) the premises are used exclusively for the purpose of
hairdressing: Provided that other trades which in the opinion
of the Chief: Health Services may be combined with hair-

" dressing without being inimical to health, may be carried on

the premises with the prior written permission of the Chief:
Health Services;

(f) crockery and cutlery are cleaned only in the space men-
tioned in section 294(3)(c);

(g) laundering done on the premises is done only in the
room mentioned in section 294(3)(d) and that only articles
used on the premises in connection with hairdressing shall be
laundered therein;

(h) the facilities provided in terms of section 294(3)(b) are
used for no other purpose than that for which they have been
approved.

Inspection

297.(1) The Chief: Health Services may, in order to satisfy
himself that the provisions of these by-laws are being com-
plied with, enter the premises at all reasonable times and in-
spect the premises and anything therein.

(2) The medical officer of health may —

(a) examine and question any person on the premises or
who has recently been on the premises whom he suspects is
suffering from any communicable disease; and

(b) make tests or take samples which in his opinion are re-
quired in connection with his duties in terms of this section.

Saving in Respect of Existing Premises

298. The requirements of section 294(2)(2) and (3)(a) shall
not be applicable in respect of any premises existing at the
date of publication of these by-laws if the Chief: Health Ser-
vices is satisfied that it is not reasonably practical by reason of
the difficulty of reconstruction or the prohibitive expense in-
volved thereby to make these premises comply with any one
or more of those requirements.

Offences and Penalties

299. Any person who contravenes any provision of this
Chapter shall be quilty of an offence and liable, on convic-
tion, to a penalty as prescribed in section 105 of the Local
Government Ordinance, 1939.”.

‘PB 2-4-2-77-146
Administrator’s Notice 2312 10December 1986
ELLISRAS MUNICIPALITY: APPOINTMENT OF
" DELIMITATION COMMISSION
The Administrator has—

(1) in terms of section 4(1) of the Municipal Elections Or-
dinance, 1970 (Ordinance 16 of 1970), appointed the follow-
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derstaande kommissie aangestel om die Munisipaliteit
Ellisras in nege wyke in te deel: '

Voorsitter: Mnr E Louw,
Lede: MnrJ Cvan Rooy. MnrJ CBuys; en

(2) ingevolge artikel 16(1) van genoemde Ordonnansies
mnr D M Louw aangestel om die kieserslys vir die Munisipa-
liteit voor te berei.

PB 3-6-2-2-152

Administrateurskennisgewing 2313 10Desember 1986

MUNISIPALITEIT VAN GREYLINGSTAD: WYSIGING
VAN ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Greylingstad deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 1342 van 13 September 1978, soos gewy-
sig, word hierby verder gewysig deur subitem (2) van item 2
van die Tarief van Gelde onder die Bylae deur die volgende
te vervang:

*(2) Verbruikersheffings
(a) Woonhuise, Woonstelle, Klubs, Kerke en Kerksale
(i) Enkelfasige aansluiting: Per kW.h verbruik: 6c.
(ii) Driefasige aansluiting: Per kW.h verbruik: 7,1c.
(b) Enige ander Verbruiker:
Per kW.h verbruik: 8,2¢.”.

PB 2-4-2-36-58

Administrateurskennisgewing 2314 10 Desember 1986

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK: INTREKKING
VAN VRYSTELLING VAN EIENDOMSBELASTING

Die Administrateur maak hierby bekend dat die Stadsraad
van Kemptonpark hom versoek het om die bevoegdheid aan
hom verleen deur die bepalings van artikel 9(10) van Ordon-
nansie 17 van 1939, uit te oefen en die bestaande vrystelling
van die bepalings van die Plaaslike Bestuur-Belasting-Ordon-
nansie, 1933, ten opsigte van die gebied in die Bylae hierby
omskryf in te trek.

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30 dae
na die eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
by die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaatsak X437,
Pretoria, redes aan te voer waarom daar nie aan die Stads-
raad van Kemptonpark se versoek voldoen moet word nie.

PB 3-5-11-2-16

BYLAE
1. Die volgende eiendomme gele€ in:
(a) Bredell

Landbouhoewes 2 tot 35, 37 tot 104, 107 tot 108, 110 tot
203, 205 tot 344 en 503 asook die Restant van Bredell geleé
op die Resterende Gedeelte van Gedeelte 5 van die plaas
Rietfontein 31 IR.

ing Commission to divide the Ellisras Municipality into nine
wards:

Chairman: Mr E Louw.
Members: MrJ Cvan Rooy. MrJ C Buys; and

(2) in terms of section 16(1) of the said Ordinance appoin-
ted Mr D M Louw to prepare a voter’s list for the munici-
pality.

PB 3-6-2-2-152

Administrator’s Notice 2313 10 December 1986
GREYLINGSTAD MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Greylingstad Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 1342
dated 13 September 1978, as amended, are hereby further
amended by the substitution for subitem (2) of item 2 of the
Tariff of Charges under the Schedule of the following:

“(2) Consumption Charges

(a) Dwelling-houses, Flats, Clubs, Church and Church
halls:

(i) Single-phase connection: Per kW.h consumed: 6¢.
(ii) Three-phase connection: Per kW.h consumed: 7,1c.

(b) Any other consumer:
Per kW.h consumed: 8,2c.”.
PB 2-4-2-36-58
Administrator’s Notice 2314 10 December 1986

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK: WITH-
DRAWAL OF EXEMPTION FROM RATING

The Administrator hereby notifies that the Town Council
of Kempton Park has requested him to exercise the authority
convened on him by section 9(10) of Ordinance 17 of 1939,
and withdraw the existing exemption from the provisions of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1933, in respect of
the area described in the Schedule hereto.

All interested persons are entitled to submit reasons in
writing to the Director of Local Government, Private Bag
X437, Pretoria, within 30 days of the first publication of this
notice why the request of the Town Council of Kempton Park
should not be granted.

PB 3-5-11-2-16

ANNEXURE

1. The following properties situated in:
(a) Bredell

Agricultural Holdings 2 to 35, 37 to 104, 107 to 108, 110 to
203, 205 to 344 and 503 as well as the Remainder of Bredell
situated on the Remaining Portion of Portion 5 of the farm
Rietfontein 31 IR.
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(b) Bredell Uitbreiding 1

Landbouhoewes 345 tot 425 asook die Restant van Bredell
Uitbreiding 1 gele€ op die Resterende Gedeelte van Ge-
deelte 4 van die plaas Rietfontein 31 IR.

{(c) Bredell Uitbreiding 2

Landbouhoewes 426 tot 502 asook die Restant van Bredell
Uitbreiding 2 geleé op die Resterende Gedeelte van Ge-
deelte 53 van die plaas Rietfontein 31 IR.

2. Die volgende gedeeltes van die plaas Rietfontein 31 IR:.

Resterende Gedeelte van Gedeelte 3, Gedeeltes 8 en 13,
Resterende Gedeelte van Gedeelte 30, Gedeeltes 37 en 38,
Resterende Gedeelte van Gedeelte 39, Gedeeltes 40, 41, 42
en 48, Resterende Gedeelte van Gedeelte 50 asook Ge-
deeltes 54, 60 en 76.

Administrateurskennisgewing 2315 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT KLERKSDORP: VERORDENINGE
INSAKE LISENSIERING VAN ADVERTENSIE-
TEKENS EN SKUTTINGS

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy uit
die samehang anders blyk, beteken — :

“advertensieteken” enige advertensie of advertensietoe-
stel van enigerlei aard wat van enige straat af sigbaar is, en
sluit ’n kimteken en ’n rigtingaanwysingsteken in, maar om-
vat nie 'n advertensie wat binne 'n gebou aangebring is en al-
dus nie sigbaar is vanaf 'n straat of enige advertensie van 'n
vergadering, geleentheid of byeenkoms vir kerklike-, ama-
teursport-, opvoedkundige-, politieke- of liefdadigheidsdoel-
eindes, of van die kandidaatskap van iemand wat vir verkie-
sing tot die Parlement of die Raad benoem is nie;

“kimteken” enige teken, behalwe 'n draaiteken, wat op of
bokant die boonste dak of dakborswering of dakrand van 'n
gebou opgerig of aangebring is, maar sluit nie tekens in wat
op die dak van 'n gebou geverf is nie;

“Raad” die Stadsraad van Klerksdorp, di¢ Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat in-
gevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960, aan
hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié¢ Komitee in-
gevolge die bepalings van subartikel (3) van genoemde arti-
kel op gesag van die Raad, die bevoegdhede, funksies en
pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge by die Raad
berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedelegeer het;

“skutting” enige skerm of heining wat gebruik word of ge-
bruik kan word, op of naby in sig van enige straat, om enige
advertensie of advertensietoestel aan te plak, uit te stal of te
vertoon, en omvat 'n skerm of heining wat 'n geboun of ma-
teriale omsluit onderwyl bouers aan die werk is, of wat 'n uit-
grawing omsluit;

“straat” enige straat, plein, pad, steeg, duikweg, laan,
brug, verkeersweg of publieke deurgang.
Vertoon van Advertensietekens

2. Niemand mag ’'n advertensieteken vertoon of dit laat
vertoon of toelaat of duld dat dit vertoon word nie tensy 'n
lisensie kragtens hierdie verordeninge uitgereik is ten opsigte
van sodanige advertensieteken.

(b) Bredell Extension 1

Agricultural Holdings 345 to 425 as well as the Remainder
of Bredell Extension 1 situated on the Remaining Extent of
Portion 4 of the farm Rietfontein 31 IR.

(c) Bredell Extension 2

Agricultural Holdings 426 to 502 as well as the Remainder
of Bredell Extension 2 situated on the Remaining Portion of
Portion 53 of the farm Rietfontein 31 IR.

2. The following portions of the farm Rietfontein 31 IR:

Remaining Portion of Portion 3, Portions 8 and 13, Re-
maining Portion of Portion 30, Portions 37 and 38, Remain-
ing Portion of Portion 39, Portions 40, 41, 42 and 48,
Rengning Portion of Portion 50 as well as Portions 54, 60
and 76.

Administrator’s Notice 2315 10 December 1986

KLERKSDORP MUNICIPALITY: BY-LAWS RELAT-
ING TO THE LICENSING OF ADVERTISING SIGNS
AND HOARDINGS

The Administrator hereby in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions
1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates—

“advertising sign” means any advertisement or advertising
device of any kind which is visible from any street but does
not include an advertisement placed inside a building which is
visible from a street or any advertisement for an ecclesiasti-
cal, amateur sporting, educational, political or charitable
meeting, event or function or of the candidature of any per-
son nominated for election to Parliament or the Council;

“Council” means the Town Council of Klerksdorp, the
Council’'s Management Commitee, acting under the powers
delegated to it in terms of the provisions of section 58 of the
Local Government (Administration and Elections) Ordi-
nance, 1960, and any officer to whom that Committee has
been empowered by the Council in terms of the provisions of
subsection (3) of the said section to delegate and has in fact
delegated the powers, functions and duties vesting in the
Council in relation to these by-laws;

“hoarding” means any screen or fence which is used or
capable of being used for the posting, exhibition or display of
any advertisement or advertising device on or near or in view
of any street, and includes a screen or fence enclosing a build-
ing or materials while builders are at work, or enclosing an
excavation;

“sky-sign” means any sign, other than a revolving sign
erected or placed on or above the topmost roof or roof para-
pet or eaves of a building but shall not include any sign pain-
ted on the roof of a building;

“street” includes any street, square, road, lane, subway,
avenue, bridge, thoroughfare or public garage.

Display of Advertising Signs

2. No person shall display an advertising sign or cause the
same to be done or allow or suffer the same to be done unless
a licence in respect of such advertising sign has been issued in
terms of these by-laws.
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Gebruik van Skuttings

3. Niemand mag 'n skutting gebruik, laat gebruik of toelaat
of duld dat dit gebruik word om n advertensieteken daarop
te vertoon nie, tensy 'n lisensie kragtens hierdie verordeninge
uitgereik is ten opsigte van sodanige skutting.

Vrygestelde Advertensietekens en skuttings

4. Die bepalings van artikels 2 en 3 is nie van toepassing nie
op—

(a) ’n tydelike advertensieteken met betrekking tot’n aan-
soek ingevolge 'n Dorpsbeplanningskema van die Raad of
enige ander advertensie wat deur 'n wet voorgeskryf is;

(b) 'n advertensieteken, wat nie 'n kimteken is nie —

(i) wat op ’n perseel of 'n gedeelte van ’n perseel wat die
naam of aard, of albei, van die besigheid of beroep wat op so-
danige perseel of gedeelte van 'n perseel gedryf of beoefen
word of 'n artikel wat op sodanige perseel of gedeelte van 'n
perseel vervaardig word, adverteer;

(ii) wat op die perseel van ’n teater of bioskoop deur die
bestuurder of die eienaar aangebring is en wat ’n vertoning
wat in daardie of enige ander teater of bioskoop gehou gaan
word adverteer;

(iii) wat op 'n perseel deur ’n geregistreerde eiendoms-
agent of eiendomsagentskap aangebring is en wat aandui dat
die betrokke perseel te koop of te huur is: Met dien ver-
stande dat dit slegs op die heining of binne die betrokke per-
seel vertoon word;

(iv) wat deur ’n geregistreerde eiendomsagent of eien-
domsagentskap by ’'n besigheids- of woonstelgebou opgerig
word en waarop slegs die verhuuragente aangedui word: Met
dien verstande dat die advertensieteken aan of binne die be-
trokke gebou aangebring word;

(c) 'n advertensieteken —

(i) wat vertoon word op ’n skutting wat ingevolge hierdie
verordeninge gelisensieer is;

(ii) wat deur die Raad vertoon word;

(d) ’n verplaasbare vensteruitstalling waardeur goedere of
handelsware op ’n perseel waar daar wettiglik handel gedryf
word, geadverteer word;

(e) enige advertensieteken of skutting wat in geheel op
eiendom van die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste geleé is.

Aansoek om Lisensie

5.(1) Aansoek om ’n lisensie ten opsigte van ’n adverten-
sieteken of 'n skutting word gedoen by die Raad se Hoof Li-
sensiebeampte op °n vorm wat deur die Raad voorgeskryf is
en waarin sodanige besonderhede vervat word as wat die
Raad vereis.

(2) Sodanige vorm moet deur die applikant onderteken
word en ook deur die eienaar van die perseel waarop soda-
nige advertensieteken of skutting vertoon of geleg is of sal
wees.

Ultreiking van Lisensie

6.(1) Die Raad reik nie 'n lisensie uvit nie tensy die lisensie-
gelde voorgeskryf in die Bylae hierby, aan die Raad betaal is.

(2) Die Raad kan weier om ’n lisensie uit te reik —

(a) indien die aansoek om ’n lisensie onvolledig is of nie
alle voorgeskrewe inligting of besonderhede bevat nie; of

(b) indien die oprigting, vertoning of aanbring van die be-
trokke advertensieteken of skutting teenstrydig is met die be-
palings van hierdie verordeninge of enige ander veror-
deninge van die Raad of enige wet; of

to—

Use of Hoardings

3. No person shall use any hoarding or cause or allow or
suffer the same to be used for the displaying thereon of any
advertising sign, unless a licence in respect of such hoarding
has been issued in terms of these by-laws.

Exempted Advertising Signs and Hoardings
4. The provisions of sections 2 and 3 shall not be applicable

(a) a temporary advertising sign relating to an application
in terms of a Town-planning Scheme of the Council or any
other advertisement prescribed bylaw;

(b) an advertising sign, not being a sky-sign —

(i) advertising on premises or portion thereof the name or
nature or both of the business or profession which is con-
ducted on such premises or portion hereof or an article which
is manufactured on such premises or portion thereof;

(ii) erected on the premises of a theatre or bioscope by the
manager or owner thereof and which advertises a perform-
ance to be held at that or any other theatre or bioscope;

(iii) erected on'premises by a registered estate agent or es-
tate agency indicating that the premises are offered for sale
or to let: Provided that the advertising signs shall only be dis-
played within the premises or on the boundary fence thereof;

(iv) displayed by a registered estate agent or estate agency
at business premises or a building consisting of flats merely
indicating letting agents thereof: Provided that the advertis-
ingf sign shall only be displayed within or on the building it-
self;

(c) an advertising sign —

(i) which is displayed on a hoarding licensed in terms of
these by-laws;

(ii) which is displayed by the Council;

(d) a movable window display advertising goods or mer-
chandise on premises where lawful trading is being carried
on;

(e) any advertising sign or hoarding situated wholly on
South African Transport Services property.

Application for Licence

5.(1) Application for a licence in respect of an advertising
sign or a hoarding shall be made to the Council’s Chief Li-
cence Officer on a form, prescribed by the Council, con-
taining such particulars as the Council may require.

(2) Such form shall be signed by the applicant as well as by
the owner of the premises upon which such advertising sign
or hoarding is or is to be displayed or situated.

Issuing of a Licence

6.(1) The Council shall not issue a licence unless the li-
cence fees prescribed in the Schedule hereto, have first been
paid to the Council.

(2) The Council may refuse to issue a licence —

(a) if the application for a licence is incomplete or does not
contain all the prescribed information or particulars; or

(b) if the erection, display or affixing of the advertising sign
or hoarding concerned shall be in conflict with the provisions
of these by-laws or any other by-laws of the Council or any
law; or
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(c) indien die hoeveelheid advertensietekens of skuttings
ten opsigte waarvan aansoek om ’n lisensie gedoen word, na
die mening van die Raad onredelik hoog is met inagneming
van die grootte en die aard van die gebied waarin of plek of
plekke waar hulle vertoon of opgerig sal word; of

(d) indien iets onbetaamlik gesuggereer word of die open-
bare sedes benadeel kan word.

(3) Die Raad kan sodanige voorwaardes as wat hy na sy
uitsluitlike goeddunke nodig ag, op ’n lisensie endosseer,
insluitende, in die geval van tydelike advertensies, die maksi-
mum aantal advertensietekens wat vertoon mag word, die
plek en tyd waarop dit vertoon mag word en die tydperk
waarbinne dit vertoon mag word.

(4) ’n Lisensie waarvoor die lisensiegeld op ’n jaarlikse ba-
sis bereken word, is geldig tot 31 Desember van die jaar
waarin dit vitgereik word. Aansoek om hernuwing van enige
sodanige lisensie moet gedoen word gedurende Desember
van die jaar waarin dit uitgereik was of van die jaar ten op-
sigte waarvan dit hernieu is. 'n Aansoek om hernuwing moet
op ’n deur die Raad voorgeskrewe vorm gedoen word en die
bepalings van hierdie artikel met betrekking tot die uitreiking
van lisensies is mutatis mutandis van toepassing op die her-
nuwings van lisensies.

Verwydering van Advertensies

7.(1) Die lisensichouer moet binne 14 dae na verstryking
van die lisensie vir enige skutting of advertensieteken, alle
advertensies op sodanige skutting of advertensieteken, na
gelang van die geval, verwyder of laat verwyder.

(2) Die Raad is geregtig om enige advertensieteken of
skutting waarvan die oprigting, uitstalling of vertoning in
stryd met enige wet, regulasie of verordeninge is, sonder be-
taling van vergoeding aan enigeen, onverwyld te laat verwy-
der en die koste van sodanige verwydering te verhaal op die
persoon wat dit opgerig het.

Bouverordeninge

8.(1) Die bepalings van hierdie verordeninge is ter aanvul-
ling van die Raad se Bouverordeninge en vervang dit nie.

(2) Elke skutting en advertensieteken moet ooreenkomstig
die Raad se Bouverordeninge vervaardig en opgerig word.

Skuttings moet Netjies Opgerig word

9. Elke skutting ten opsigte waarvan ’n lisensie ingevolge
hierdie verordeninge vereis word, moet ter bevrediging van
die Stadsingenieur opgerig word en moet, terwyl sodanige
skutting bestaan, aldus in stand gehou word.

Instandhouding van Advertensies

10. Iemand aan wie 'n lisensie ingevolge hierdie verorde-
ninge uitgereik is ten opsigte van 'n advertensieteken moet
sodanige advertensieteken te alle tye behoorlik in stand hou
sodat dit nie ontsierend is nie, en dit kan slegs aangebring
word op plekke soos deur die Raad bepaal.

Skade aan Munisipale Eiendom

11. Geen skade mag aan enige munisipale eiendom aange-
rig word nie. Enige persoon wat enige sodanige skade ver-
oorsaak of laat veroorsaak, is skuldig aan ’'n misdryf en is
verantwoordelik om, benewens die boete wat opgelé word,
die skade op eie koste tot voldoening van die Raad te herstel.

Die Reg om Persele te Betree

12. Enige lid van die polisiemag en enige gemagtigde
beampte van die Raad kan vir enige doel in verband met die
toepassing van hierdie verordeninge, op enige redelike tyd-
stip en sonder om vooraf daarvan kennis te gee, enige perseel
waarop daar ’n skutting of advertensieteken is, cf ten opsigte

(c) if the number of advertising signs or hoardings in re-
spect of which application for a licence is made, is in the opin-
ion of the Council, unreasonably high considering the extent
of the nature or both, of the area in which or place or places
where they are to be displayed or erected;

(d) if anything indecent is suggested or public morals may
be prejudiced.

(3) The Council may endorse on a licence such conditions
as it in its sole discretion may deem fit including, in the case
of temporary advertising signs, the maximum number of ad-
vertising signs which may be displayed, the place where and
time when it may be displayed and the period during which it

may be displayed.

(4) A licence for which a licence fee is calculated on a year-
ly basis, shall be valid up to 31 December of the year in which
it is issued. Application for the renewal of any such licence
shall be made during December of the year in which it has
been issued or in respect of which it has been renewed. An
application for renewal shall be made on a form prescribed
by the Council and the provisions of this section relating to
the issue of licences shall apply mutatis mutandis to the rene-
wal of licences.

Removal of Advertisements

7.(1) Within 14 days after the expiration of a licence for a
hoarding or advertising sign, the licensee shall remove, or
caused to be removed, all advertisements upon such hoarding
or such advertising signs, as the case may be.

(2) The Council shall be entitled to have any advertising
sign or hoarding of which the erection, exhibition or display
constitutes a breach of any law, regulation or by-laws, remo-
ved forthwith without payment of compensation and to reco-
ver the cost of such removal from the person who erected
such sign,

Building By-laws

8.(1) The provisions of these by-laws shall be supplemen-
tary to and not in substitution of the Council’s Building By-
laws.

(2) Every hoarding and advertising sign shall be con-
structed and erected in compliance with the Council’s Build-

ing By-laws.
Hoarding to be Erected Neatly

9. Every hoarding requiring a licence in terms of these by-
laws shall be erected to the satisfaction of the Town Engineer
and shall, while such hoarding is in existence, be so main-
tained.

Maintenance of Advertisements

10. Any person to whom a licence in respect of an advertis-
ing sign has been issued in terms of these by-laws, shall be
obliged to maintain such advertising sign at all times in such a
way that it does not appear tattered or disfigured and it may
only be erected at places defined by the Council.

Damage to Municipal Property

11. No damage shall be caused to any municipal property.
Any person who causes such damage or permits such damage
to be caused, shall be guilty of an offence and shall be liable,
in addition to the fine imposed, or repair the damage at his
own expense to the satisfaction of the Council.

The Right to Enter Premises

12. Any member of the police force and any authorized of-
ficer of the Council may for any purpose in connection with
the application of these by-laws at any reasonable time and
without first giving notice thereof, enter any premises on




4114 PROVINSIALE KOERANT, 10 DESEMBER 1986

waarvan daar 'n redelike vermoede bestaan dat daar so 'n
skutting of advertensieteken is, betree en sodanige onder-
soek aldaar instel en navraag aldaar doen as wat hy nodig ag.

Veranderings aan Skuttings en Advertensietekens

13. Geen verandering mag aan skuttings en advertensiete-
kens wat ingevolge hierdie verordeninge gelisensieer is, aan-
gebring word, tensy die Raad se toestemming daartoe vooraf
verky is nie,

Vermoedens ten Opsigte van Regsgedinge

14.(1) Wanneer geregtelike stappe in verband met skut-
tings of advertensietekens gedoen word, berus dit by die aan-
geklaagde persoon om te bewys dat sodanige skutting of
auvertensieteken nie deur hom opgerig of vertoon is nie.

(2) Daar word geag dat iermand wat 'n skutting of adverten-
sieteken opgerig of vertoon het, of wat veroorsaak of toege-
laat het dat dit opgerig of vertoon word, die persoon is wat
sodanige skutting of advertensieteken opgerig of vertoon het.

(3) Tot tyd en wyl die teendeel bewys is, word daar geag
dat iemand wat grond of ’n perseel waarop daar "n skutting of
advertensieteken vertoon word, besit of okkupeer, en die
vervaardiger van ’n artikel of die eienaar van 'n besigheid of
die persoon wat vir enige geleentheid, bedrywigheid of on-
derneming waarop sodanige advertensieteken betrekking
het, verantwoordelik is, en enige agent van sodanige vervaar-
diger, eienaar of ander persoon sodanige skutting of ad-
vertensieteken opgerig of andersins laat vertoon of
veroorsaak of toegelaat het dat dit opgerig of vertoon word.

Misdrywe en Strawwe

15.(1) Iemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge
oortree, versuim om daaraan te voldoen of enige opdrag of
versoek daarkragtens oortree of versuim om daaraan te vol-
doen, of enige voorwaarde wat op ’n lisensie geéndosseer is
nie nakom nie, is skuldig aan ’n misdryf en is by skuldigvin-
ding strafbaar met ’n boete van hoogstens R300 of, by wanbe-
taling, gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12
maande.

(2) ’n Handeling of versuim van ’'n werknemer, bestuurder
of agent, wat ’n misdryf ingevolge hierdie verordeninge uit-
maak, word geag ook die handeling of versuim van sy werk-
gewer of prinsipaal te wees en genoemde werkgewer of
prinsipaal kan ten opsigte daarvan skuldig bevind en gevon-
nis word met ’n boete van hoogstens R300 of, by wanbeta-
ling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12
maande: Met dien verstande dat dit *n verweer is indien hy
bewys dat hy alle redelike maatre€ls getref het om *n hande-
ling of versuim van die betrokke aard te voorkom.

Herroeping van Verordeninge

Die Verordeninge op die Lisensi€éring van en die Toesig
oor, die Regulering van en die Beheer oor Besighede, Be-
drywe en Beroepe van die Munisipaliteit Klerksdorp, afge-
kondig by Administrateurskennisgewing 1 van 5 Januarie
1942, soos gewysig, word hierby herroep.

BYLAE
Lisensiegelde betaalbaar t.0.v. Advertensies en Skuttings:
1. Vir elke skutting en advertensieteken per jaar: R12.
2. Vir elke Rigtingaanwysingsteken per jaar: R6.

3. Waar die aanspreeklikheid vir betaling van gelde in hier-
die bylae vermeld na 30 Junie van enige jaar ontstaan, is slegs
die helfte van sodanige gelde betaalbaar vir die betrokke

jaar.
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which there is a hoarding or advertising sign or in respect of
which a reasonable suspicicn exists that there is such a hoard-
ing or advertising sign and there carry out such inspection
and make such enquiries as he may deem fit.

Alterations to Hoardings and Advertising Signs

13. No alteration shall be made to hoardings and advertis-
ing signs licensed in terms of these by-laws, unless the prior
consent of the Council thereto has been obtained.

Presumptions in Regard to Legal Proceedings

14.(1) In any legal proceeding relating to hoarding or ad-
vertising signs the proof that such hoarding or advertising
sign was not erected or displayed by the person charged, shall
rest with that person.

(2) Any person who has erected or displayed a hoarding or
an advertising sign or who has caused or permitted the erec-
tion or display thereof, shall be deemed to have erected or
displayed such hoarding or advertisement sign.

(3) Any person who owns or occupies land or premises
whereon a hoarding or an advertising sign is being displayed,
and the manufacturer of any article, or the proprietor of any
business, or the person responsible for any function, activity
or undertaking to which such advertising sign relates, and any
agent of such manufacturer, proprietor or other such person
shall, until the contrary be proved, be deemed to have
erected such hoarding or advertising sign or otherwise to
have caused it to be displayed, or to have caused or permitted
its erection or display.

Offences and Penalties

15.(1) Any person who contravenes any provision of these
by-laws, or fails to comply therewith, or fails to comply with
any direction or request in terms thereof, or fails to comply
with any condition endorsed on a licence, shall be guilty of an
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not ex-
ceeding R300 or, in default of payment, to imprisonment for
aperiod not exceeding 12 months.

(2) Any action or neglect committed by an employee,
agent, or manager is deemed to be an action or neglect com-
mitted by the employer or principal and such employer or
principal can be charged and convicted with a fine not ex-
ceeding R300 or, in default of payment, imprisonment for a
period not exceeding 12 months: Provided, however, that it
will constitute a defence if such an employee or principal can
prove that he took all reasonable steps to prevent such action
or neglect.

Repeal of By-laws

16. The By-laws for the Licensing of and for the Supervi-
sion, Regulation and Control of Businesses, Industries and
Occupations of the Klerksdorp Municipality, published
under Administrator’s Notice 1, dated 5 January 1942, as
amended, are hereby repealed.

SCHEDULE

Licensing Fees payable in respect of Advertising Signs and
Hoardings:

1. For every hoarding and advertising sign, per annum:
R12.

2. For every direction sign, per annum: R6.

3. Where liability for payment of fees mentioned in this
Schedule originates after 30 June of any year only half of the
fees shall be payable for the relevant year.

PB 2-4-2-3-17




PROVINCIAL GAZETTE, 10 DECEMBER 1986 4113

Administrateurskennisgewing 2316 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT MODDERFONTEIN: VERORDE-

NINGE VIR DIE REGULERING VAN PARKE, TUINE
EN OOP RUIMTES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna viteengesit.

Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy die samehang anders aan-
dui beteken:

“park” die tuine, pleine, oopruimtes, pickniekgronde en’

ontspanningsterreine binne die munisipaliteit en onder die
beheer van die Raad en omvat alle geboue, grond en ruimtes
wat sodanige gebiede beslaan;

“Raad” die Stadsraad van Modderfontein, di¢ Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat in-
gevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960, aan
hom gedelegeer is en enige beampte aan wie dié Komitee in-
gevolge die bepalings van subartikel (3) van genoemde arti-
kel op gesag van die Raad, die bevoegdhede, funksies en
pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge by die Raad
berus, kan delegeer en dit inderdaad gedelegeer het;

“voertuig” ’n voertuig soos omskryf in die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966 (Ordonnansie 21 van 1966), soos gewysig.

Beheer oor Parke

2. Alle grond wat uitgelé is of hierna uitgelé kan word as
openbare parke binne die munisipaliteit moet, waar dit enig-
sins by die Raad berus of onder sy beheer val, onderhou en
uitsluitlik gebruik word vir die doel waarvoor dit uitgelé of
andersins gereserveer is.

Verbode Gedrag
3. Niemand mag in enige park —

(a) enige fontein, standbeeld, monument, borsbeeld, paal,
ketting, reling, heining, sitplek, versperring, hek, lamppaal,
aanplakbord of plaat, waghuisie, huis, gebou, skuur, urinaal,
waterkloset, vlag of ander artikel of ding verwyder, merk,
beskadig of breek of dit ontsier of skend deur enige biljet,
plakkaat of kennisgewing op watter wyse ook al daarop te

plak, of daaraan te heg, of om daaraan of daarop te sny, te.

skryf, te stempel, te druk, te teken of om merke daarop te
maak nie;

(b) enige hout, boom, struik, kreupelhout, heiningpaal,
paal, varing, grasveld, gras, vrugte, blom of plant sny, ver-
wyder, uitgrawe, afkap, brand, pluk, breek of daarteen op of
daarop klim of enige skade daaraan veroorsaak nie;

(c) enige gruis, sand, sooi, klei, teelaarde, grond, water en
of ander stof neem, uitgrawe, uitsteek, uitbreek, beskadig of
verwyder nie;

(d) enige vuur, behalwe by braaivleisplekke, aansteek of
enige hout, kreupelhout, plant, papier, vullis of enige ander
stof brand of enigiets doen wat kan veroorsaak dat dit brand
nie;

(e) in enige afgekampte ruimte, plantasie of tuin of in
enige tydelike afgekampte plek ingaan of poog om daarin te
gaan of oor enige blombedding of grasperk, waarop loop ver-
bode is, loop nie;

(f) enige oortreding begaan of enige afgekampte plek
maak of poog om dit te maak nie;

(g) enige pilaar, reling, heining, paal, pen, lang spyker,
tent, hut, skerm, kraampie, skoppelmaai of ander gebou, op-

Administrator’s Notice 2316 10December 1986

MODDERFONTEIN MUNICIPALITY: BY-LAWS FOR

REGULATION OF PARKS, GARDENS AND OPEN
SPACES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —

“Council” means the Town Council of Modderfontein, the
Council’s Management Committee, acting under the powers
delegated to it in terms of the provisions of section 58 of the
Local Government (Administration and Elections) Ordin-
ance, 1960, and any officer to whom that Committee has
been empowered by the Council in terms of the provisions of
subsection (3) of the said section to delegate and has in fact
delegated the powers, functions and duties vesting in the
Council in relation to these by-laws; ‘

“park™ means gardens, squares, open spaces, pleasure re-
sorts and recreation areas within the municipality and being
under the control of the Council, and includes all buildings,
ground and spaces comprised in such areas;

“vehicle” means a vehicle as defined in the Road Traffic
Ordinance, 1966 (Ordinance 21 of 1966), as amended.

Control of Parks

2. All land laid out or which may hereafter be laid out as
public parks, within the municipality shall, where the same
are in any way vested in or under the control of the Council,
be maintained and used solely for the purpose for which the
same are laid out or otherwise reserved.

Prohibited Conduct

3. No person shall in any park —

(a) remove, mark, damage or injure any fountain, statue,
monument, bust, post, chain, railing, fence, seat, barrier,
gate, lamp post, notice board or plate, watch box, house,
building, shed, urinal, water closet, flag or other matter or
thing or deface or disfigure the same by pasting or affixing in
any way thereto any bills, placard or notice, or by cutting,
writing, stamping, printing, drawing, or marking thereon;

(b) cut, remove, dig up, fell, burn, pluck, break, climb up
or upon or cause damage or injury, to timber or to any tree,
shrub, brushwood, fencing post, pole, fern, turf, grass, fruit,
flower or plant;

(c) take, dig, cut, break, damage or remove any gravel,
sand, sod, clay, mould, soil, water or other substance;

(d) light any fire, except at braai facilities, or burn or do
any act which might cause any timber, brushwood, plant,
paper, rubbish or other substance to burn;

(e) go into, or attempt to go into any enclosed place,
plantation or garden or any temporary enclosure, or walk on
any flower-bed or any grass plot, on which walking may be
prohibited;

(f) commit any encroachment or make or attmept to make
any enclosure;

(g) erect or place any post, railing, fence, pole, peg, spike,
tent, booth, screen, stand, swing or other building, erection
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rigting of belemmering van watter aard ook al sonder die
skriftelike toestemming van die Raad deur die Stadsklierk on-
derteken, oprig of daarstel nie;

(h) enige afval, vullis, papier, dierekarkas, of ander stof of
ding in die park weggooi of laat nie;

(i) enige dier loslaat om te wei of te eet of toelaat dat dit in
die park rondloop of vertoef nie;

(j) in enige park 'n fiets, motorfiets of 'n voertuig bestuur,
of voortbeweeg nie, behalwe ’n stootstoel of kinderwaentjie
met die hand getrek of voortbeweeg en uitsluitlik gebruik
word vir die vervoer van 'n kind of kinders of ’n invalide, uit-
gesonderd op die tye en plekke deur die Raad se verorde-
ninge bepaal of deur kennisgewings aangeplak of opgerig by
o1 naby die verskillende ingange tot enige sodanige park;

(k) enige fiets, voertuig of motorkar met 'n spoed van meer
as 10 km/h bestuur nie op rylane wat deur kennisgewing ge-
magtig word;

(1) enige voertuig met wiele of enige masjien hoegenaamd
op of oor enige deel van 'n blombedding of grasperk sleep,
voortbeweeg, laat staan of plaas nie of op of by enige park
enige voertuig met wiele of enige masjien hoegenaamd was
of herstel nie;

(m) enige gedeelte van enige park vir die uitskud, slaan,
borsel of skoonmaak van enige tapyt, mat of ander ding, of
vir die droogmaak of bleik van linne, klerasie en ander arti-
kels gebruik nie;

(n) enige klerasie of ander dinge in enige dammetjie, fon-
tein of siervywer was of die water daarin andersins besoedel
nie;

(o) homself of enige hond of ander dier in *n dammetjie,
fontein of siervywer bad of was of 'n hond of ander dier toe-
laat om daarin te wees nie;

(p) voéls vang of strik of enige net, strik of lokval vir die
vang van voéls 1& of stel, voéleiers of nesse neem, of enige
voél of dier skiet of verjaag of poog om enige voél of dier te
skiet, of enige klip of stok of ander werptuig gooi met die
doel om enige voél of dier te beseer of te vang, of hom op
watter wyse ook al met enige vis, waterhoender of ander dier
bemoei nie;

(q) enige vuurwapen, pyl en boog of windbuks afskiet,
emige vuurwerke, rekker of slingervel afskiet, enige klip, stok
of ander werptuig gooi, enige spuit of ander instrument ge-
bruik, of enigiets doen wat gevaarlik kan wees of as 'n oorlas,
belemmering of ergernis vir die publiek beskou kan word nie;

(r) lawaai, baklei, onkiese, aanstootlike of onbetaamlike
taal gebruik, onder die invloed van drank wees, wed-
denskappe aangaan, dobbel, bedel, op enige sitplek 1& of
homself op ’n afstootlike of beledigende wyse gedra, of enige
oorlas veroorsaak, of in 'n park oornag nie;

(s) enige handelsware of artikel verkoop of te koop of te
huur aanbied of uitstal of enige pamflet, boek, strooibiljet, of
ander gedrukte of geskrewe werk versprei nie sonder die
voorafverkreé skriftelike toestemming van die Raad deur die
Stadsklerk onderteken;

(t) gebruik maak van, indring of poog om in te dring in
enige waterkloset, urinaal, of ander plek of gemakhuis wat
vir die teenoorgestelde geslag verskafis nie;

(u) krieket, voetbal, gholf of enige ander spel speel, of
voorbereidings tref om dit te speel nie, behalwe op die tye en
plekke wat vir sodanige spele deur die Raad afgesonder is;

(v) die vermaaklikheidsapparaat soos skoppelmaaie, draai-
meulens, wipplanke, glybane of enige ander apparaat wat in
’n park verskaf word vir die vermaak van kinders, gebruik in-
dien hy of sy die ouderdom van 16 jaar oorskry nie;

or obstruction of any kind whatsoever without the consent of
the Council in writing signed by the Town Clerk;

(h) deposit or leave any refuse, rubbish, paper, dead ani-
mal or other matter or thing in the park; -

(i) turn out to graze or feed or allow any animal to stray or
remain in the park;

(j) drive, draw or propel any cycle, motorcycle or vehicle
other than a wheeled chair, or a perambulator drawn or pro-
pelled by hand and used solely for the conveyance of a child
or children or invalid, in any park, except in the places and at
the times which shall be defined by the Council’s by-laws or
by notices affixed or set up at or near, the several entrances to
any such park;

(k) drive any cycle, vehicle or motor car on drives, that
may be set aside by notice, at a speed exceeding 10 km/h;

(1) draw, propel, stand or place any wheeled vehicle or any
machine whatsoever upon or over any part of a flower-bed or
lawn or wash or repair any wheeled vehicle or any machine
whatsoever on or at any park;

(m) use any part of any park for shaking, beating, brushing
or cleaning any carpet, mat or other thing, or for drying or
bleaching linen, clothes or other articles;

(n) wash clothes or other things in any pond, fountain or
ornamental water, or otherwise pollute any water therein;

(o) bath himself or wash any dog or other animal, or allow
any dog or other animal to be in any pond, fountain or orna-
mental water;

(p) catch or snare birds or lay or place any net, snare or
trap for the taking of birds, take birds eggs or nests, or shoot
or chase or attempt to shoot any bird or animal, or throw any
stone or stick or other missile, with intent to injure or catch
any bird or animal, or in any way interfere with any fish,
water-fowl or other animal;

(q) fire any fire-arm, bow and arrow or pellet gun, dis-
charge any firework, catapult or sling, throw any stone, stick
or other missile, use any squirt, syringe or other instrument,

.or ‘do anything which may endanger or be deemed to be a

nuisance, obstruction or annoyance to the public;

(r) brawl, fight, use profane, indecent or improper lan-
guage, be intoxicated, bet, gamble, beg, lic on any seat or be-
have in an indecent or offensive manner, or commit any
nuisance or stay overnight in the park;

(s) sell or offer or expose for sale or hire any commodity or
article or distribute any pamphlet, book, handbill or other
printed or written matter without prior written consent of the
Council, signed by the Town Clerk;

(t) use, intrude upon or attempt to intrude upon any water
closet, urinal or other place of convenience provided for the
opposite sex;

(u) play or make preparation to play cricket, football, golf
or any other game, except on the places and at the times set
apart for such games by the Council;

(v) use the entertainment apparatus such as swings, round-
a-bouts, see-saws, slides or any other apparatus in a park
which has been supplied for the entertainment of children if
he or she is over the age of 16 years;
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(w) speel of enige geluide maak op enige musiekinstru-
ment nie, behalwe met die voorafverkreé skriftelike toestem-
ming van die Raad;

(x) enige openbare rede, gebed of toespraak van watter
aard ook al lewer, uitspreek of hardop voorlees of enige lied
sing of enige openbare vergadering of byeenkoms hou of
daaraan deelneem nie, behalwe met die voorverkreé toe-
stemming van die Raad;

(y) enige hond in stryd met ’n kennisgewing wat in soda-
nige park of ander afgekampte publieke ruimte vertoon word
waarby die toelating van honde of die toelating van honde
wat nie aan ’n ketting of ander voldoende vasmaakmiddel ge-
lei word nie, verbied word, neem of hé nie;

(z) in stryd met ’n verbodkennisgewing, wat rook verbied,
wat op 'n opvallende plek by of naby die ingang van enige
plek of gebou of ’n plein of ander oop ruimte of in ’n park of
ander omheinde gebied vertoon word, in sodanige plek of ge-
bou rook nie;

(aa) enige persoon in die behoorlike gebruik van die park
verhinder, steur, hinder of lastig val nie;

(bb) weier om die park of ander afgekampte ruimte te ver-
laat nie, ten tyde van of na die sluiting van die hekke, wan-
neer hy versoek word om dit te doen deur ’n beampte van die
Raad en niemand mag sonder enige toetemming daarin bly
nadat die hekke gesluit is of op of oor die hekke, heinings of
relings klim of op ’n ander wyse as deur een van die gemag-
tigde in- of uitgange gaan nie;

(cc) weier om sy of haar naam en adres te verstrek wanneer
hy deur 'n gemagtigde beampte van die Raad versoek word
om dit te doen nie, tydens sy of haar teenwootrdigheid in 'n
park.

Sluiting van Parke vir die Publiek

4. Die Raad kan, deur middel van kennisgewings wat by of
naby die ingangshekke aangebring is, die ure aandui waartus-
sen enige park of afgekampte ruimte vir die publiek gesluit is
en kan vir enige spesiale doeleinde, enige sodanige park of
afgekampte ruimte of enige gedeelte daarvan, of enige ge-
boue daarop vir die publiek sluit vir sodanige tyd as wat die
Raad van tyd tot tyd noodsaaklik of wenslik ag.

Persone kan gelus word om Parke te Verlaat

5. Enige gemagtigde beampte van die Raad kan iemand
wat hierdie verordeninge oortree, uit enige park weer of ver-

wyder.
Strafbepaling
6. Iemand wat hierdie verordeninge oortree, is by skuldig-
bevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens R300 of, by

wanbetaling met gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens
6 maande.

PB 2-4-2-69-98
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MUNISIPALITEIT NELSPRUIT: VERORDENINGE

VIR SPOORWEGTOEVOERLYNE EN PRIVAAT SY-
LYNE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Woordomskrywings

_ 1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy die
sinsverband anders aandui, beteken —

(w) play or make sounds on any musical instrument, except
with the prior written consent of the Council;

(x) deliver, utter or read aloud any public speech, prayer,
book or address of any kind, or sing any song or hold or take
part in any public meeting or assemblage, except with the
prior written consent of the Council;

(y) take any dog into or have any dog in a park or other en-
closed public place in contravention of a notice exhibited in
such park, garden or other public place, prohibiting the ad-
mission of dogs or prohibiting the admission of dogs not led
by a chain or other sufficient fastening;

(z) contrary to a prohibitory notice, prohibiting smoking,
exhibited on a conspicuous place at or near the entrance of
any place or building on a square or other open space, park
or other enclosed space, smoke in such place or building;

(aa) obstruct, disturb, interrupt or annoy any person in the
proper use of the park;

(bb) refuse to leave the park or any other enclosed space
at, or after the time of closing the gates, when requested to
do so by any officer of the Council, or without any permission
remain therein after the gates are closed or climb on or over
the gates, fences or railings, or enter or leave otherwise than
through one of the authorized means of ingress or egress;

(cc) refuse to give his or her name and address when asked
to do so by an authorized officer of the Council during his or
her presence in a park.

Closing of Parks to the Public

4. The Council may, by notices posted at or near the en-
trance gates, indicate the hours during which any park or en-
closed space is closed to the public and may, for any special
purpose, close any such park or enclosed space, or any part
thereof, or any building therein, to the public for such time as
it may from time to time consider necessary or expedient.

Persons may be Ordered to Leave Parks

5. Any authorized officer of the Council may exclude or re-
move from any park any person committing any breach of
these by-laws.

Penalty Clause

6. Any person committing any breach of these by-laws
shall, on conviction, be liable to a penalty not exceeding
R300 or, in default of payment, imprisonment for a period
not exceeding 6 months.

PB 2-4-2-69-98
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NELSPRUIT MUNICIPALITY: RAILWAY FEEDER-
LINE AND PRIVATE SIDING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —
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“diensbare erf” enige erf wat reeds bedien word of wat ge-
koppel is aan 'n toevoerlyn deur middel van die private sylyn
of enige ander erf wat bedien of gekoppel kan word aan 'n
toevoerlyn deur middel van 'n private sylyn en kan ook 'n
nie-diensbare erf wees wat met ’n diensbare erf gekonsoli-
deer staan te word;

“front” die afstand in meter tussen die grenslyne van ’n
diensbare erf wat aangrensend is aan die toevoerlyn soos aan-
gedui op die algemene plan van die betrokke dorpsgebied
waarin die erf geleé is;

“ingenieur” die Stadsingenieur van die Raad of enige an-
der beampte wat gemagtig is om namens hom op te tree;

“nie-diensbare erf” enige erf wat nie gekoppel kan word
aan 'n toevoerlyn deur middel van ’n private sylyn nie;

“okkupeerder” die geregistreerde eienaar van of enige an-
der persoon wat voordeel trek uit die gebruik van 'n diens-
bare erf;

“private sylyn” di€ gedeelte van die spoorlyn binne die
grense van ’n diensbare erf en sluit die wissel- en uitdraai-
spoor sowel as die gedeelte spoorlyn vanaf die wissel- en
uitdraaispoor tot by die grenslyn van die diensbare erf in;

“Raad” die Stadsraad van Nelspruit, dié Raad se Bestuurs-
komitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat ingevolge
die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960, aan hom ge-
delegeer is en enige beampte aan wie di¢ Komitee ingevolge
die bepalings van subartikel (3) van genoemde artikel op ge-
sag van die Raad, die bevoegdhede, funksies en pligte wat
ten opsigte van hierdie verordeninge by die Raad berus, kan
delegeer en dit inderdaad gedelegeer het;

“rangeergeriewe” alle skuilings, toilette en verwante ge-
riewe vir gebruik en gerief van rangeerpersoneel;

“tesourier” die stadstesourier van die Raad of enige ander
beampte wat gemagtig is om namens hom op te tree;

“toevoerlyn” die gedeelte spoorlyn wat die spoorlyn van
die administrasie en die private sylyn verbind en wat deur die
Raad besit, beheer en onderhou word.

Voorwaardes Betreffende Toevoerlyne en Private Sylyndienste

2.(1) Die okkupeerder moet sy private sylyn in ’n goeie
werkende toestand onderhou volgens die standaarde en ver-
eistes van die ingenieur.

(2) Die ingenieur kan te alle tye die private sylyn inspek-

teer om seker te maak dat dit in 'n goeie en veilige werkende
toestand is. Indien enige herstelwerk, veranderinge of by-
voegings nodig geag word om die private sylyn in ’n goeie
werkende toestand te bring, word die okkupeerder skriftelik
deur die ingenieur in kennis gestel en sodanige herstelwerk,
veranderings of byvoegings moet binne sewe dae na ontvangs
van die kennisgewing uitgevoer word. Indien die nodige
herstelwerk, veranderings of byvoegings nie binne sewe dae
voltooi is nie, kan die Raad benewens enige ander regsstappe
die nodige onderhoud, herstelwerk, veranderings of byvoe-
gings aan die private sylyn verrig en die okkupeerder is ver-
antwoordelik vir alle koste wat as gevolg van sodanige
onderhoud, herstelwerk, veranderings of byvoegings ont-
staan.

(3) Indien die Raad se toevoerlyne volgens die mening van
die ingenieur nie in ’n goeie, veilige of doeltreffende wer-
kende toestand is nie as gevolg van ongelukke daarop of be-
skadiging daarvan of omdat herstelwerk of veranderings
daaraan nodig is, kan die Raad alle verkeer na die toevoerlyn
of oor die private sylyn geheel en al of gedeeltelik staak vir
sodanige tydperk as waartoe hy kan besluit en die okku-
peerder het geen eis hoegenaamd teen die Raad vir enige
skade, verlies of ongerief wat deur sodanige staking van ver-
keer veroorsaak is nie.

“Council” means the Town Council of Nelspruit, the
Council’s Management Committee, acting under the powers
delegated to it in terms of the provisions of section 58 of the
Local Government (Administration and Elections) Ordin-
ance 1960, and any officer to whom that Committee has been
empowered by the Council in terms of the provisions of sub-
section (3) of the said section to delegate and has in fact del-
egated the powers, functions and duties vesting in the
Council in relation to these by-laws;

“engineer” means the town engineer of the Council or any
other officer authorized to act on his behalf;

“feeder-line” means that portion of railway line connecting
the administration’s line to the private siding and which is
owned, maintained and controlled by the Council;

“front” the distance in metres between the boundaries of a
serviceable erf abutting on the feeder-line as indicated on the
general plan of the relevant township wherein the erf is sit-
uated;

“non-serviceable erf” means any erf which cannot be con-
nected to a feeder-line by means of a private siding;

“occupier” means the registered owner of or any other per-
son benefitting from the use of a serviceable erf;

“private siding” means that portion of railway line which is
situated within the boundary of a serviceable erf and includes
the switch and turnout as well as the portion of railway line
between the switch and turnout and the boundary of the ser-
viceable erf;

“serviceable erf” means any erf which is served by or con-
nected by means of the private siding, to a feeder-line or any
other erf which can be served by or connected to a feeder-line
by means of a private siding, and could also be a non-service-
a?fle erf which stands to be consolidated with a serviceable
erf; s

“shunting facilities” all shelters, toilets and related facili-
ties for the use and convenience of the shunting personnel;

“treasurer” means the town treasurer of the Council or any
other officer authorized to act on his behalf.

Conditions Concerning Feeder-line and Private Siding Ser-
vices

2.(1) The occupier shall maintain his private siding in good
working condition according to the standards and require-
ments of the engineer.

(2) The engineer may inspect the private siding at all times
to ensure that it is in good and safe working order. If any re-
pairs, alterations or additions are deemed necessary to place
the private siding in a good and safe working condition, the
occupier shall be notified in writing by the engineer and such
repairs, alterations or additions shall be carried out within se-
ven days after receipt of such notice. In the event of the
necessary repairs, alterations or additions not being com-
pleted within seven days, the Council may, besides any other
legal steps, undertake the necessary maintenance, repairs,
alterations or additions to the private siding and the occupier
shall be responsible for all costs incurred by such mainten-
ance, repairs, alterations or additions.

(3) Whenever the Council’s feeder-lines are, in the engin-
eer’s opinion, not in a good, safe or efficient working condi-
tion, owing to accidents thereon or damage thereto or owing
to the fact that necessary repairs or alterations are required
thereto, the Council may suspend wholly or in part and for
such period as it may determine all traffic to the private sid-
ing or over the feeder-line. The occupier shall have no claim
whatsoever against the Council for any damage, loss or in-
convenience occasioned by such suspension of traffic.
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(4) Die okkupeerder is aanspreeklik teenoor die Raad vir
sy pro rata gedeelte van die jaarlikse koste van onderhoud,
herstelwerk, vervanging, verbetering of byvoeging van alle
toevoerlyne en rangeergeriewe en sodanige jaarlikse koste
sal proporsioneel tot die front van die okkupeerder se erf aan
die toevoerlyn wees. Betaling van die pro rata gedeelte van
sodanige jaarlikse koste word halfjaarliks deur die okku-
peerder gemaak.

(5) Wanneer ’n diensbare erf onderverdeel word, word die
okkupeerder van elk van die onderverdeelde erwe aan-
spreeklik gehou teenoor die Raad vir onderhoudskoste van
die toevoerlyn. Indien 'n diensbare erf as gevolg van onder-
verdeling nie meer diensbaar is nie, kan skriftelik by die
Raad aansoek gedoen word om sodanige erf as 'n nie-diens-
bare erf te klassifiseer en so 'n herklassifikasie geskied alleen-
lik in die diskresie van die Raad.

(6) Die Raad kan te eniger tyd sy toevoerlyndiens wysig en
die okkupeerder het geen eis hoegenaamd teenoor die Raad
nie as gevolg van enige verliese of ongerief wat mag ontstaan
deur so ’n wysiging.

(7) Die okkupeerder van ’n diensbare erf is aanspreeklik
teenoor die Raad vir koste van die toevoerlyn, soos beoog by
subartikel (4), teen 'n tarief soos van tyd tot tyd deur die
Raad vasgestel by Spesiale Besluit ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939. Sodanige geld is
binne dertig dae na ontvangs van die rekening vanaf die Raad
aan die tesourier betaalbaar.

Oortredings en Strawwe

3. Iemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge
oortree of versuim om daaraan te voldoen, begaan 'n misdryf
en is by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete van
hoogstens R100 of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir
’n tydperk van hoogstens drie maande en in geval van voort-
gesette misdryf, met ’n verdere boete van hoogstens R5 vir
elke dag waarop sodanige misdryf voortduur. Vir ’n tweede
of latere misdryf is sodanige persoon by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete van hoogstens R200 of, by wanbeta-
ling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ses
maande.

Domicilium Citandi

4. Indien ’'n kennisgewing, bevelskrif of ander dokument
ingevolge hierdie verordeninge uitgereik word, word die
adres van die okkupeerder wat in die boeke van die tesourier
aangegee word, as die domicilium citandi van die okkupeer-
der geag. Enige verandering van adres moet skriftelik aan die
tesourier meegedeel word.

Aanspreeklikheid van Okkupeerder

5. Die okkupeerder word, tot tyd en wyl die teendeel be-
wys is, aanspreeklik gehou vir enige oortreding van hierdie
verordeninge wat op sy perseel begaan word.

Bestaande Sylynooreenkomste

6. Alle bestaande sylynooreenkomste aangegaan tussen
die Raad en enige ander persoon of instansie, word deur
hierdie verordeninge vanaf datum van publikasie van hierdie
verordeninge in die Provinsiale Koerant vervang.
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MUNISIPALITEIT NELSPRUIT: WYSIGING VAN
BOUVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101

(4) The occupier shall be responsible to the Council for his
pro rata share of the annual costs of maintenance, repairs, re-
placement, improvement or additions to all the feeder-lines
and shunting facilities and such annual costs shall be propor-
tional to the front of the occupier’s erf to the feeder-line,
Payment of the pro rata share of such annual costs shall be
payable half-yearly by the occupier.

(5) Whenever a serviceable erf is subdivided, the occupier
of each such serviceable erf shall be liable to the Council for
maintenance charge in respect of the maintenance of the
feeder-line, When, due to the subdivision of a serviceable
erf, an erf becomes non-serviceable, written application may
be made to the Council to have such erf classified as a non-
serviceable erf and such reclassification shall be made in the
sole discretion of the Council.

(6) The Council may at any time amend its feeder-line ser-
vice and the occupier shall have no claim whatsoever against
the Council for any inconvenience or loss occasioned by such
amendment.

(7) The occupier of a serviceable erf shall be liable to the
Council for a charge in respect of the feeder-line as contem-
plated in subsection (4) at a tariff as determined from time to
time by the Council by Special Resolution in terms of section
80B of the Local Government Ordinance, 1939. Such charge
shall be payable to the treasurer within thirty days after hav-
ing been rendered by the Council.

Offences and Penalties

3. Any person contravening or failing to comply with any
provision of these by-laws, shall be guilty of an offence and
liable on conviction to a fine not exceeding R100 or, in de-
fault of payment, to imprisonment for a period not exceeding
three months and in the case of a continuing offence, to a fur-
ther fine not exceeding RS for every day during the continua-
tion of such offence. For a second or subsequent offence such
person shall be liable on conviction to a fine not exceeding
R200 or, in default of payment to imprisonment for a period
not exceeding six months,

Domicilium Citandi

4. For the purpose of the service of any notice, order or
other document in terms of these by-laws, the address of the
occupier registered in the books of the treasurer shall be
deemed to be the domicilium citandi of the occupier. The oc-
cupier shall notify the treasurer in writing of any change of
address.

Liability of Occupier

5. Any breach of these by-laws committed on the premises
of any occupier shall be deemed to be a breach by such occu-
pier unless and until he shall prove the contrary.

Existing Siding Agreements

6. All existing siding agreements concluded by and be-
tween the Council and any person or body, shall be replaced
by these by-laws as from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.
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NELSPRUIT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
BUILDING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
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van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Die Bouverordeninge van die Munisipaliteit Nelspruit,
deur die Raad aangeneem by Administrateurskennisgewing
263 van 2 Maart 1977, soos gewysig, word hierby verder ge-
wysig deur die laaste sin van artikel 15(3) deur die volgende
te vervang:

“Sodanige tekeninge moet voorts elke hulspyp vir tele-
foondienste vanaf die betrokke aansluitingspunt naby die
grens van die perseel tot by die gebou, asook die geleipype in
die gebou tot by die telefoonpunt, aandui.”.

PB 2-4-2-19-22

Administrateurskennisgewing 2319 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT RANDBURG: WYSIGING VAN
STRAAT-ENDIVERSE VERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, gelees met
artikel 166 van die Ordonnansie op Padverkeer, 1966, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Straat- en Diverse Verordeninge van die Munisipali-
teit Randburg, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 422 van 13 Maart 1974, soos gewysig,
word hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur die kopskrif van artikel 24 deur die volgende te
vervang: “Openbare Byeenkomste, Wedrenne, Sportbyeen-
komste en Optogte in die Algemeen”.

2. Deur na artikel 24(7) die volgende in te voeg:

“(8) Aansoeke om toestemming ingevolge artikel 129 van
die Ordonnansie op Padverkeer, 1966, soos gewysig, moet op
die voorgeskrewe vorm en ooreenkomstig voorafgaande be-
palings ten minste 14 dae voor die beoogde byeenkoms
skri{;tclik by die raad se Hoofverkeersbeampte ingedien
word.

(9) Indien toestemming ingevolge subartikel (8) verleen’
word vir die hou van 'n wedren of sportbyeenkoms op of in ’n
publieke plek en die raad koste aangaan in verband daarmee,
kan die raad die werklike koste aldus aangegaan, plus ’n toe-
slag van 15 % op die organiseerders van sodanige wedren of
sportbyeenkoms verhaal.

(10) Die beraamde koste wat ingevolge subartikel (9) be-
taalbaar is, moet voor die aanvang van die wedren of sport-
byeenkoms aan die raad in kontant betaal word en enige
aanpassing word wedersyds gemaak na afloop van die wed-
ren of sportbyeenkoms sodra die werklike koste van die
Raad deur die Hoofverkeersbeampte bepaal is.”.

PB 2-4-2-80-132

Administrateurskennisgewing 2320 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT SABIE: AANNAME VAN STAN-
DAARDELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die
Dorpsraad van Sabie die Standaardelektrisiteitsverorde-
ninge, afgekondig by Administrateurskennisgewing 1959 van
11 September 1985, ingevolge artikel 96bis(2) van genoemde
Ordonnansie met die volgende wysigings aangeneem het as
verordeninge wat deur genoemde Raad opgestel is.

Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Building By-laws of the Nelspruit Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 263,
dated 2 March 1977, as amended, are hereby further
amended by the substitution for the last sentence of section
15(3) of the following:

“Such drawings shall further show every sleeve-pipe in re-
spect of telephone services from the relevant connection
point near the boundary of the stand up to the building, as
well as the conduits in the building up to the telephone
point.”.

PB 2-4-2-19-22

Administrator’s Notice 2319 10 December 1986

RANDBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
STREET AND MISCELLANEOUS BY-LAWS

The Administrator hereby in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, read with section 166 of
the Road Traffic Ordinance, 1966, publishes the by-laws set
forth hereinafter.

The Street and Miscellaneous By-laws of the Randburg
Municipality, adopted by the Council under Administrator’s
Notice 422, dated 13 March 1974, as amended, are hereby
further amended as follows:

1. By the substitution for the heading of section 24 of the
following: “Public Gatherings, Races, Sports events and Pro-
cessions in General”.

2. By the insertion after section 24(7) of the following:

“(8) Applications for permission in terms of section 129 of
the Road Traffic Ordinance, 1966, as amended, shall be sub-
mitted in writing on the prescribed form and in terms of the
preceeding provisions at least 14 days prior to the envisaged
event to the council’s Chief Traffic Officer.

(9) Should permission be granted in terms of subsection (8)
for a race or sports event on or in a public place and the coun-
cil incurs expenditure in terms thereof, the council may re-
cover the actual costs thus incurred, plus a surcharge of
15 %, from the organisers of such race or sports event.

(10) The estimated costs payable in terms of subsection (9)
shall be paid in cash to the council prior to commencement of
the race or sports event and any mutual adjustment shall be
made after conclusion of the race or sports event as soon as
the actual costs incurred by the council have been determined
by the Chief Traffic Officer.”.

PB 2-4-2-80-132

Administrator’s Notice 2320 10 December 1986

SABIE MUNICIPALITY: ADOPTION OF STANDARD
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes that the Vil-
lage Council of Sabie has, in terms of section 96bis(2) of the
said Ordinance, adopted with the following amendments, the
Standard Electricity By-laws, published under Administra-
tor’s Notice 1959, dated 11 September 1985, as by-laws made
by the Council.
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1. Deur in artikel 1 die woordomskrywing van “tarief”
deur die volgende te vervang:

“ ‘tarief’ die gelde wat van tyd tot tyd, deur die Raad vas-
gestel word ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, en van toepassing is op alle aspekte
van die elektrisiteitsdiens wat deur die Raad gelewer word;”.

2, Deur paragraaf (a) van artikel 6(1) deur die volgende te
vervang:

“(a) Uitgesonderd in die geval van die Regering van die
Republiek van Suid-Afrika (met inbegrip van die Trans-
vaalse Provinsiale Administrasie en die Suid-Afrikaanse Ver-
voerdienste) of ’n ander klas verbruiker deur die raad
goedgekeur, moet elke aansocker om 'n toevoer, voordat so-
danige toevoer geskied, by die raad 'n bedrag geld stort op
die basis van die koste van die maksimum elektrisiteitsver-
bruik wat die aansoeker, na die tesourier se mening, waar-
skynlik gedurende enige twee agtereenvolgende maande sal
gebruik: Met dien verstande dat sodanige bedrag nie minder
mag wees as die minimum bedrag in die tarief voorgeskryf,
asook dat in die geval waar ’n verbruiker wat op 1 Januarie
1987 vanaf Evkom na Sabie Munisipaliteit oorkom, sodanige
deposito bedrag van krag bly tot en met wanbetaling of totdat
die raad anders besluit.”.

PB 2-4-2-36-68

Administrateurskennisgewing 2321 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT TRICHARDT: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit Tri-
chardt, deur die Raad aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 690 van 16 April 1986 word hierby gewysig deur in
artikel 1 die woordomskrywing van “tarief” deur die vol-
gende te vervang:

“tarief” die gelde soos van tyd tot tyd deur die Raad by
Spesiale Besluit ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel;”.

PB 2-4-2-36-105

Administrateurskennisgewing 2322 10 Desember 1986
MUNISIPALITEIT TRICHARDT: HERROEPING VAN
TARIEF VAN GELDE VIR ELEKTRISITEIT

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat hy inge-
volge artikel 99 van genoemde Ordonnansie sy goedkeuring
geheg het aan die herroeping van die Tarief van Gelde vir
Elektrisiteit van die Munisipaliteit Trichardt afgekondig on-
der die Bylae by Administrateurskennisgewing 651 van 10
Mei 1978, soos gewysig.

PB 2-4-2-36-105

Administrateurskennisgewing 2323 10 Desember 1986

MUNISIPALITEIT BARBERTON: WYSIGING VAN
BEGRAAFPLAASVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel 101

1. By the substitution in section 1 for the definition of “ta-
riff” of the following:

“ ‘tariff’ means the charges determined from time to time
by the council in terms of section 80B of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, and which shall be applicable to ail
aspects of the electricity service rendered by the council;”.

2. By the substitution for paragraph (a) of section 6(1) of
the following:

“(a) Except in the case of the Government of the Republic
of South Africa including the Transvaal Provincial Adminis-
tration and the South African Transport Services or other
class of consumer approved by the council, every applicant
for a supply shall, before such supply is given, deposit with
the council a sum of money on the basis of the cost of the
maximum consumption of electricity which the applicant is in
the treasurer’s opinion, likely to use during any two consecu-
tive months: Provided that such sum shall not be less than is
prescribed in the tariff, or in the case where a consumer on 1
January 1987, transfers from Escom to Sabie Municipality,
such deposit shall remain the same until non-payment of ac-
count or until the council decides otherwise.”.

PB 2-4-2-36-68

Administrator’s Notice 2321 10December 1986

TRICHARDT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Trichardt Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 690,
dated 16 April 1986, are hereby amended by the substitution
in section 1 for the definition of “tariff” of the following:

“tariff” means the charges as determined from time to time
by the Council by Special Resolution in terms of section 80B
of the Local Government Ordinance, 1939;”.

PB 2-4-2-36-105

Administrator’s Notice 2322 10 December 1986

TRICHARDT MUNICIPALITY: REVOCATION OF
TARIFF OF CHARGES FOR ELECTRICITY

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes that he has in
terms of section 99 of the said Ordinance approved of the
revocation of the Tariff of Charges for Electricity of the Tri-
chardt Municipality, published under the Schedule to Ad-
ministrator’s Notice 651, dated 10 May 1978, as amended.

PB 2-4-2-36-105

Administrator’s Notice 2323 10 December 1986

BARBERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
CEMETERY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
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van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die verorde-
ninge hierna uiteengesit.

Die Begraafplaasverordeninge van die Munisipaliteit Bar-
berton, afgekondig by Administrateurskennisgewing 922 van
28 November 1956, soos gewysig word hierby verder soos
volg gewysig:

1. Deur in artikel 1 na die woordomskrywing van “Direk-
teur van Parke” die volgende in te voeg:

« ‘gelde’ die gelde soos van tyd tot tyd deur die Raad by
Spesiale Besluit ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel en word alle verwysings
na prys en soortgelyke verwysings hierna geag, na ‘gelde’ te
verwys;”.

2. Deur artikel 23 te skrap.
3. Deur Deel I1 soos volg te wysig:

(1) Deur in artikel 26 die uitdrukking “soos bepaal in Bylae
A” te skrap.

(2) Deur in artikel 30 die uitdrukking “wat voorgeskryf
word in Bylae A" te skrap.

(3) Deur in artikel 31 die uitdrukking “wat in Bylae A
voorgeskryf word” te skrap.

4, Deur in artikel 59 van Deel IV die woorde “soos uiteen-
gesit in die Bylae” te skrap.

5. Deur die Tarief van Gelde onder Deel I van die Aan-
hangsel (van toepassing op die Munisipaliteit Barberton) on-
der Bylae A te skrap.

PB 2-4-2-23-5

Administrateurskennisgewing 2324 10 Desember 1986
DORPSRAAD VAN WATTVILLE — INKORTING VAN
AMPSTERMYN VAN ADMINISTRATEURS

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
29A(2) van die Wet op Swart Plaaslike Owerhede, 1982 (Wet
102 van 1982), bekend gemaak dat die Administrateur goed-
gekeur het dat menere Samuel Popo Ntshona en Alfred Xulu
met ingang van die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing ophou om die regte, bevoegdhede, werksaamhede,
pligte en verpligtinge van die Dorpsraad van Wattville uit te
oefen, te verrig en na te kom,

Goewermentskennisgewing 1836 van 5 September 1986
word hierby ingetrek.

A2/17/2/W57

Administrateurskennisgewing 2325 10 Desember 1986

DORPSKOMITEE VAN SIYATHEMBA — AANSTEL-
LING VAN ADMINISTRATEURS

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
29A(1) van die Wet op Swart Plaaslike Owerhede, 1982 (Wet
102 van 1982), bekend gemaak dat die Administrateur goed-
gekeur het dat menere L D Maphohosha en M J Ngakane
vanaf die datum van publikasie van hierdie kennisgewing tot
en met 31 Julie 1987, al die regte, bevoegdhede, werksaam-
hede, pligte en verpligtinge van die Dorpskomitee van Siya-
themba, ingestel by Goewermentskennisgewing R.1167 van 9
Junie 1978 uit te oefen, te verrig en na te kom.

A2/14/2/W4

Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Cemetery By-laws of the Barberton Municipality,
published under Administrator’s Notice 922, dated 28
November 1956, as amended, are hereby further amended as
follows:

1. By the insertion in section 1 after the definition of
“Director of Parks” of the following:

“ ‘fees’ means the fees as determined from time to time by
the Council, by Special Resolution in terms of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939, and all references to
price and similar references shall hereafter be regarded as

r»

‘fees’.
2. By the deletion of section 23.
3. By amending Part II as follows:

(1) By the deletion in section 26 of the expression “as de-
termined in Schedule A”.

(2) By the deletion in section 30 of the expression “pre-
scribed in Schedule A”.

(3) By the deletion in section 31 of the expression “pre-
scribed in Schedule A”.

4. By the deletion in section 59 of Part IV of the words “as
setout in the Schedule”.

5. By the deletion of the Tariff of Charges under Part I of
the Annexure (applicable to the Municipality of Barberton)
under Schedule A.

PB 2-4-2-23-5

Administrator’s Notice 2324 10 December 1986

TOWN COUNCIL OF WATTVILLE — CURTAILMENT
OF PERIOD OF OFFICE OF ADMINISTRATORS

It is hereby notified in terms of section 29A(2) of the Black
Local Authorities Act, 1982 (Act 102 of 1982), that the Ad-
ministrator has determined that Messrs Samuel Popo Ntsho-
na and Alfred Xulu shall, with effect from the date of
publication of this notice, cease to exercise, perform and ful-
fil the rights, powers, functions, duties and obligations of the
Town Council of Wattville.

Government Notice 1836 of 5 September 1986 is hereby
withdrawn.

A2/17/2/W57

Administrator’s Notice 2325 10December 1986

TOWN COMMITTEE OF SIYATHEMBA — APPOINT-
MENT OF ADMINISTRATORS

It is hereby notified in terms of section 29A(1) of the Black
Local Authorities Act, 1982 (Act 102 of 1982), that the Ad-
ministrator has authorised Messrs L D Maphohosha and M J
Ngakane to exercise, perform and fulfil all the rights, powers,
functions, duties and obligations of the Town Committee of
Siyathemba, established by Government Notice R.1167 of 9
June 1978, from the date of publication of this notice until 31
July 1987.

A2/14/2/W4
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Administrateurskennisgewing 2326 10 Desember 1986
HALFWAY HOUSE EN CLAYVILLE-WYSIGINGSKE-
MA 164

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
nings en Dorpe, 1965, dat hy ’n wysigingskema synde ’n
wysiging van Halfway House en Clayville-dorps-
beplanningskema, 1976, wat uit dieselfde grond as die dorp
Randjespark Uitbreiding 32 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk van Midrand en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Halfway House en Clay-
ville-wysigingskema 164.

PB 4-9-2-149-164

'Administrateurskennisgewing 2327 10 Desember 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Randjespark Uitbreiding 32
tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die voorwaardes
uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-7227

BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR BRICK DEVELOPMENT ASSOCIATION
PROPERTIES (PROPRIETARY) LIMITED INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965, OM TOE-
STEMMING OM °N DORP TE STIG OP GEDEELTE 414
VAN DIE PLAAS RANDJESFONTEIN 405 JR, PROVIN-
SIETRANSVAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Randjespark Uitbreiding 32.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op Alge-
mene Plan LG No A3732/85.

(3) Strate

(a) Die dorpseienaar moet die strate in die dorp vorm,
skraap en in stand hou tot bevrediging van die plaaslike be-
stuur totdat di€ aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur
oorgeneem word: Met dien verstande dat die Administrateur
geregtig is om die dorpseienaar van tyd tot tyd gedeeltelik of
geheel van die aanspreeklikheid te onthef na raadpleging met
die plaaslike bestuur.

(b) Die dorpseienaar moet op eie koste alle hindernisse in
die straatreserwes tot bevrediging van die plaaslike bestuur
verwyder.

(©) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepalings
van paragrawe {a) en (b) hiervan te voldoen, is die plaaslike
bestuur geregtig om die werk op koste van die dorpseienaar
te doen.

Administrator’s Notice 2326 10December 1986

HALFWAY HOUSE AND CLAYVILLE AMENDMENT
SCHEME 164

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Halfway House and Clay-
ville Town-planning Scheme, 1976, comprising the same land
asincluded in the township of Randjespark Extension 32.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria,
and the Town Clerk of Midrand and are open for inspection
atall reasonable times.

This amendment is known as Halfway House and Clayville
Amendment Scheme 164.

PB 4-9-2-149-164

Administrator’s Notice 2327 10 December 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Randjespark Extension 32 Township to be
an approved township subject to the conditions set out in the
Schedule hereto.

PB 4-2-2-7227

SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY BRICK DEVELOPMENT ASSOCIATION
PROPERTIES (PROPRIETARY) LIMITED UNDER
THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION
TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 414 OF
THE FARM RANDIJESFONTEIN 405 JR, PROVINCE
OF TRANSVAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Randjespark Extension
32.

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indicated
on General Plan SG No A3732/85.

(3) Streets

(a) The township owner shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local author-
ity until such time as this responsibility is taken over by the
local authority: Provided that the Administrator shall be en-
titled from time to time to relieve the township owner wholly
or partially from this obligation after reference to the local
authority.

(b) The township owner shall, at its own expense, remove
all obstacles from the street reserves to the satisfaction of the
local authority.

(c) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a) and (b) hereof the local authority
shall be entitled to do the work at the cost of the township
owner.
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(4) Begiftiging

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van artikel
63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur bedrae geld be-
taal gelykstaande met 7,5 % van die grondwaarde van erwe
in die dorp, welke bedrag deur die plaaslike bestuur aange-
wend moet word vir die bou van strate en/of stormwaterdrei-
nering in of vir die dorp.

Sodanige begiftiging moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die genoemde Ordonnansie betaal word.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitute, as daar is. met inbegrip van die
voorbehoud van die regte op mincsale.

(6) Toegang

Tensy die skriftelike toestemming van die Direkteur,
Transvaalse Paaiedepartement verkry is moet geen ingang
van Provinsiale Pad P1/2 tot die dorp en geen uitgang tot Pro-
vinsiale Pad P1/2 it die dorp toegelaat word nie.

(7) Oprigting van Heining of ander Fisiese Versperring

Die dorpseienaar moet op eie koste ’n heining of ander fi-

siese versperring oprig tot bevrediging van die Direkteur,

Transvaalse Paaiedepartement, soos en wanneer deur hom
verlang om dit te doen en die dorpseienaar moet sodanige
heining of fisiese versperring in *n goeie toestand hou tot tyd
. en wyl hierdie verantwoordelikheid deur die plaaslike be-
stuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die dorpseie-
naar se verantwoordelikheid vir die instandhouding daarvan
verval sodra die plaaslike bestuur die verantwoordelikheid
vir die instandhouding van die strate in die dorp oorneem. .

(8) Beperking op die Vervreemding van Erf

Die dorpseienaar mag nie Erf 39 vervreem nie en oordrag
van die erf word nie toegelaat totdat die plaaslike bestuur te-
vrede gestel is dat bevredigende toegang tot die erf van 'n
openbare straatstelsel en bevredigende uitgang van die erf tot
’n openbare straatstelsel beskikbaar is nie.

(9) Verpligtinge ten Opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat die
plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met betrekking
tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sanitére dienste
en die installering van stelsels daarvoor, soos vooraf ooreen-
gekom tussen die dorpseienaar en die plaaslike bestuur, na-
kom. .

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes op-
gelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings van die
Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgesonderd
’n straatgrens en in die geval van 'n pypsteelerf, 'n addisio-
nele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed oor die
toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer verlang deur
die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur van enige sodanige serwituut mag afsien.

(2). Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen grootwor-
telbome mag binne die gebied van sodanige serwituut of
binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onderhoud
of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander

(4) Endowment

The township owner shall, in terms of section 63(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, pay to the
local authority as endowment sums of money equal to 7,5 %
of the land value of erven in the township, which amount
shall be used by the local authority for the construction of
streets and/or stormwater drainage in or for the township.

Such endowment shall be payable in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordinance.
(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions and
servitudes, if any, including the reservation of rights to mine-
rals.

(6) Access

Except with the consent in writing of the Director, Trans-
vaal Roads Department no ingress from Provincial Road
P1/2 to the township and no egress to Provincial Road P12

_ from the township shall be allowed.

(7) Erection of Fence or Other Physical Barrier

The township owner shall at its own expense, erect a fence
or other physical barrier to the satisfaction of the Director,
Transvaal Roads Department, as and when required by him
to do so and the township owner shall maintain such fence or
physical barrier in good order and repair until such time as
this responsibility is taken over by the local authority: Pro-
vided that the township owner responsibility for the mainten-
ance thereof shall cease when the local authority takes over
the responsibility for the maintenance of the streets in the
township.

(8) Restriction on the Disposal of Erf 39

The township owner shall not dispose of Erf 39 and trans-
fer of the erf shall not be permitted until the local authority
has been satisfied that satisfactory ingress to the erf from a
public street system, and satisfactory egress from the erf to a
public street system is available.

(9) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the local
authority may determine, fulfil its obligations in respect of
the provision of water, electricity and sanitary services and
the installation of systems therefor, as previously agreed
upon between the township owner and the local authority.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions im-
posed by the Administrator in terms of the provisions of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour of
the local authority, for sewerage and other municipal pur-
poses, along any two boundaries other than a street boundary
and in the case of a panhandle erf, an additional servitude for
municipal purposes 2 m wide across the access portion of the
erf, if and when required by the local authority: Provided
that the local authority may dispense with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees shall
be planted within the area of such servitude or within 2 m
thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid servitude
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werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, tydelik te
plaas op die grond wat aan die voornoemde serwituut grens
en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toe-
gang tot genoemde grond vir die voornoemde doel, onder-
worpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwyderings van
sodanige rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaak
word.

Administrateurskennisgewing 2328 10 Desember 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Randjespark Uitbreiding 31
tot ’n goedgekeurde dorp onderworpe aan die voorwaardes
uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-7228
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR GEMEENSKAPLIKE MUNISIPALE PEN-
SIOENFONDS (TRANSVAAL) INGEVOLGE DIE
BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-

PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING.

OM °N DORP TE STIG OP GEDEELTE 427 VAN DIE
PLAAS RANDIJESFONTEIN 405 JR, PROVINSIE
TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Randjespark Uitbreiding 31.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op Alge-
mene Plan LG No A3347/86.

(3) Strate

(a) Die dorpseienaar moet die strate in die dorp vorm,
skraap en in stand hou tot bevrediging van die plaaslike be-
stuur totdat dié aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur
oorgeneem word: Met dien verstande dat die Administrateur
geregtig is om die dorpseienaar van tyd tot tyd gedeeltelik of
geheel van die aanspreeklikheid te onthef na raadpleging met
die plaaslike bestuur.

(b) Die dorpseienaar moet op eie koste alle hindernisse in
die straatreserwes tot bevrediging van die Plaaslike Bestuur
verwyder.

(c) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepalings
van paragrawe (a) en (b) hiervan te voldoen, is die plaaslike
bestuur geregtig om die werk op koste van die dorpseienaar
te doen.

(4) Begiftiging

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van artikel
63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur bedrae geld be-
taal gelykstaande met 7,5 % van die grondwaarde van erwe
in die dorp, welke bedrag deur die plaaslike bestuur aange-
wend moet word vir die bou van strate en/of stormwaterdrei-
nering in of vir die dorp.

Sodanige begiftiging moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die genoemde Ordonnansie betaal word.

such material as may be excavated by it during the course of
the construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem
necessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any damage
done during the process of the construction, maintenance or
removal of such sewerage mains and other works being made
good by the Iocal authority.

Administrator’s Notice 2328 10 December 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Randjespark Extension 31 Township to be
an approved township sujbect to the conditions set out in the
Schedule hereto.

PB 4-2-2-7228
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY GEMEENSKAPLIKE MUNISIPALE PEN-
SIOENFONDS (TRANSVAAL) UNDER THE PROVI-
SIONS OF THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS
ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTA- -
BLISH A TOWNSHIP ON PORTION 427 OF THE FARM
RANDJESFONTEIN 405 JR, PROVINCE OF TRANS-
VAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Randjespark Extension
31.

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indicated
on General Plan SG No A3347/86.

(3) Streets

(a) The township owner shall form, grade and maintain the
streets in the township to the satisfaction of the local autho-
rity until such time as this responsibility is taken over by the
Local Authority: Provided that the Administrator shall be
entitled from time to time to relieve the township owner
wholly or partially from this obligation after reference to the
local authority.

(b) The township owner shall, at its own expense, remove
all obstacles from the street reserves to the satisfaction of the
local authority.

(c) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a) and (b) hereof the local authority
shall be entitled to do the work at the cost of the township
owner.

(4) Endowment

The township owner shall, in terms of section 63(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, pay to the
local authority as endowment sums of money equal to 7,5 %
of the land value of erven in the township, which amount
shall be used by the local authority for the construction of
streets and/or stormwater drainage in or for the township.

Such endowment shall be payable in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid ordinance.




4126 PROVINSIALE KOERANT, 10 DESEMBER 1986

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip van die
voorbehoud van die regte op minerale.

(6) Verpligtinge ten Opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat die
plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met betrekking
tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sanitére dienste
en die installering van stelsels daarvoor, soos vooraf ooreen-
gekom tussen die dorpseienaar en die plaaslike bestuur, na-
kom.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes op-
gelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings van die
Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgesonderd
'n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, ‘n addisio-
nele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed oor die
toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer verlang deur
die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur van enige sodanige serwituut mag afsien.

(2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen grootwor-
telbome mag binne die gebied van sodanige serwituut of
binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onderhoud
of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, tydelik te
plaas op die grond wat aan die voornoemde serwituut grens
en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toe-
gang tot genoemde grond vir die voornoemde doel, onder-
worpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwyderings van
sodanige rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaak
word.

Administrateurskennisgewing 2329 10 Desember 1986

DORP DASSIERAND
KENNISGEWING VAN VERBETERING

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 70
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal ’n fout in Administrateursken-
nisgewing No 450, gedateer 27 Februarie 1985 ontstaan het,
het die Administrateur goedgekeur dat die bogenoemde ken-
nisgewing gewysig word deur die vitdrukking “SG No
A2654/75” in die Engelse Teks te vervang met die uitdruk-
king “SG No A9536/83” en die uitdrukking “LG No
A2654/75” in die Afrikaanse teks te vervang met die uitdruk-
king “LG No A9536/83.”

PB 4-2-2-5317

Administrateurskennisgewing 2330 10 Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF9

WILKEVILLE

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
- van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions and
servitudes, if any, including the reservation of rights to mine-
rals.

. (6) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the local
authority may determine, fulfil its obligations in respect of
the provision of water, electricity and sanitary services and
the installation of systems therefor, as previously agreed
upon between the towhship owner and the local authority.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions im-
posed by the Administrator in terms of the provisions of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour of
the local authority, for sewerage and other municipal pur-
poses, along any two boundaries other than a street boundary
and in the case of a panhandle erf, an additional servitude for
municipal purposes 2 m wide across the access portion of the
erf, if and when required by the local authority: Provided
that the local authority may dispense with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees shall
be planted within the area of such servitude or within 2 m
thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tempora-
rily on the land adjoining the aforesaid servitude such ma-
terial as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem
necessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any damage
done during the process of the construction, maintenance or
removal of such sewerage mains and other works being made
good by the local authority.

Administrator’s Notice 2329 10 December 1986

DASSIERAND TOWNSHIP

NOTICE OF CORRECTION

It is hereby notified in terms of section 70 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Administrator’s Notice No 450 dated 27
February 1986, the Administrator has approved the cor-
rection of the notice by the substitution for the expression
“SG No A2654/75” in the English text of the expression “SG
No A9536/83” and the substitution for the expression “LG
No A 2654/75” of the expression “LG No A9536/83™".

PB 4-2-2-5317

Administrator’s Notice 2330 10 December 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 9 WIL-
KEVILLE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Remo-
val of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has ap-
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maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voorwaarde
C(d) in Akte van Transport T23609/83 opgehef word.

PB 4-14-2-1459-2

Administrateurskennisgewing 2331 10 Desember 1986

HALFWAY HOUSE EN CLAYVILLE-WYSIGINGSKT -
MA212 .

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965, dat hy ’'n wysigingskema synde ’n
wysiging van Halfway House en Clayville-dorps-
beplanningskema, 1976, wat uit dieselfde grond as die dorp
Randjespark Uitbreiding 31, bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria, en die Stadsklerk van Midrand, en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Halfway House en Clay-
ville-wysigingskema 212.

PB 4-9-2-149-212

Administrateurskennisgewing 2332 10 Desember 1986

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1016

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Sandton-dorpsbeplanningskema.1980 gewysig word deur die
hersonering van Lot 14 Atholl tot “residensieel 1” met 'n
digtheid van een woonhuis per 1 500 m?,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Sandton en is beskikbaar
vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysigingskema
1016.

PB 4-9-2-116H-1016

Administrateurskennisgewing 2333 10Desember 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
703

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)

van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Roodepoort-dorpsbeplanningskema 1, 1946, gewysig word
deur die hersonering van Resterende Gedeelte van Erf 744,
Lindbaven Uitbreiding 2, tot “Spesiale Woon” met ’n digt-
heid van “Een woonhuis per 7 000 vk vt”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend ad Roodepoort-Marais-
burg-wysigingskema 703.

PB 4-9-2-30-703

proved that condition C(d) in Deed of Transfer T23609/83 be
removed.

PB 4-14-2-1459-2

Administrz;tor’s Notice 2331 10December 1986

HALFWAY HOUSE AND CLAYVILLE AMENDMENT
SCHEME 212

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Halfway House and Clay-
ville Town-planning Scheme 1976, comprising the same land
as included in the township of Randjespark Extension 31.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria,
and the Town Clerk of Midrand, and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Halfway House and Clayville
Amendment Scheme 212.

PB 4-9-2-149-212

Administrator’s Notice 2332 10December 1986

SANDTON AMENDMENT SCHEME 1016

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Sandton Town-plan-
ning Scheme 1016, 1980 by the rezoning of Lot 14, Atholl, to

. “residential 1” with a density of one dwelling per 1 500 m?,

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Sandton and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Sandton Amendment
Scheme 1016.

PB 4-9-2-116H-1016

Adminis}rator’s Notice 2333 10December 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 703

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Roodepoort Town-
planning Scheme 1, 1946, by the rezoning of the Remaining
Portion of Erf 744, Lindhaven Extension 2, to “Special Resi-
dential” with a density of “One dwelling per 7 000 sq ft”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg
Amendment Scheme 703.

PB 4-9-2-30-703
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Administrateurskennisgewing 2334 10 Desember 1986

BETHAL-WYSIGINGSKEMA S

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Bethal-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig word deur die
hersonering van die Resterende Gedeelte van Gedeelte 5 van
Erf 712, Bethal Uitbreiding, tot “Spesiaal” vir 'n Openbare
Garage, Diensnywerheid en Kantore.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Bethal en is beskikbaar vir
inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Bethal-wysigingskema 9.
PB 4-9-2-7H-9

Administrateurskennisgewing 2335 10 Desember 1986

ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 265

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Alberton-dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig word deur
die hersonering van Erf 580, Alrode Uitbreiding 7, tot “Spe-
siaal” onderhewig aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Alberton en is beskikbaar
vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Alberton-wysigingskema
265.

PB 4-9-2-4H-265

Administrateurskennisgewing 2336 10 Desember 1986

REGSTELLINGSKENNISGEWING

Die Bylae tot Administrateurskennisgewing 908 van 14
Mei 1986, word hiermee soos volg verbeter:

1. Voeg die volgende by in klousule 1(3) na die woorde
“. .. raak nie”: “en die kraglyn serwituut ten gunste van die Stads-
raad van Johannesburg, geregistreer kragtens Notariéle Akte
van Serwituut 1088/1939S wat slegs Erwe 109, 110 tot 118 en
123 tot 130 in die dorp raak.” in die Afrikaanse teks en “and
the powerline servitude in favour of the City Council of Jo-
hannesburg, registered in terms of Notarial Deed of Servi-
tude 1088/1939S which affect Erven 109, 110 to 118 and 123

to 130 in the township only” in die Engelse teks.

2. Vervang die uitdrukking “tot 118, 123 tot 130” in klou-
sule 2(3) met die uitdrukking “136” in die Afrikaanse teks en
vervang die uvitdrukking “to 118, 123 to 130” met die uitdruk-
king “136” in die Engelse teks.

PB 4-2-2-5640

Administrateurskennisgewing 2337 10 Desember 1986

GERMISTON-WYSIGINGSKEMA 6

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,

Administrator’s Notice 2334 10 December 1986

BETHAL AMENDMENT SCHEME 9

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Bethal Town-plan-
ning Scheme, 1980, by the rezoning of the Remaining Extent
of Portion 5 of Erf 712, Bethal Extension, to “Special” for a
Public Garage, Service Industry and Offices.

Map 3 and the scheme clauses of the amendent scheme are
filed with the Director of Local Government, Pretoria and
the Town Clerk, Bethal and are open for inspection at all
reasonable times.

This amendment is known as Bethal Amendment Scheme
9.

PB 4-9-2-7TH-9

Administrator’s Notice 2335 10 December 1986

ALBERTON AMENDMENT SCHEME 265

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Alberton Town-plan-
ning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf 580, Alrode
Extension 7, to ““‘Special” subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Alberton and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Alberton Amendment
Scheme 265.

PB 4-9-2-4H-265

Administrator’s Notice 2336 10 December 1986

CORRECTION NOTICE

The Schedule to Administrator’s Notice 908 of 14 May
1986 is hereby corrected as follows:

1. Add the following in clause 1(3) after the words
“Township area.” : “‘and the powerline servitude in favour of
the City Council of Johannesburg, registered in terms of No-
tarial Deed of Servitude 1088/1939S which affects Erven 109,
110 to 118 and 123 to 130 in the township only.” in the Eng-
lish text and *“‘en die kraglynserwituut ten gunste van die
Stadsraad van Johannesburg, geregistreer kragtens Notariéle
Akte van Serwituut 1088/1939S wat slegs Erwe 109, 110 tot
118 en 123 tot 130 in die dorp raak” in the Afrikaans text.

2. Substitute the expression ‘‘to 118, 123 to 130” in clause
2(3) with the expression “136” in the English text and the ex-
pression “‘tot 118, 123 tot 130" with the expression “136” in
the Afrikaans text.

PB 4-2-2-5640

Administrator’s Notice 2337 10 December 1986
GERMISTON AMENDMENT SCHEME 6

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
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bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Germiston-dorpsbeplanningskema, 1985, gewysig word deur
die hersonering van Erf 66, Marlands tot “Spesiaal” onder-
hewig aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Germiston en is beskikbaar
vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Germiston-wysigingske-
ma 6.

PB 4-9-2-1H-6

Administrateurskennisgewing 2338 10 Desember 1986

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1587

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewysig word
deur die hersonering van Gedeelte 1 en Resterende Gedeelte
van Erf 37, Richmond tot ‘“‘Besigheid 4 onderhewig aan se-
kere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Johannesburg en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 1587.

PB 4-9-2-2H-1587

Administrateurskennisgewing 2339 10 Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
ERWE 1-18, 20-103, 105-125, 128-140 DORP ISANDO-
VALE

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voor-
waardes B(2)(1) in die Stigtingsvoorwaardes opgehef word.

PB 4-14-2-2908-4

Administrateurskennisgewing 2340 10 Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: GE-

DEELTE 314 (N GEDEELTE VAN GEDEELTE 161)
VAN DIE PLAAS RIETFONTEIN IR

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voorwaarde
A in Akte van Transport T28889/1980 opgehef word.

PB 4-15-2-21-2-4

Administrateurskennisgewing 2341 10 Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: GE-
DEELTE 1 VAN ERF 339 DORP EASTLEIGH

Hierby word ooreen'komstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkirgs, 1967, bekend ge-

trator has approved the amendment of Germiston Town-
planning Scheme, 1985, by the rezoning of Erf 66, Marlands
to ““Special” subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria and
the Town Clerk, Germiston, and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Germiston Amendment
Scheme 6.

PB 4-9-2-1H-6

Administrator’s Notice 2338 10 December 1986

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1587

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Johannesburg Town-
planning Scheme, 1979, by the rezoning of Portion 1 and Re-
maining Extent of Erf 37, Richmond to “Business 4" subject
to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Johannesburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment
Scheme 1587.

PB 4-9-2-2H-1587.

Administrator’s Notice 2339 10 December 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN 1-
18,20-103, 105-125 128-140 ISANDOVALE TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1).of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has ap-
proved that condition B(2)(1) in the Conditions of Establish-
ment be removed.

PB 4-14-2-2908-4

Administrator’s Notice 2340 10 December 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PORTION
314 (A PORTION OF PORTION 161) OF THE FARM
RIETFONTEIN IR TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Administrator” has ap-
proved that condition A in Deed of Transfer T28889/1980 be
removed.

PB 4-15-2-21-2-4

Administrator’s Notice 2341 10 December 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PORTION 1
OF ERF 339 EASTLEIGH TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has ap-
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maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voorwaarde
1in Akte van Transport T24800/1975 opgehef word.

PB 4-14-2-388-14

Administrateurskennisgewing 2342 10Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: 'N GE-

DEELTE VAN GEDEELTE 36 VAN DIE PLAAS MOD-
DERFONTEIN, 35IR

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voorwaarde
(c) in Akte van Transport T18216/1937 opgehef word.

PB 4-15-2-22-35-2

Administrateurskennisgewing 2343 10 Desember 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
ERWEIN DORP ELMAPARK

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 2(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, bekend ge-
maak dat die Administrateur goedgekeur het dat voorwaarde
B(2)(1) in die Stigtingsvoorwaardes opgehef word.

PB 4-14-2-1750-2

Administrateurskennisgewing 2344 10Desember 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), verklaar die
Administrateur hierby die dorp Helderkruin Uitbreiding 21
tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die voorwaardes
uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-7255

BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR MAPIE BELEGGINGS (EIENDOMS)
BEPERK INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE
ORDONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1965, OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP
DIE RESTANT VAN GEDEELTE % VAN DIE PLAAS
WILGESPRUIT 190 IQ, PROVINSIE TRANSVAAL,
TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES

(1) Naam
Die naam van die dorp is Helderkruin Uitbreiding 21.

(2) Ontwerp
Die dorp bestaan uit erwe soos aangedui op Algemene
Plan LGA 4685/85.
(3) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan bestaande
voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip van die

* Administrator’s Notice 2344

proved that condition 1 in Deed of Transfer T24800/1975 be
removed.

PB 4-14-2-388-14

Administrator’s Notice 2342 10 December 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: A PART OF
PORTION 36 OF THE FARM MODDERFONTEIN, 35 IR

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal

-of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has ap-

proved that condition (¢) in Deed of Transfer T18216/1937 be
removed.

PB 4-15-2-22-35-2

Administrator’s Notice 2343 10 December 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN IN
ELMA PARK TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has ap-
proved that condition B(2)(I) in Conditions of Establishment
be removed.

PB 4-14-2-1750-2

10 December 1986
DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Administrator
hereby declares Helderkruin Extension 21 Township to be an
approved township subject to the conditions set out in the
Schedule hereto.

PB 4-2-2-7255
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY MAPIE BELEGGINGS (EIENDOMS) BE-
PERK UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-
PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965,
FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
THE REMAINDER OF PORTION 96 OF THE FARM
WILGESPRUIT 190 IQ, PROVINCE OF TRANSVAAL,
HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name
The name of the township shall be Helderkruin Extension
21.
) Desig;t
The township shall consist of erven as indicated on General
Plan SGA 4685/85.
(3) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions and
servitudes, if any, including the reservation of rights to mine-
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voorbehoud van die regte op minerale, maar uitgesonderd
die volgende serwituut wat nie die dorp raak nie:

“Subject to the reservation in favour of George Brown his
successors in title or assigns, as owner of the remaining extent
measuring as such 6,1545 (six dectmal one five four five) mor-
gen held under Deed of Transfer 267/1918 dated 17 January
1918, of the right of way along the boundaries DA and AZ as
indicated by a brown line on diagram SG No A407/40.”.

(4) Verpligtinge ten Opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat die
plaaslike bestuur mag bepaal, hul verpligtinge met betrek-
king tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sanitére
dienste en die installering van stelsels daarvoor, soos vooraf
ooreengekom tussen die dorpseienaar en die plaaslike be-
stuur, nakom.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die voorwaardes socos aange-
dui, opgelé deur die Administrateur ingevolge Ordonnansie
25 van 1965:

(1) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitgesonderd 'n
straatgrens en, in die geval van ’n pypsteelerf, ‘n bykomende
serwituut 2 m breed, vir munisipale doeleindes, oor die toe-
gangsgedeelte van die erf, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat die
plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag afsien.

(2) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituntgebied opgerig word nie en geen grootwor-
telbome mag binne die gebied van sodanige serwituut of bin-
ne ’'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onderhoud
of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag tydelik te
plaas op die grond wat aan die voornoemde serwituut grens
en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toe-
gang tot genoemde grond vir die voornoemde doel; onder-
worpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige skade vergoed
wat gedurende die aanleg, onderhoud of verwydering van so-
danige rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaak
word.

Administrateurskennisgewing 2345 10 Desember 1986
ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
646

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde ’n
wysiging van Roodepoort-Maraisburg-dorpsbeplanningske-
ma, 1/1946, wat uit dieselfde grond as die dorp Helderkruin
Uitbreiding 21 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Roodepoort en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-Marais-
burg-wysigingskema 646.

PB 4-9-2-132H-646

rals, but excluding the following servitude which does not af-
fect the township area:

“Subject to the reservation in favour of George Brown his
successors in title or assigns, as owner of the remaining extent
measuring as such 6,1545 (six decimal one five four five) mor-

gan held under Deed of Transfer 267/1918 dated 17 January

1918, of the right of way along the boundaries DA and AZ
indicated by a brown line on diagram SG No A407/40.”.

(4) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the local
authority may determine, fulfil its obligations in respect of
the provision of water, electricity and sanitary services and
the installation of systems therefor, as previously .. -e<d
upon between the township owner and the local avshort.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the conditions indicated, im-
posed by the Administrator in terms of Ordinance 25 of 1965:

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour of
the local authority, for sewerage and other municipal pur-
poses, along any two boundaries other than a street boundary
and, in the case of a pan-handle erf, an additional servitude
for municipal purposes, 2 m wide, across the access portion
of the erf, if and when required by the local authority: Pro-
vide:ll that the local authority may dispense with any such ser-
vitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees shall
be planted within the area of such servitude or within 2 m
thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tempor-
arily on the land adjoining the aforesaid servitude such ma-
terial as may be excavated by it during the course of the con-
struction, maintenance or removal of such sewerage mains
and other works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable access to the said
land for the aforesaid purpose; subject to any damage done
during the process of the construction, maintenance or re-
moval of such sewerage mains and other works being made
good by the local authority.

Administrator’s Notice 2345 10 December 1986
ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 646

The Administrator hereby in terms of the provisions of sec-
tion 89(1) of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, declares that he has approved an amendment scheme,
being an amendment of Roodepoort-Maraisburg Town-plan-
ning Scheme 1/1946, comprising the same land as included in
the township of Helderkruin Extension 21.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspection
at afl reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort-Maraisburg
Amendment Scheme 646.

PB 4-9-2-132H-646
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Administrateurskennisgewing 2346 10 Desember 1986

CARLETONVILLE-WYSIGINGSKEMA 97

Hierby word coreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Carletonville-dorpsaanlegskema, 1961, gewysig word deur
die hersonering van Gedeelte 2, Gedeelte 3 en die Restant
van Erf 1239, Carletonville Uitbreiding 1, Gedeelte 2 van Erf
1239, tot “Spesiaal” vir ’n dienssentrum vir bejaardes en
wooneenhede; Gedeelte 3 van Erf 1239, tot “Spesiaal” vir
spankamers vir die Voortrekkers en die Restant van Erf
1239, tot ““Munisipaal”.

K:art 3 en die skemaklousuies v=a die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Carletonville en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Carletonville-wysi-
gingskema 97

PB 4-9-2-146-97

Administrateurskennisgewing 2347 10Desember 1986

LOUIS TRICHARDT-WYSIGINGSKEMA 23

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Louis Trichardt-dorpsbeplanningskema, 1981, gewysig word
deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 235, Louis Tri-
chardt tot “Besigheid 1.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Louis Trichardt en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Louis Trichardt-wysi-
gingskema 23.

PB 4-9-2-20H-23

Administrateurskennisgewing 2348 10 Desember 1986

VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 314

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administraieur goedgekeur het dat
Vereeniging-dorpsaanlegskema 1, 1936, gewysig word deur
die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 32, Three Rivers,
Vereeniging tot “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 20 000 vierkante voet”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Vereeniging en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Vereeniging-wysi-
gingskema 314.

PB 4-9-2-36-314

Administrator’s Notice 2346 10 December 1986

CARLETONVILLE AMENDMENT SCHEME 97

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Admini-
strator has approved the amendment of Carletonville Town-
planning Scheme, 1961, by the rezoning of Portion 2, Portion
3 and the Remainder of Erf 1239, Carletonville Extension 1,
Portion 2 of Erf 1239, to “Special” for a service centre for the
aged and dwelling-units, Portion 3 of Erf 1239, to “Special”
for the purpose of erecting a clubhouse for Scouts and the
Remainder of Erf 1239, to “Municipal”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Carletonville and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Carletonville Amendment
Scheme 97

PB 4-9-2-146-97

Administrator’s Notice 2347 10December 1986

LOUIS TRICHARDT AMENDMENT SCHEME 23

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Admini-
strator has approved the amendment of Louis Trichardt
Town-planning Scheme, 1981, by the rezoning of Portion 1 of
Erxf 235, Louis Trichardt to “Business 1”°.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Louis Trichardt and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Louis Trichardt Amendment
Scheme 23. .

PB 4-9-2-20H-23

Administrator’s Notice 2348 10 December 1986

VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 314

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Vereeniging Town-
planning Scheme 1, 1956, by the rezoning of Portion 1 of Erf
32, Three Rivers, Vereeniging to “Special Residential” with
a density of “One dwelling per 20 000 square feet”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Vereeniging and are open for inspection
atall reasonable times.

This amendment is known as Vereeniging Amendment
Scheme 314.

PB 4-9-2-36-314
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Administrateurskennisgewing 2349 10 Desember 1986

PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA 679

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Pretoriastreek-dorpsaanlegskema, 1960, gewysig word deur
die hersonering van Erf 357 na “Spesiaal” vir wooneenhede.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van. Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Verwoerdburg en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema 679.

PB 4-9-2-93-679

Administrateurskennisgewing 2350 10 Desember 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 888

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 36(1)
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Pretoriastreek-dorpsaanlegskema, 1986, gewysig word deur
die gersonering van Erwe 601 en 603 na “Spesiaal” vir woon-
eenhede.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Pretoria en die Stadsklerk, Verwoerdburg en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema 888.

PB 4-9-2-93-888

Administrateurskennisgewing 2351 10 Desember 1986

PADVERKEERSREGULASIES: WYSIGING VAN
REGULASIE 14

Ingevolge die bepalings van artikel 165 en item 9 van Deel
IV van Bylae 2 by die Ordonnansie op Padverkeer, 1966 (Or-
donnansie 21 van 1966), wysig die Administrateur hierby
regulasie 14 van die Padverkeersregulasies, afgekondig by
Administrateurskennisgewing 1052 van 28 Desember 1966,
soos gewysig, deur die volgende item daaraan toe te voeg:

“(194) ‘Sunfield Home Association’.”, ,
TW 2/8/4/2/2/120

Administrateurskennisgewing 2352 10 Desember 1986

PADVERKEERSREGULASIES: WYSIGING

Ingevolge artikel 165 van die Ordonnansie op Padverkeer,
1966 (Ordonnansie 21 van 1966), wysig die Administrateur
hierby die Padverkeersregulasies, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 1052 van 28 Desember 1966, deur regu-
lasie 55 deur die volgende regulasie te vervang:

“Woordomskrywing van trukaatser.

55. By die toepassing van hierdie Hoofstuk beteken ’n ‘tru-
kaatser’ 'n trukaatser wat aan Standaardspesifikasic SABS

Administrator’s Notice 2349 10 December 1986

PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 679

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Pretoria Region
Town-planning Scheme, 1960, by the rezoning of Erf 357 to
“Special” for dwelling-units.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Verwoerdburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Region Amendment
Scheme 679.

PB 4-9-2-93-679

Administrator’s Notice 2350 10 December 1986

PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 888

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that the Adminis-
trator has approved the amendment of Pretoria Region
Town-planning Scheme, 1960, by the rezoning of Erven 601
and 603 to “Special” for dwelling-units.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Verwoerdburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 888.

PB 4-9-2-93-888

Administrator’s Notice 2351 10December 1986

ROAD TRAFFIC REGULATIONS: AMENDMENT OF
REGULATION 14

In terms of the provisions of section 165 and Item 9 of Part
IV of Schedule 2 to the Road Traffic Ordinance, 1966 (Ordi-
nance 21 of 1966), the Administrator hereby amends regu-
lation 14 of the Road Traffic Regulations published under
Administrator’s Notice 1052 of 28 December 1966, as amend-
ed, by the addition thereto of the following item:

“(194) Sunfield Home Association.”.
TW 2/8/4/2/2/120

Administrator’s Notice 2352 10 December 1986

ROAD TRAFFIC REGULATIONS: AMENDMENT

In terms of section 165 of the Road Traffic Ordinance,
1966 (Ordinance 21 of 1966), the Administrator hereby
amends the Road Traffic Regulations, promulgated by Ad-
ministrator’s Notice 1052 of 28 December 1966, by the substi-
tution for regulation 55 of the following regulation:

“Definition of retro-reflector.

55. For the purposes of this Chapter, a ‘retro-reflector’
means a reflector which complies with Standard Specification
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513-1985 vir Trukaatsers, gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing 1264 gedateer 14 Junie 1985, voldoen en wat —

(a) ’n standaardmerk dra soos in artikel 1 van die Wet op
Standaarde, 1982 (Wet 30 van 1982) omskryf; of

(b) die goedkeuringsmerk dra van —

(i) die Ekonomiese Kommissie vir Europa, deur die merk
aangedui; of

(ii) die Europese Ekonomiese Gemeenskap, deur die merk
aangedui; of

(c) enige ander goedkeuringsmerk dra wat genoem word
vir ’n spesifikasie, gebruikskode of enige voorskrif wat stan-
daardisasie van voertuigtrukaatsers ten doel het en wat deur
’n nasionale instelling of organisasie buite die Republiek uit-
gereik is vir *n doel soortgelyk aan dié .vaarvoor *n standaard-
merk ingestel is.”.

TW2/15/3/2 Vol. 6

Administrateurskennisgewing 2354 10 Desember 1986

AANSOEK OM SLUITING VAN DISTRIKPAD 1996
OOR SYFERFONTEIN 76 JP, OLIFANTSVALLEI 65 JP
ENDOORNLAAGTE 51JP

Met die oog op ’n aansoek wat van Mev B D Dorington en
andere ontvang is vir die shiiting van Distrikpad 1996 oor Sy-
ferfontein 76 JP, Olifantsvallei 65 JP en Doornlaagte 51 JP, is
die Administrateur van voorneme om ingevolge artikel 29
van die Padordonnansie, 1957, op te tree.

Enige persoon kan binne dertig dae van die datum van pu-
blikasie van hierdie kennisgewing redes vir enige besware
teen die sluiting skriftelik indien by die Streekingenieur, Pri-
vaatsak X82063, Rustenburg 0300. Die aandag van beswaar-
makers word op die bepalings van artikel 29(3) van gemelde
Ordonnansie gevestig.

DP 08-083-23/22/1996 Vol 1

Administrateurskennisgewing 2353 10 Desember 1986
VERBREDING VAN GEDEELTES VAN PROVIN-
SIALE PAD P5-2 EN VERMINDERING VAN DIE
OPPERVLAKTE VAN N OPGEMETE UITSPANNING

Die Administrateur —

a) verbreed hiermee ingevolge artikel 3 van die Padordon-
nansie, 1957, gedeeltes van Provinsiale Pad P5-2 oor
Trichardtsfontein 140 IS, Rooipoort 144 IS, Rooipoort 143
IS, Rietfontein 146 IS, Zeekoegat 145 IS, Palmietfontein 110
IS, Rustfontein 109 IS en Blesbokspruit 150 IS na 40 meter;
en

b) verminder hiermee ingevolge artikel 55(1)(b) van ge-
melde Ordonnansie, die oppervlakte van die opgemete uit-
spanning op Rooipoort 144 IS, wat 4,283 hektaar groot is,
met 0,05 hektaar na 4,233 hektaar.

Die algemene rigting, ligging en omvang van die reserwe-
breedte van gemelde padreéling word op meegaande skets-
plan aangetoon.

Ingevolge artikel SA(3) van gemelde Ordonnansie word
hiermee verklaar dat die grond wat gemelde padreéling in be-
slag neem met ysterpenne afgemerk is.

UKB 2364 van 25 November 1986
DP 051-056-23/21/P5-2 Vol IV

SABS 513-1985 for Retro-reflectors, published by Govern-
ment Notice 1264 dated 14 June 1985, and which bears —

(a) a standardization mark as defined in section 1 of the
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982); or

(b) the approval mark of —

(i) the Economic Commission for Europe, denoted by the
mark @ ;or

(ii) the European Economic Community, denoted by the
mark EI; or

(c) any other approval mark referred to in a specification,
code of practice or any directive having standardization of ve-
hicle retro-reflectors as its aim and issued by a national insti-
tution or organization outside the Republic for a purpose
similar to that for which a standardization mark has been es-
tablished.”.

TW2/15/3/2Vol. 6

Administrator’s Notice 2354 10 December 1986

APPLICATION FOR THE CLOSING OF DISTRICT
ROAD 1996 OVER SYFERTONTEIN 76 JP, OLI-
FANTSVALLEI 65 JP AND DOORNLAAGTE 51 JP

In view of an application received from Mrs B D Doring-
ton and others for the closing of District Road 1996 over Sy-
ferfontein 76 JP, Olifantsvallei 65 JP and Doornlaagte 51 JP,
the Administrator intends taking action in terms of section 29
of the Roads Ordinance, 1957.

Any person may lodge objections to the proposed closing
within thirty days from the date of publication of this notice
in writing with the Regional Engineer, Private Bag X82063,
Rustenburg. The attention of objectors is drawn to the pro-
visions of section 29(3) of the said Ordinance.

DP 08-083-23/22/1996 Vol 1

Administrator’s Notice 2353 10December 1986

WIDENING OF PORTIONS OF PROVINCIAL ROAD

P5-2 AND REDUCTION SOF gHE AREA OF AN OUT-
PAN .

The Administrator hereby —

a) widens in terms of section 3 of the Roads Ordinance,
1957, portions of Provincial Road P5-2 over Trichardtsfon-
tein 140 IS, Rooipoort 144 IS, Rooipoort 143 IS, Rietfontein
146 1S, Zeekoegat 145 IS, Palmietfontein 110 IS, Rustfontein
109 IS and Blesbokspruit 150 IS to 40 metres; and

b) reduces in terms of section 55(1)(b) of the said Ordi-
nance, the area of the surveyed outspan on Rooipoort 144 IS,
4,283 hectare in size with 0,05 hectare to 4,233 hectare.

The general direction, situation and the extent of the re-
serve widths of the said road adjustment is shown on the sub-
joined sketchplan.

In terms of section 5A(3) of the said Ordinance, it is here-
by declared that the land taken up by the said road adjust-
ment has been demarcated by means of iron pegs.

ECR 2364 of 25 November 1986
DP 051-056-23/21/P5-2 Vol IV
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Algemene Kennisgewings General Notices
KENNISGEWING 1086 VAN 1986 ‘NOTICE 1086 OF 1986

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1743

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 1445, Malvern, Jean
Weir, aansoek gedoen het om Johannesburg-dorps-
beplanningskema, 1979, te wysig deur die hersonering van
bogenoemde eiendom, geleé op die hoek van Heriot- en St
Frusquinstraat van “Residensieel 1” met ’n digtheid van

“Een woonhuis per Erf” tot “Residensieel 1” onderworpe
aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die kan-

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1743

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
1445, Malvern, Jean Weir, applied for the amendment of Jo-
hannesburg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of
the property described above, situated on the corner of He-
riotstreet and St Frusquin Street from ““Residential 1’ with a

density of “One dwelling per Erf” to “Residential 1"’ subject
to certain conditions.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Johannesburg and the
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toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 1049,
Johannesburg 2000, voorgelé word.

Adres van eienaar: Jean Weir, Greenway 79, Greenside
2193.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-2H-1743

office of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg 2000,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: Jean Weir, 79 Greenway, Greenside
2193.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-2H-1743

KENNISGEWING 1088 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 308

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 69, Alrode-Suid, Uit-
breiding 3, Dicis Dorp (Edms) Bpk, aansoek gedoen het om
Alberton-dorpsbeplanningskema, 1979, te wysig deur die
hersonering van bogenoemde eiendom, geleé te Palmer-
straat, van “Kommersieel” na “Industrieel 3”, onderworpe
aan die Industri€le 3 Staatsvoorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of Pri-
vaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Alber-
ton, 1450, voorgelé word.

Adres van eienaar: D en D M Martini, Zennithweg 25,
Solheim, Germiston, 1401.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986

PB 4-9-2-4H-308

NOTICE 1088 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 308

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
69 Alrode South Extension 3, Dicis Township (Pty) Ltd, ap-
plied for the amendment of Alberton Town-planning Scheme
1979, by the rezoning of the property described above, situ-
ated on Palmer Street from “Commercial” to “Industrial 3”
subject to the Governments Industrial 3 conditions.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B206(a),
Provincial Building, cnr. Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton, 1450,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: D and D M Martini, 25 Zenith Road,
Solheim, Germiston, 1401,

Date of first publication: 3 December 1986
' PB 4-9-2-4H-308

KENNISGEWING 1090 VAN 1986

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1756

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie-op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Resterende Gedeelte van
Erf 111, Parktown, Victoria Gate (Proprietary) Limited,
aansock gedoen het om Johannesburg-dorpsbeplanningske-
ma, 1979, te wysig deur die hersonering van bogenoemde
eiendom, geleé aan Parkwoodlaan van “Besigheid 4” Hoog-
tesone 5 onderhewig aan sekere voorwaardes insluitend
25 % dekking tot “Besigheid 4 Hoogtesone 5 onderhewig
aan sekere voorwaardes met voorsiening en die dekking te
vermeerder tot 30 %.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek & ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

NOTICE 1090 OF 1986

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1756

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Re-
maining Extent of Erf 111, Parktown, Victoria Gate
(Proprietary) Limited, applied for the amendment of Johan-
nesburg Town-planing Scheme, 1979, by the rezoning of the
property described above, situated on Parkwood Avenue
from “Business 4” Heigt Zone 5 subject to certain conditions
including 25 % coverage to “Business 4” Heigt Zone 5 sub-
ject to certain conditions with provision for coverage to be in-
creased to 30 %.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Johannesburg and the
office of the Director of Local Government, Room B506(a),
'Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.
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Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tyderk van vier weke van die datum van eerste
publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of Privaat-
sak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 1049,
Johannesburg 2000, voorgelé word.

Adres van eienaar: Victoria Gate (Pty) Ltd, Posbus 41189,
Craighall 2024.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
- PB 4-9-2-2H-1756

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg
2000, within a period of four weeks from the date of first pu-
blication of this notice.

Address of owner: Victoria Gate (Pty) Ltd, PO Box 41189,
Craighall 2024.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-2H-1756

KENNISGEWING 1091 VAN 1986
VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 337

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings: van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 967, dorp Vereeniging, Dot Investments
(Proprietary) Limited, aansoek gedoen het om Vereeniging-
dorpsaanlegskema 1, 1956, te wysig deur die hersonering van
bogenoemde eiendom, geleé aan Lewislaan, dorp Vereeni-
ging, van “‘Spesiaal” vir ‘‘verversingsplekke, winkels, ho-
telle, wooneenhede, woongeboue, plekke vir openbare
godsdiensoefening, onderrigplekke, geselligheidsale, open-
bare garages, droogskoonmakers en kantore” tot *“Spesiaal”
wat die bestaande gebruike toelaat en die gebruik van *“pa-
neelkloppers en spuitverfwerk” insluit.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in

die kantoor van die Stadsklerk van Vereeniging en die kan- -

toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van
eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die
Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of Pri-
vaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 35, Ver-
eeniging 1930, voorgelé word.

Adres van eienaar: D M Estates, Posbus 1333, Vereeni-
ging 1930,

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-36-337

NOTICE 1091 OF 1986
VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 337

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
967, Vereeniging Township, Dot Investments (Proprietary)
Limited, applied for the amendment of Vereeniging Town-
planning Scheme 1, 1956, by the rezoning of the property de-
scribed above, situated on Lewis Avenue, Vereeniging, from
“Special” for “‘places of refreshment, shops, hotels, dwelling-
units, residential buildings, places of public worship, places
of instruction, social halls, public garages, dry cleaners and
offices” to “Special” allowing the existing uses and in addi-
tion thereto the use of “panelbeating and spray-painting”.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Vereeniging and the
office of the Director of Local Government, Room B206(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 35, Vereeniging 1930,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: D M Estates, PO Box 1333, Vereeni-
ging 1930.

Date of first publication: 3 December 1986.

PB 4-9-2-36-337

KENNISGEWING 1092 VAN 1986
VANDERBILPARK-WYSIGINGSKEMA 1/157

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnasie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat die
eienaar van Erf 137, Vanderbijlpark South West 5, Mnr
Wietsche Andries du Plooy, aansoek gedoen het om Vander-
bijlpark-dorpsaanlegskema 1, 1961, te wysig deur die herso-
nering van bogenoemde eiendom, geleé aan Chopinstraat,
Vanderbijlpark South West 5, van “Spesiale Woon™ met ’n
digtheid van “Een woonhuis per erf” tot “Spesiale Woon™
met ’n digtheid van “Een woonhuis per 20 000 Kaapse vier-
kante voet™.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Vanderbijlpark en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

NOTICE 1092 OF 1986
VANDERBIJLPARK AMENDMENT SCHEME 1/157

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
137, Vanderbijlpark South West 5 Township, Mr Wietsche
Andries du Plooy, applied for the amendment of Vanderbijl-
park Town-planning Scheme 1, 1961, by the rezoning of the
property described above, situated on Chopin Street, Van-
derbijlpark South West 5 Township, from “Special Residen-
tial” with a denstty of “One dwelling per erf” to “Special
Residential” with a density of “One dwelling per 20 000
Cape square feet”. ’

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Vanderbijlpark and
the office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.




4138 PROVINSIALE KOERANT, 10 DESEMBER 1986

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 3, Van-
derbijlpark 1900, voorgelé word.

Adres van eienaar: Mnr W A du Plooy, Chopinstraat 54,
Vanderbijlpark 1900.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-34-157

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Vanderbijlpark
1900, within a period of four weeks from the date of first pu-
blication of this notice.

Address of owner: Mr W A du Plooy, 54 Chopin Street,
Vanderbijlpark 1900.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-34-157

KENNISGEWING 1093 VAN 1986
KRUGERSDORP-WYSIGINGSKEMA 118

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 979, Krugersdorp,
Montver Investments (Proprietary) Limited, aansoek gedoen
het om Krugersdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, te wysig
deur die hersonering van bogenoemde eiendom, geleé op die
hoek van Fonteinstraat en Presidentstraat, Krugersdorp, van
“Residensieel 17 tot “Besigheid 1.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Krugersdorp en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 94, Kru-
gersdorp 1740, voorgelé word.

Adres van eienaar: Wesplan en Assosiate, Posbus 7149,
Krugersdorp-Noord 1741.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-18H-118

NOTICE 1093 OF 1986
KRUGERSDORP AMENDMENT SCHEME 118

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
979, Krugersdorp, Montver Investments (Proprietary) Limi-
ted, applied for the amendment of Krugersdorp Town-plan-
ning Scheme, 1980, by the rezoning of the property described
above, situated on the corner of Fontein Street and President
Street, Krugersdorp, from “Residential 1”” to “Business 1.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Krugersdorp and the
office of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above ‘address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 94, Krugersdorp 1740,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: Wesplan and Associates, PO Box 7149,
Krugersdorp North 1741.

Date of first publication: 3 December 1986.

PB 4-9-2-18H-118

KENNISGEWING 1094 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 309

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erwe 232 tot 237, Alrode-
Suid Uitbreiding 5, Kruger’s Butchery (Proprietary) Litd,
aansoek gedoen het om Alberton-dorpsbeplanningskema,
1979, te wysig deur die hersonering van bogenoemde eien-
dom, geleé aan Sivewrightlaan van “Kommersieel” tot “Ny-
werheid” onderhewig aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in

die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor |

van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aansoek
moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Al-
berton 1450, voorgelé word.

NOTICE 1094 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 309

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Er-
ven 232 to 237, Alrode South Extension 5, Kruger’s Butchery
(Proprietary) Ltd, applied for the amendment of Alberton
Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of the proper-
ty described above, situated on Sivewright Ave, from “Com-
mercial” to “Industrial 1" subject to certain conditions.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton 1450,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.
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Adres van eienaar: Kruger’s Butchery (Pty) Ltd, Posbus
3964, Alrode 1451.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-4H-309

Address of owner: Kruger's Butchery (Pty) Ltd, PO Box
3964, Alrode 1451.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-4H-309

KENNISGEWING 1095 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 310

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 538, Alrode-Suid Uit-
breiding 13, Farm Sixty Two Palmietfontein Development
(Pty) Ltd, aansoek gedoen het om Alberton-dorps-
beplaningskema, 1979, te wysig deur die hersonering van bo-

genoemde eiendom, geleé aan Hennie Albertstraat van

“Kommersiee]” tot “Nywerheid 1 onderhewig aan sekere
voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Al-
berton 1450 voorgelé word.

Adres van eienaar: Palmietfontein Developments (Pty)
Ltd, Posbus 3964, Alrode 1451.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-4H-310

NOTICE 1095 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 310

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
538, Alrode South Extension 13, Farm Sixty Two Palmiet-
fontein Developments (Pty) Ltd, applied for the amendment
of Alberton Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of
the property described above, situated on Hennie Albert
Street from “Commercial” to “Industrial 1” subject to cer-
tain conditons.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton 1450,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: Palmietfontein Developments (Pty)
Ltd, PO Box 3964, Alrode 1451.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-4H-310

KENNISGEWING 1096 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 307

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 20, New Marketpark
Uitbreiding 1, W S A Properties (Proprietary) Limited, aan-
soek gedoen het om Alberton-dorpsbeplanningskema, 1979,
te wysig deur die hersonering van bogenoemde eiendom, ge-
le€ aan Lincolnweg van “Spesiaal” tot “Besigheid 1"’ onder-
hewig aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek I& ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Al-
berton 1450 voorgel€ word.

Adres van eienaar: W S A Properties (Pty) Ltd, p/a Pos-
bus 87619, Houghton 2041.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.

PB 4-9-2-4H-307

NOTICE 1096 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 307

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
20, New Market Park Extension 1, W S A Properties (Pro-
prietary) Limited, applied for the amendment of Alberton
Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of the proper-
ty described above, situated on Lincoln Road from “Special”
to “Business 1” subject to certain conditions.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton 1450 with-
in a period of four weeks from the date of first publication of
this notice.

Address of owner: W S A Properties (Pty) Ltd, c/o PO
Box 87619, Houghton 2041.

Date of first publication: 3 December 1986.

PB 4-9-2-4H-307
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KENNISGEWING 1097 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 295

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 178, Alrode Suid Uit-
breiding 1, Alrodedev (Proprietary) Limited, aansoek ge-
doen het om Alberton-dorpsaanlegskema, 1979, te wysig
deur die hersonering van bogenoemde eiendom, gele€ aan
Tarryweg van “Kommersieel” tot “Nywerheid 1.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B506(A), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aansoek
moet binne ’'n tydperk van vier weke van die datum van eers-
te publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Al-
berton 1450 voorgelé word.

Adres van eienaar: Mnr J R F Irvine, Posbus 29028, May-
don Wharf, 405-7.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.

PB 4-9-2-4H-295

NOTICE 1097 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 295

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
178, Alrode South Extension 1, Alrodedev (Proprietary)
Limited, applied for the amendment of Alberton Town-plan-
ning Scheme, 1979, by the rezoning of the property described
above,lsituated on Tarry Road from “Commercial” to “In-
dustrial 17,

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B506(A),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton 1450 within a
period of four weeks from the date of first publication of this
notice,

Address of owner: Mr J R F Irvine, PO Box 29028, Maydon
Wharf 4057.

Date of first publication: 3 December 1986.
PB 4-9-2-4H-295

KENNISGEWING 1098 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
477, DORP WATERKLOOF

Hierby word bekend gemaak dat Leslie Blum ingevolge
die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van
Beperkings, 1967 (Wet 84 van 1967), aansoek gedoen het vir
die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 477, dorp Waterkloof ten einde dit moontlik
te maak dat die erf onderverdeel kan word.

Die aansoek en die betrokke dokumente I€ ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Tweede
Vloer, Kamer B206(A), Provinsiale Gebou, h/v Bosman- en
Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor van die Stads-
klerk, Pretoria.

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direkteur
van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak
X437, Pretoria 0001 op of voor 3 Januarie 1987 ingedien
word.

Datum van publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-14-2-1404-243

NOTICE 1098 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 477, WATER-
KLOOF TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made by Les-
lie Blum in terms of section 3(1) of the Removal of Restric-
tions Act, 1967 (Act 84 of 1967), for the amendment, sus-
pension or removal of the conditions of title of Erf 477,
Waterkloof Township in order to permit the erf being subdi-
vided.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
Second Floor, Room B206(A), Provincial Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria and the office of the
Town Clerk, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government, at the above address or
Private Bag X437, Pretoria 0001, on or before 3 January
1987.

Date of publication: 3 December 1986.
PB 4-14-2-1404-243

KENNISGEWING 1099 VAN 1986

VOORGESTELDE PRETORIA-WYSIGINGSKEMA
1964

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Gedeeltes 69E 70 van Erf
2543, Garsfontein, Uitbreiding 10, Shell South Africa (Pro-
prietary) Limited aansoek gedoen het om Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
bogenoemde eiendom, geleé op die hoek van Borzoiweg en
St. Bernardrylaan van “Spesiaal” na Spesiaal vir die doel van
’n openbare garage.

NOTICE 1099 OF 1986
PROPOSED PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1964

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965) that the owner of Por-
tions 69E 70 of Erf 2543, Garsfontein, Extension 10, Shell
South Africa (Proprietary) Limited, applied for the amend-
ment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974 by the rezon-
ing of the property described above, situated on the corner of
Borzoi Road and St. Bernard Drive from “Special” to
Special for the purposes of a public garage.
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Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
gamer B206(a), B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,

retoria. .

Enige beswaar teen of vertog in verband met die aansoek
moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 440,
Pretoria, voorgelé word.

Pretoria, 3 Desember 1986
PB 4-9-2-3H-1964

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town clerk of Pretoria and the office
of the Director of Local Government, Room B206(a),
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, within a
period of four weeks from the date of first publication of this
notice.

Pretoria, 3 December 1986
PB 4-9-2-3H-1964

KENNISGEWING 1100 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1973

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Gedeelte 1 van Erf 79, Hat-
field, mev Yvonne Savvas, aansoek gedoen het om Pretoria-
dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering
van bogenoemde eiendom, geleé aan Arcadiastraat van
“Spesiale Woon” met ’'n digtheid van “Een woonhuis per
1000 m®’ tot “Spesiaal” vir kantore en professionele
kamers.onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae in
‘die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B206(A), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

- Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van
eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die
Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of Pri-
vaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 440, Pre-
toria 0001, voorgelé word.

Datum van eerste publikasie: 3 Desember 1986.
PB 4-9-2-3H-1973

NOTICE 1100 OF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1973

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Por-
tion 1 of Erf 79, Hatfield, mrs Yvonne Savvas, applied for the
amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by the
rezoning of the property described above, situated in Arcadia
Street from *“‘Special Residential” with a density of “One
dwelling per 1 000 m®” to “Special” for offices and profes-
sional rooms subject to certain conditions.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Pretoria and the office
of the Director of Local Government, Room B206(A), Pro-
vincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001, within
a period of four weeks from the date of first publication of
this notice.

Date of first publication: 3 December 1986.

PB 4-9-2-3H-1973

KENNISGEWING 1101 VAN 1986

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee, inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat aansoeke om die stigting van die dorpe ge-
meld in die Bylae hierby, ontvang is.

Verdere besonderhede van hierdie aansoeke 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(A), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoeke
moet te eniger tyd binne ’n tydperk van 8 weke vanaf 3 De-
sember 1986 skriftelik en in duplikaat, aan die Direkteur van
Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak X437,
Pretoria 0001, voorgelé word.

Pretoria, 3 Desember 1986.
BYLAE
Naam van dorp: Heatherview Uitbreiding 13.

Name van aansoekdoeners: Werner T. Schnackenberg,
Charles W. Chapman, Michael C.C. Senekal, Barend Pre-
torius, Pieter M. Erasmus.

NOTICE 1101 OF 1986

The Director of Local Government hereby gives notice, in
terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that applica-
tions to establish the townships mentioned in the Annexure
hereto, have been received.

Further particulars of these applications are open for in-
spection at the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B206(A), cnr Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria. Any objections to or representations
in regard to the applications shall be submitted to the Direc-
tor of Local Government, in writing and in duplicate, at the
above address or Private Bag X437, Pretoria 0001, at any
time within a period of 8 weeks from 3 December 1986.

Pretoria, 3 December 1986.

ANNEXURE
Name of township: Heatherview Extension 13.

Names of applicants: Werner T. Schnackenberg, Charles
W. Chapman, Michael C.C. Senekal, Bared Pretorius, Pieter
M. Erasmus.
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Aantal erwe: Residensieel 1: 57; Residensieel 2: 9.

Beskrywing van grond: Hoewes 129, 132, 133, 134 en 135,
Heaterdale-landbouhoewes.

Ligging: Suid van en grens aan Vyfdelaan en wes van en
grens aan Dovestraat, Heatherdale-landbouhoewes.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8364.
Naam van dorp: Prolecon Uitbreiding 2.

Naam van aansoekdoeners: Barclays National Bank Limi-
ted en Alec Oshry, Administrateurs in die boedel van wyle
Edward Malcolm Taylor Trust.

Beskrywing van grond: Die Resterende Gedeelte van Ge-
deelte 528 van die plaas Doornfontein 92 IR.

Ligging: Die eiendom word begrens deur Heidelbergweg
aan die noord-ooste kant en Wemmerpanweg en ’n spoorlyn
aan die ooste kant.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8433.
Naam van dorp: Townlands.

Naam van aansoekdoener: Pretoria Town and Townlands:
Project (Proprietary) Limited.

Aantal erwe: Besigheid 1; Nywerheid: 121; Spesiaal vir 'n
tegniese skool: 1; Spesiaal vir 'n openbare garage: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 293 (gedeelte van Ge-
deelte 206), en gedeelte van Gedeelte 294 (gedeelte van Ge-
deelte 6), van die plaas Pretoria Town and Townlands 351
JR, Transvaal.

Ligging: Ongeveer halfpad tussen Pretoria-nywerheids-
dorp en Atteridgeville en ongeveer 10 km ten noorde van
Laudium.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8532,
Naam van dorp: Willowpark Manor Uitbreiding 12.

Naam van aansoekdoener: Diethelm Martin Philipp Kurs-
cheid.

Aantal erwe: Residensieel 1: 8; Residensieel 2: 1; Spesiaal
vir ’n restaurant: 1,

Beskrywing van grond: Willowbrae Hoewe 15, Landbou-
hoewes.

Ligging: Oos van en grens aan Braelaan, en suid van en
grens aan Hoewe 14.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8510.

Number of erven: Residential 1: 57; Residential 2: 9.

Description of land: Holdings 129, 132, 133, 134 and 135,
Heatherdale Agricultural Holdings.

Situation: South of and abuts Fifth Avenue and west of and
abuts Dove Street, Heatherdale Agricultural Holdings.

Reference No: PB 4-2-2-8364.
Name of township: Prolecon Extension 2.

Name of applicant: Barclays National Bank Limited and
Alec Oshry, Administrators of the Estate of the late Edward
Malcolm Taylor Trust.

Number of erven: Industrial: 3.

Description of land: The Remaining Extent of Portion 528
of the farm Doornfonten 92 IR.

Situation: The property is bound by Heidelberg Road on
tﬂe north-east and Wemmer Pan Road and a railway line on
the east.

Reference No: PB 4-2-2-8433.

Name of township: Townlands.

Name of applicant: Pretoria Town and Townlands: Project
1 (Proprietary) Limited.

Number of erven: Business 1; Industrial: 121; Special for a
technical school: 1; Special for a public garage: 1.

Description of land: Portion 293 (Portion 206) and portion
of Portion 294 (portion of Portion 6), from the farm Pretoria
Town and Townlands, 351 JR, Transvaal.

Situation: Approximately halfway between Pretoria Indus-
trial Township and approximately 10 km north of Laudium.

Reference No: PB 4-2-2-8532.

Name of township: Willow Park Manor Extension 12.
Name of applicant: Diethelm Martin Philipp Kurscheid.
Number of erven: Residential 1:8; Residential 2: 1.
Special for a restaurant: 1.

Description of land: Holding 15, Willow Brae Agricultural
Holdings.

Situation: East of and abuts Brae Avenue and south of and
abuts Holding 14.

Reference No.: PB 4-2-2-8510.

KENNISGEWING 1102 VAN 1986

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat aansoeke om die stigting van die dorpe ge-
meld in die bylae hierby, ontvang is.

Verdere besonderhede van hierdie aansoeke 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(A), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé€ in verband met die aansoeke
moet te eniger tyd binne 'n tydperk van 8 weke vanaf 3 De-
sember 1986 skriftelik en in duplikaat, aan die Direkteur van
Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak X437,
Pretoria 0001, voorgelé word.

NOTICE 1102 OF 1986

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that applica-
tions to establish the townships mentioned in the annexure
hereto, have been received.

Further particulars of these applications are open for in-
spection at the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B206(A), cnr Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria. Any objections to or representations
in regard to the applications shall be submitted to the Direc-
tor of Local Government, in writing and in duplicate, at the
above address or Private Bag X437, Pretoria 0001, at any
time within a period of 8 weeks from 3 December 1986.
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BYLAE
HERADVERTENSIE

Naam van dorp: Waterkloof Glen Uitbreiding 8.
Naam van aansoekdoener: Hatfield Baptist Church.

Aantal erwe: Residensieel 1: 11; Residensieel 2: 1; Spe-
siaal vir kerklike doeleindes: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 351 van die plaas Gars-
fontein 374 JR en die Restant van Gedeelte 249 van die plaas
Garsfontein No 374 JR.

Ligging: Oos van en grens aan dorp Newlands Uitbreiding
2 en suid van en grens aan dorp Waterkloof Glen Uitbreiding
2.

PB 4-2-2-6570

ANNEXURE

Name of township: Waterkloof Glen Extension 8.
Name of applicant: Hatfield Baptist Church.

Number of erven: Residential 1: 11; Residential 2: 1;
Special for ecclesiastical purposes: 1.

Description of land: Portion 351 and Remainder of Portion
249 of the farm Garsfontein No 374 JR.

Situation: East of and abuts Newlands Extension 2 Town-

ship and south of and abuts Waterkloof Glen Extension 2
Township.

PB 4-2-2-6570

KENNISGEWING 1103 VAN 1986

ORDONNANSIE OP DIE VERDELING VAN GROND,
1973: AANSOEK OM DIE ONDERVERDELING VAN
GROND

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ingevolge
die bepalings van artikel 7(1) van die Ordonnansie op die
Verdeling van Grond, 1973 (Ordonnansie 19 van 1973), ken-
nis dat 'n aansoek ingevolge die bepalings van artikel 5 van
genoemde Ordonnansie om die verdeling en konsolidasie van
Gedeeltes 17, 18, 23, 85 en 86 van die plaas De Rust 478 JQ,
distrik Brits deur die eienaar, De Rust Powell Farms (Pty)
Limited ingedien is.

Sodanige aansoek, tesame met die tersaaklike dokumente,
planne en inligting 18 ter insae by die kantoor van die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur, Kamer B306, Provinsiale Gebou,
Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tydperk van 30 dae vanaf 3
Desember 1986.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van die aansoek
wil maak of wat begerig is om vertoé in verband daarmee te
rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaatsak
X437, Pretoria 0001, binne ’'n tydperk van 30 dae vanaf die
datum van eerste publikasie hiervan, nl. 3 Desember 1986,
skriftelik en in duplo van sy redes in kennis stel.

PB 4-12-2-10-478-5

NOTICE 1103 OF 1986

DIVISION OF LAND ORDINANCE, 1973: APPLICA-
TION FOR THE DIVISION OF LAND

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of the provisions of section 7(1) of the Division of Land
Ordinance, 1973 (Ordinance 19 of 1973), that an application
in terms of the provisions of section 5 of the said Ordinance
for the division and consolidation of Portions 17, 18, 23, 85
and 86 of the farm De Rust 478 JQ, district Brits has been
submitted by the owner, De Rust Powell Farms (Pty) Limi-
ted.

Such application together with the relevant documents,
plans and information is open for inspection at the office of
the Director of Local Government, Room B306, Provincial
Building, Pretorius Street, Pretoria, for a period of 30 days
from 3 Desember 1986.

Any person who desires to object to the granting of such
application or who desires to make any representations in re-
gard thereto, must notify the Director of Local Government,
Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing and in duplicate
of his reasons therefor within a period of 30 days from the
date of the first publication hereof, viz 3 December 1986.

PB 4-12-2-10-478-5

KENNISGEWING 1104 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 889, dorp Springs.

2. Die wysiging van die Springs-dorpsaanlegskema,

1/1948.

Hierby word bekend gemaak dat Louis Deéf and Company
(Pty) Ltd, ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die
Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het
vir—

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 889, dorp Springs ten einde dit moontlik te

maak dat die erf gebruik kan word vir die oprigting van kan-
tore en/of woonstelle.

(2) die wysiging van die Springs-dorpsaanlegskema,

1/1948, deur die hersonering van die erf van “Spesiale .

Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot *“Spe-
siaal” vir kantore en/of woonstelle.

NOTICE 1104 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967:

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 889, Springs Township.

1"'12(543‘he amendment of the Springs Town-planning scheme,

It is hereby notified that application has been made b
Louis Deéf and Company (Pty) Ltd in terms of section 3(1§
of the Removal of Restrictions Act, 1967, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 889, Springs Township in order to permit
the erf being used for erection of offices and/or flats.

(2) the amendment of the Springs Town-planning Scheme,
1/1948, by the rezoning of the erf from *“‘Special Residential”
with a density of “One dwelling per erf” to “Special” for of-
fices and/or flats.
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Die wysigingskema sal bekend staan as Springs-wysi-
gingskema 1/361.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1é ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B206(A), TPA-gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die
kantoor van die Stadsklerk, Springs tot 31 Desember 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 31 Desember
1986 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bo-
vermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

Datum van publikasie: 3 Desember 1986.

PB 4-14-2-1251-42

This amendment scheme will be known as Springs Amend-
ment Scheme 1/361,

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
Room B206(A), TPA Building, Pretorius Street, Pretoria,
and the offfice of the Town Clerk, Springs until 31 December
1986.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government at the above address or
Private Bag X437, Pretoria, on or before 31 December 1986.

Date of publication: 3 December 1986.

PB 4-14-2-1251-42

KENNISGEWING 1122 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 487, dorp Selcourt.

2. Die wysiging van die Springs-dorpsbeplanningskema,
1948.

Hierby word bekend gemaak dat E D F Vosloo ingevolge
die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van
Beperkings, 1967, aansoek gedoen het vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 487, dorp Selcourt ten einde dit moontlik te
maak dat die boulyn verslap na 5 m en die opsegging van die
1,83 m boulyn op die grens; en

(2) die wysiging van die Springs-dorpsbeplanningskema,
1948, deur die wysiging van klousule 206 van die skema.

Die wysigingskema sal bekend staan as Springs-wysi-
gingskema 1/370.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B206A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in
die kantoor van die Stadsklerk, Posbus 45, Springs tot 7
Januarie 1987.

Besware teen die aansoek kan op of voor 7 Januarie 1987
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

Datum van publikasie: 10 Desember 1986 en 17 Desember
1986.

PB 4-14-2-1220-22

NOTICE 1122 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-

. tions of title of Erf 487, Selcourt Township.

2. The amendment of the Springs Town-planning Scheme,
1948.

It is hereby notified that application has been made by E D
F Vosloo in terms of section 3(1) of the Removal of Restric-
tions Act, 1967, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Exf 487, Selcourt Township in order to permit
the erf buildingline to be relaxed to 5 m and the buildingline
of 1,83 m on the back and southern side boundary to be can-
celled; and

(2) the amendment of the Springs Town-planning Scheme,
1948, by means of the amendment of clause 206 of the
scheme.

This amendment scheme will be known as Springs Amend-
ment Scheme 1/370.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
Room B206A, Provincial Building, Pretorius Street, Pre-
toria, and the office of the Town Clerk, PO Box 45, Springs
until 7 January 1987.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government at the above address or
Private Bag X437, Pretoria, on or before 7 January 1987.

Date of publication: 10 December 1986 and 17 December
1986.

PB 4-14-2-1220-22

KENNISGEWING 1123 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1567, dorp Selcourt.

2. Die wysiging van die Springs-dorpsbeplanningskema,
1948.

Hierby word bekend gemaak dat Theo Joubert Trust inge-
volge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing
van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1567, dorp Selcourt ten einde dit moontlik te
maak dat die erf onderverdeel kan word; en

NOTICE 1123 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Exrf 1567, Selcourt Township.

2. The amendment of the Springs Town-planning Scheme,
1948.

It is hereby notified that application has been made by
Theo Joubert Trust in terms of section 3(1) of the Removal of
Restrictions Act, 1967, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 1567, Selcourt Township in order to per-
mit the erf being subdivided; and
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(2) die wysiging van die Springs-dorpsbeplanningskema 1,
1948, deur die hersonering van die erf van “Spesiale Woon”
met ’n digtheid van “Een woonhuis per Erf” tot “Spesiale
Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per 500 m?”.

Die wysigingskema sal bekend staan as Springs-wysi-
gingskema 1/365.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1é ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 10e Vloer,
Merino Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor
van die Stadsklerk, Springs tot 7 Januarie 1987.

Besware teen die aansoek kan op of voor 7 Januarie 1987
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

Datum van publikasie: 10 Desember 1986.
PB 4-14-2-1220-21

(2) the amendment of the Springs Town-planning Scheme
1, 1948, by the rezoning of the erf from “Special Residential”
with a density of “One dwelling per Erf” to “Special Resi-
dential” with a density of ““One dwelling per 500 m?”.

This amendment scheme will be known as Springs Amend-
ment Scheme 1/365.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
10th Floor, Merino Building, Pretorius Street, Pretoria, and
the office of the Town Clerk, Springs, until 7 January 1987.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government at the above address or
Private Bag X437, Pretoria, on or before 7 January 1987,

Date of publication: 10 December 1986.
PB 4-14-2-1220-21

KENNISGEWING 1124 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1078, dorp Boksburg-Noord.

2. Die wysiging van die Boksburg-dorpsbeplanningskema,
1946.

Hierby word bekend gemaak dat Francis Joseph Meltan,
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1078, dorp Boksburg-Noord Uitbreiding ten
einde dit moontlik te maak dat Erf 1078, Boksburg-Noord se
onderverdeling; en

(2) die wysiging van die Boksburg-dorpsbeplanningskema,
1946, deur die hersonering van die erf van “Algemene Resi-
densieel” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“Algemene Residensiee]” met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 400 m*”.

Die wysigingskema sal bekend staan as Boksburg-wysi-
gingskema 1/496.

Die aansoek en die betrokke dokumente Ié ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, B206A,
TPA Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van
die Stadsklerk, Boksburg tot 7 Januarie 1987.

Besware teen die aansoek kan op of voor 7 Januarie 1987
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

Datum van publikasie: 10 Desember 1986 en 17 Desember
1986.

PB 4-14-2-1082-18

NOTICE 1124 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Exf 1078, Boksburg North Township.

2. The amendment of the Boksburg Town-planning
Scheme, 1946.

It is hereby notified that application has been made by
Francis Joseph Meltan, in terms of section 3(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 1078, Boksburg North Extension Town-
ship in order to permit the subdivision of Erf 1078, Boksburg
North Extension Township; and

(2) the amendment of the Boksburg Town-planning
Scheme, 1946, by the rezoning of the erf from “General Resi-
dential” with a density of *“One dwelling per erf” to *“General
Residential” with a density of “One dwelling per 400 m?”.

This amendment scheme will be known as Boksburg
Amendment Scheme 1/496.

The application and the relative documents are open for

. inspection at the office of the Director of Local Government,

B206A, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria, and
the office of the Town Clerk, PO Box 215, Boksburg until 7
January 1987.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government at the above address or
Private Bag X437, Pretoria, on or before 7 January 1987.

Dﬁate of publication: 10 December 1986 and 17 December
1986.

PB 4-14-2-1082-18

KENNISGEWING 1125 VAN 1986

VOORGESTELDE PRETORIA-WYSIGINGSKEMA
1952

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Erf 9, Waterkloof Ridge,
Mev Hendrina Jacoba Elizabeth Steenkamp Roos, aansoek
gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, te wy-
sig deur die hersonering van bogenoemde eiendom, geleé
direk aanliggend aan en ten suide van Rigellaan tussen

NOTICE 1125 OF 1986

PROPOSED PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1952

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Erf
9, Waterkloof Ridge, Mrs Hendrina Jacoba Elizabeth Steen-
kamp Roos, applied for the amendment of Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, by the rezoning of the property de-
scribed above, situated abuts to and south of Rigel Avenue
between Plough and Kloof Avenue from ““Special Residen-
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Ploughlaan en Klooflaan van “Spesiale Woon” met "n digt-
heid van “Een woonhuis per erf” tot “‘Spesiaal” vir wooneen-
hede, aanmekaar of losstaande.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B206(A), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van
eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die
Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of Pri-
vaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 440, Pre-
toria, voorgelé word. :

Datum van eerste publikasie: 10 Desember 1986.
PB 4-9-2-3H-1952

tial” with a density of ““One dwelling per erf” to “Special” for
dwelling-units, attached or detached.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Pretoria and the office
of the Director of Local Government, Room B206(A), Pro-
vincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in the writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, within a
period of four weeks from the date of first publication of this
notice.

Date of first publication: 10 December 1986.

PB 4-9-2-3H-1952

KENNISGEWING 1126 VAN 1986

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee, inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat aansoeke om die stigting van die dorpe ge-
meld in die bylae hierby, ontvang is.

Verdere besonderhede van hierdie aansoeke 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoeke
moet te eniger tyd binne ’n tydperk van 8 weke vanaf 10 De-
sember 1986, skriftelik en in duplikaat, aan die Direkteur van
Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak X437,
Pretoria, 0001, voorgelé word.

Pretoria, 10 Desember 1986.
BYLAE

Naam van dorp: Oakdene.

Naam van aansoekdoener: Jose Gomes Vieira, Maria Da
Conceicao De Oliveira Vieira en Joao Valmiro Barreto.

Aantal erwe: Openbare Oop Ruimte: 1 Erf; Residensieel
4:2 Erwe.

Beskrywing van grond: Gedeelte 98 (’n Gedeelte van Ge-
deelte 42) van die plaas Turffontein 100 IR,

Ligging: Dit is gele€ aan die noorde van Oakdene dorp met
Soutpansberg pad wat die suidelike grens vorm.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8366.

Naam van dorp: Derdepoortpark Ulitbreiding 3.
Naam van aansoekdoener: Overberg Trust.
Aantal erwe: Residensieel 1: 13; Residensieel 2: 2.

Beskrywing van grond: Gedeelte 17 van die plaas Derde-
poort 327 JR. Die gedeelte is 9,145 ha groot met *n langwer-
pige vorm wat noord-suid georiénteer is.

Ligging: Die eiendom is ongeveer 1,5 km ten weste van die
N1-snelweg en ten ooste van Wonderboom, teen die noorde-
like hang van die Magaliesberg geleé.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8083.
Naam van dorp: Indo-Vaal.

Naam van aansoekdoener: Barrage Investments (Proprie-
tary) Limited.

NOTICE 1126 OF 1986

The Director of Local Government hereby gives notice, in
terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that applica-
tions to establish the townships mentioned in the annexure
hereto, have been received.

Further particulars of these applications are open for in-
spection at the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B206A, cnr Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria. Any objections to or representations
in regard to the applications shall be submitted to the Direc-
tor of Local Government, in writing and in duplicate, at the
above address or Private Bag X437, Pretoria, 0001, at any
time within a period of 8 weeks from 10 December 1986.

Pretoria, 10 December 1986.

ANNEXURE

Name of township: Oakdene.

Name of applicant: Jose Gomes Vieira, Maria Da Concei-
cao De Oliveira Vieira and Joao Valmiro Barreto.

Number of erven: Public Open Space: 1 erf; Residential 4:2
erven.

Description of land: Portion 98 (a portion of Portion 42) of
the Farm Turffontein 100 IR.

Situation: It is situated to the north of Oakdene Township
with Soutpansberg Road forming its southern boundary.

Reference No: PB 4-2-2-8366.

Name of township: Derdepoort Park Extension 3.
Name of applicant: Overberg Trust.

Number of erven: Residential 1: 13; Residential 2: 2.

Description of land: Portion 17 of the farm Derdepoort
Park Extension 3. The portion is 9,145 ha big and has a rect-
angular shape that is North-South orientated.

Situation: The property is situated approximately 1,5 km
west of the west highway and east of Wonderboom, and lies
against the Northern slope of the Magaliesberg.

Reference No: PB 4-2-2-8083.
Name of township: Indo-Vaal.

Name of applicant: Barrage Investments (Proprietary)
Limited.
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Aantal erwe: “Spesiaal” vir wooneenhede, ontspannings-
fasiliteite, 'n sakesentrum, ’'n meer, parkeerfasiliteite, admi-
nistratiewe fasiliteite, 'n moskee en sodanige doeleindes as
wat die Administrateur mag goedkeur na raadpleging met die
Plaaslike Bestuur: 2 Erwe.

Beskrywing van grond: Resterende Gedeelte van Gedeelte
54 van die plaas Kaalplaats 577 IQ, Distrik Vereeniging.

Ligging: Noord-wes van en grens aan die Resterende Ge-
deelte van Gedeelte 13 van die plaas Kaalplaats 577 1Q. Wes
van en grens aan Provinsiale Pad P 156-4.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8337,

Naam van dorp: Henville Uitbreiding 8.

Naam van aansoekdoener: Seefam (Proprietary) Limited.
Aantal erwe: Besigheid: 1 erf; Nywerheid: 6 erwe.

Beskrywing van grond: Gedeelte 50 ('n gedeelte van Ge-
deelte 24) van die plaas Rietfontein 63 IR.

Ligging: Die voorgestelde gebied is geleé noord van die
Provinsiale pad K92, oos van die Serenade pad en wes van
die Kraft pad.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8511,
Naam van dorp: Bloubosrand Uitbreiding 11.
Naam van aansoekdoener: Gencor Properties Ltd.

Aantal erwe: Residensieel 1: 171; Openbare Oop Ruimte:
1.

Beskrywing van grond: Resterende Gedeelte van Gedeelte
3 van die plaas Houtkoppen 193 IQ.

Ligging: Noord van en grens aan Agulhasweg. Oos van en
grens aan Bloubosrand Uitbreiding 3.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8523.
Naam van dorp: Klipriviersoog.Uitbreiding 4.
Naam van aansoekdoener: Andreas Martinus du Preez.

Aantal erwe: Besigheid: 1 erf; Kommersieel: 139 erwe;
Motorhawe: 1 erf,

Beskrywing van grond: Gedeelte 43 van die plaas Klipri-
viersoog 299 IQ.

Ligging: Dit is gele€ noord van Lenasia en suid-wes van
Soweto.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8525.

Number of erven: “Special” for dwelling-units, recreation
facilities, a shopping centre, a lake, parking facilities, admin-
istration facilities, a mosque and such purposes as approved
by the Administrator after consultation with the Local Auth-
ority: 2 erven.

Description of land: Remaining Extent of Portion 54 of the
farm Kaalplaats 577 1Q, district Vereeniging.

Situation: North-west of and abuts the Remaining Extent
of Portion 13 of the farm Kaalplaats 577 1Q. West of and
abuts Provincial Road P156-4.

Reference No: PB 4-2-2-8337.

Name of township: Henville Extension 8.
Name of applicant: Seefam (Proprietary) Limited.
Number of erven: Business: 1 erf; Industrial: 6 erven.

Description of land: Portion 50 (a portion of Portion 24) of
the farm Rietfontein 63 [R.

Situation: The proposed township is situated north of the
Provincial Road K92, east of the Serenade Road and west of
the Kraft road.

Reference No: PB 4-2-2-8511.

Name of township: Bloubosrand Extension 11.
Name of applicant: Gencor Properties Ltd.
Number of erven: Residential 1: 171; Public Open Space: 1.

Description of land: Remaining Extent of Portion 3 of the
farm Houtkoppen No 193 1Q.

Situation: North of and abuts Agulhas Road. East of and
abuts Bloubosrand Extension 3.

Reference No: PB 4-2-2-8523.
Name of township: Klipriviersoog Extension 4.
Name of applicant: Andreas Martinus du Preez.

Number of erven: Business: 1 erf; Commercial: 139 erven;
Garage: 1 erf.

Description of land: Portion 43, of the farm Klipriviersoog

.2991Q.

Situation: It is situated north of Lenasia and south-west of
Soweto.

Reference No: PB 4-2-2-8525.

KENNISGEWING 1127 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
203, DORP FREEMANVILLE, KLERKSDORP

Hierby word bekend gemaak dat Magdalena Martha Su-
sanna Lesyja Stoltz, ingevolge die bepalings van artikel 3(1)
van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84 van
1967), aansoek gedoen het vir die wysiging, opskorting of
opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 203, dorp Free-
manville ten einde dit moontlik te maak om die boulyn te
verslap.

Die aansoek en die betrokke dokumente 18 ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Tweede
Vloer, Kamer B206(A), Provinsiale Gebou, h/v Bosman- en
Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor van die Stads-
" klerk, Posbus 99, Klerksdorp 2570.

NOTICE 1127 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 203, FREE-
MANVILLE TOWNSHIP, KLERKSDORP

It is hereby notified that application has been made by
Magdalena Martha Susanna Lesyja Stoltz, in terms of section
3(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of
1967), for the amendment, suspension or removal of the con-
ditions of title of Erf 203, Freemanville Township in order to
permit the relaxation of the building line.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
Second Floor, Room B206(A), Provincial Building, c/o Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria and the office of the
Town Clerk, PO Box 99, Klerksdorp, 2570.




4148 PROVINSIALE KOERANT, 10 DESEMBER 1986

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direkteur
van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak
X437, Pretoria 0001, op of voor 12 Januarie 1987 ingedien
word.

Datum van publikasie: 10 en 17 Desember 1986.
PB 4-14-2-504-9

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government, at the above address or
Private Bag X437, Pretoria 0001, on or before the 12th Janu-
ary 1987.

Date of publication: 10 and 17 December 1986.
PB 4-14-2-504-9

KENNISGEWING 1128 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF
OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN DIE
RESTERENDE GEDEELTE VAN GEDEELTES 62 EN
63 (GEDEELTES VAN GEDEELTE 7) EN GEDEELTE
501 N GEDEELTE VAN GEDEELTE 61) VAN DIE
PLAAS ROODEKOPJES OF ZWARTKOPJES 427 JQ,
DISTRIK BRITS

Hierby word bekend gemaak dat Marikana Granite Quar-
ries (Proprietary) Limited ingevolge die bepalings van artikel
3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet 84
van 1967), aansoek gedoen het vir die wysiging, opskorting of
opheffing van die titelvoorwaardes van Gedeeltes 62, 63 en
501 van die plaas Roodekopjes of Zwartkopjes 427 JQ, ten
einde dit moontlik te maak dat die gedeeltes vir dorpstigting
gebruik word,

Die aansoek en die betrokke dokumente lé ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Tweede
Vloer, Kamer B206(A), Provinsiale Gebou, h/v Bosman- en
Pretoriusstraat, Pretoria en die kantoor van die Stadsklerk,
Posbus 106, Brits 0250.

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direkteur
van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaatsak
X437, Pretoria 0001, op of voor 12 Januarie 1987 ingedien
word.

Datum van publikasie: 10 Desember 1986.
PB 4-15-2-10-427-10

NOTICE 1128 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-
POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL
OF THE CONDITIONS OF TITLE OF THE REMAIN-
ING PORTION OF PORTIONS 62 AND 63 (PORTION
OF PORTION 7) AND PORTION 501 (A PORTION OF
PORTION 61) OF THE FARM ROODEKOPJES OR
ZWARTKOPJES 427 JQ, BRITS TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made by
Marikana Granite Quarries (Proprietary) Limited in terms of
section 3(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84
of 1967), for the amendment, suspension or removal of the
conditions of title of Portions 62, 63 and 501, Brits Township
in order to permit the portions being used for township esta-
blishment purposes.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
Second Floor, Room B206{A), Provincial Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria and the office of the
Town Clerk, PO Box 106, Brits 0250.

Objections to the application may be lodged in writing with
the Director of Local Government, at the above address or
Privagte Bag X437, Pretoria 0001, on or before the 12th Janu-
ary 1987.

Date of publication: 10 December 1986.
PB 4-15-2-10-427-10

KENNISGEWING 1129 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN
DORP DOWERGLEN UITBREIDING 1

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur Glen Anil Investments (Prop-
rietary) Ltd, vir die wysiging, opskorting of opheffing van die
Stigtingsvoorwaardes dorp Dowerglen Uitbreiding 1 ten
einde dit moontlik te maak om die bepaling in die Stig-
tingsvoorwaardes wat betrekking tot boulyne het, op te hef.

Die aansoek en die betrokke dokumente & ter insae in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, B506A,
Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in die kan-
toor van die Stadsklerk, Germiston tot 7 Januarie 1987.

Besware teen die aansoek kan op of voor 7 Januarie 1987
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria ingedien word.  °

Datum van publikasie: 10 Desember 1986 en 17 Desember
1986.

PB 4-14-2-1866-5

NOTICE 1129 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF DOWERGLEN
’ EXTENSION 1 TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by Glen Anil Investments (Proprietary— Ltd for the
amendment, suspension or removal of the conditions of the
conditions of Establishment Dowerglen Extension 1 Town=
ship in order to permit the provision in the condition of Es-
tablishment relating to the building to be deleted.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Government,
B506A, Provincial Building, Pretorius Street, Pretoria and
the office of the Town Clerk, Germiston until 7 January
1987.

Objections to the application may be lodged in-writing with
the Director of Local Government at the above address or
Private Bag X437, Pretoria on or before the 7th January
1987.

Date of publication: 10 December 1986 and 17 December

1986.

PB 4-14-2-1886-5
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KENNISGEWING 1130 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 249

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965)
kennis dat die elenaar van Erf 615, New Redruth Charlotte
Sophia Randall, aansoek gedoen het om Alberton-dorps-
beplanningskema 1979, te wysig deur die hersonering van bo-
genoemde eiendom, gele€ aan Clintonweg van “Residensieel
1” tot “Spesiaal” vir mediese spreekkamers en woonstelle.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kantoor

.van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,

Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogencemde adres of Pri-
vaatsak X437 Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 4, Alberton,
1450 voorgelé word.

Adres van eienaar: C S Randall, p/a Posbus 2333, Alber-
ton 1450.

Datum van eerste publikasie: 10 Desember 1986.
PB 4-9-2-4H-249

NOTICE 1130 OF 1986

ALBERTON AMENDMENT SCHEME 249

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of erf
615 New Redruth, Charlotte Sophia Randall applied for the
amendment of Alberton Town-planning Scheme, 1979, by
the rezoning of the property described above, situated on
Clinton Road from “Residential 1” to “Special” for medical
suites and flats.

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Alberton and the of-
fice of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton 1450 within a
period of four weeks from the date of first publication of this
notice.

Address of owner: C S Randall, ¢/o PO Box 2333, Alber-
ton 1450.

Date of first publication: 10 December 1986.
PB 4-9-2-4H-249

KENNISGEWING 1131 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 1000

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby oor-
eenkomstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Kemparkto (Edms) Bpk, aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976,
te wysig deur die hersonering van Erf 3532 Randparkrif Uit-
breiding 47 geleé aan Thrushlaan vanaf “Residensieel 2” na
“Residensieel 2” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema genoem sal word), 1€ in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA Gebou,
Kamer B506A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor
van die Stadsklerk van Randburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger tyd
binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hierdie ken-
nisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk,
Privaatsak 1, Randburg skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 10 Desember 1986.
PB 4-9-2-123H-1000

NOTICE 1131 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 1000

The Director of Local Government gives notice in terms of
section 46 of the Town-planning and Townships Ordinance,
1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has been made
by the owner, Kemparkto (Pty) Ltd, for the amendment of
Randburg Town-planning Scheme, 1976, by rezoning of Erf
3532, Randparkrif Extension 47 situated on Thrush Avenue
from “Residential 2” to “Residential 2” subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme. Further particulars of the Scheme are as open for in-
spection at the office of the Town Clerk, Randburg and the
office of the Director of Local Government, TPA Building,
Room B506A, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the applica-
tion shall be submitted to the Director of Local Government,
in writing at the above address or Private Bag 1, Randburg at
any time within a period of 4 weeks from the date of this no-
tice.

Pretoria, 10 December 1986. )
PB 4-9-2-132H-1000

KENNISGEWING 1132 VAN 1986
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1767

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar van Restant van Erf 166, Cleve-
land Uitbreiding 3, Portion One Four Four Farm Doornfon-
tein (Pty) Ltd aansoek gedoen het om Johannesburg-
dorpsbeplanningskema, 1979, te wysig deur die hersonering
van bogenoemde eiendom, geleé aan Clevelandweg van
“Kommersieel 1” plus 'n Openbare Garage tot “Kommer-
sieel 1” plus Industri€le Doeleindes.

NOTICE 1132 OF 1986

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1767

The Director of Local Government hereby gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of Re-
mainder of Erf 166, Cleveland Extension 3, Portion One
Four Four Farm Doomfontein (Pty) Ltd, applied for the
amendment of Johannesburg Town-planning Scheme, 1979,
by the rezoning of the property described above, situated on
Cleveland Road from “Commerical 1” plus a Public Garage
to “Commercial 1” plus Industrial Purposes.
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Verdere besonderhede van hierdie aansoek [& ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aansoek
moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum van eer-
ste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik aan die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde adres of
Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Posbus 1049,
Johannesburg 2000 voorgelé word.

Adres van eienaar: Portion One Four Four Farm Doormn-
fontein (Pty) Ltd, Posbus 2405, Pretoria 0001.

Datum van eerste publikasie: 10 Desember 1986.
PB 4-9-2-2H-1767

Further particulars of this application are open for inspec-
tion at the office of the Town Clerk of Johannesburg and the
office of the Director of Local Government, Room B506(a),
Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman Streets, Pre-
toria.

Any objection to or representations in regard to the appli-
cation must be submitted in writing to the Director of Local
Government at the above address or Private Bag X437, Pre-
toria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannesburg 2000
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Address of owner: Portion One Four Four Farm Doorn-
fontein (Pty) Ltd, PO Box 2405, Pretoria 0001.

Date of first publication: 10 December 1986. .
PB 4-9-2-2H-1767

KENNISGEWING 1133 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

Ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet word hiermee
kennis gegee dat onderstaande aansoeke deur die Direkteur
van Plaaslike Bestuur ontvang is en ter insae 1& by Kamer
B506, Transvaalse Provinsiale Administrasie Gebou, Pre-
toriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van die betrokke
plaaslike bestuur.

Enige beswaar, met volle redes daarvoor, moet skriftelik
by die Direkteur van Plaaslike Bestuur, by bovermelde adres
of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word op of voor 1
Januarie 1987.

Pretoria, 10 Desember 1986.

Vicdon Investments (Proprietary) Limited, vir die wysi-
ging, opskorting of opheffing van die titelvoorwaardes van
Erf 674, Mindalore Uitbreiding 1, dorp Krugersdorp ten
einde dit moontlik te maak dat die erf gebruik word vir ’'n
openbare garage.

PB 4-15-2-21-1-2

M Gardy Investments (Pty) Limited, Lone Hill Estates
(Pty) Limited en Glenny Buchner Investments (Pty) Limited,
vir die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Gedeeltes 8, 11 en 12 van die plaas Lonehill No
1, Registrasie Afdeling IR, Transvaal, ten einde dit moontlik
te maak dat die dorp Lonehill Uitbreiding 13 gestig kan
word.

PB 4-15-2-21-1-2
Pantelis Georpalidis, vir—

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Gedeelte 1 van Lot 49, dorp Observatory ten
einde dit moontlik te maak dat die erf gebruik kan word vir ’n
winkel en kantoorkompleks;

(2) die wysiging van die Johannesburg-dorps-
beplanningskema, 1979, deur die hersonering van die erf van
“Residensieel 1” tot “Besigheid 4” onderhewig aan sekere
voorwaardes.

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburg-wy-
sigingskema 1645,

PB 4-14-2-976-22
Alfred Lewis, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 76, dorp Oriel ten einde dit moontlik te
maak dat die boulyn verslap kan word; en

NOTICE 1133 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above-
mentioned Act that the undermentioned applications have
been received by the Director of Local Governent and are
open for inspection at Room BS506, Transvaal Provincial Ad-
ministration Building, Pretorius Street, Pretoria, and at the
offices of the relevant local authority.

Any objections, with full reasons therefor, should be
lodged in writing with the Director of Local Government, at
the above address or Private Bag X437, Pretoria, on or be-
fore 7 January 1987.

Pretoria, 10 December 1986.

Vicdon Investments (Proprietary) Limited, for the amend-
ment, suspension or removal of the conditions of title of Erf
674, Mindalore Extension 1, Krugersdorp Township in order
to permit the erf being used for a public garage.

PB 4-14-2-880-2

M Gardy Investments (Pty) Limited, Lone Hill Estates
(Pty) Limited, and Glenny Buchner Investments (Pty) Limi-
ted, for the amendment, suspension or removal of the condit-
ions of title of Portions 8, 11 and 12 of the farm Lonehill No
1, Registration Division IR, Transvaal, in order to permit the
establishment of Lonehill Extension 13 Township.

PB 4-15-2-21-1-2

Pantelis Georpadalis, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Portion 1 of Lot 49, Observatory Township in
order to permit the erf being used for a shopping and office
complex; and

(2) the amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erf from “Residential
1” to “Business 4” subject to certain conditions.

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1645,

PB 4-14-2-976-22

Alfred Lewis, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 76, Oriel Township in order to permit the
relaxation of the building line; and
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(2) die wysiging van die Bedfordview-dorpsbeplanningske-
ma 1, 1948, deur die hersonering van die erf van “Spesiale
Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot “Spe-
siale Woon” met ’n digtheid van “Een woonhuis per 15 000
vk vt”. .

Die wysigingskema sal bekend staan as Bedfordview-wysi-
gingskema 1/411. ‘

PB 4-14-2-990-11
Stadsraad van Alberton, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 938, dorp Florentia ten einde dit moontlik te
maak dat die erf gebruik kan word vir hoé residensiéle doel-
eindes; en

(2) die wysiging van die Alberton-dorpsbeplanningskema,
1979, deur die hersonering van die erf van ‘‘Residensieel 1”
met ’n digtheid van “Een woonhuis per 700 m?” tot “Resi-
densieel 4” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Die wysigingskema sal bekend staan as Alberton-wysi-
gingskema 312.

PB 4-14-2-479-3
Doreen Gerson, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1, dorp Serderwood ten einde dit moontlik
te maak dat die erf onderverdee] kan word; en

(2) die wysiging van die Noord Johannesburgstreek-dorps-
beplanningskema, 1958, deur die hersonering van die erf van
“Spesiale Woon” met ’n digtheid van “Een woohuis per erf”
tot “Spesiale Woon” met 'n digtheid van ‘“Een woonhuis per
15 000 vk vt”.

Die wysigingskema sal bekend staan as Noord Johannes-
burgstreek-wysigingskema 1432,

PB 4-14-2-1226-11
Anchor (Proprietay) Limited, vir —

(1) die wysiging, opskorting op opheffing van die titelvoor-
waardes van Erwe 2646, 2660, 2665, 2666, 2667 en 2668, dorp
Lenasia Uitbreiding 2 ten einde dit moontlik te maak dat die
erwe gebruik kan word vir besigheidsdoeleindes; en

(2) die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die erwe van “Resi-
densieel 3” tot “Besigheid 1”,

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburg-wy-
sigingskema 1670. :

PB 4-14-2-1852-3

Theodore Phillips, vir die wysiging, opskorting op ophef-
fing van die titelvoorwaardes van Lot 258, dorp Homestead
ten einde die boulyn te verslap.

PB 4-14-2-614-1
Volker Richter, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 48, dorp Florentia ten einde dit moontlik te
maak dat die erf gebruik kan word vir die doeleindes van
kantore, inrigtings en wooneenhede; en

(2) die wysiging van die Alberton-dorpsbeplanningskema,
1979, deur die hersonering van die erf van “Residensieel 1
met ’n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot “Spesiaal”
vir kantore, inrigtings en wooneenhede.

Die wysigingskema sal bekend staan as Alberton-wysi-
gingskema 313.

PB 4-14-2-479-4

(2) the amendment of the Bedfordview Town-planning
Scheme 1, 1948, by the rezoning of the erf from “Special
Residential” with a density of “One dwelling per erf” to
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
15 000 sq ft".

This amendment scheme will be known as Bedfordview
Amendment Scheme 1/411.

PB 4-14-2-990-11
Town Council of Alberton, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 938, Florentia Township in order to per-
mit the erf being used for high residential purposes; and

(2) the amendment of the Alberton Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erf from ““Residential
1” with a density of “One dwelling per 700 m?” to “Residen-
tial 4” subject to certain conditions.

This amendment scheme will be known as Alberton
Amendment Scheme 312.

PB 4-14-2-479-3
Doreen Gerson, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 1, Serderwood Township in order to relax
the building line; and

(2) the amendment of the Northern Johannesburg Region
Town-planning Scheme, 1958, by the rezoning of the erf from
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
erf” to “Special Residential” with a density of “One dwelling
per 15 000 sq ft™.

This amendment scheme will be known as Northern Johan-
nesburg Region Amendment Scheme 1432.

PB 4-14-2-1226-11
Anchor (Proprietary) Limited, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erven 2646, 2660, 2665, 2666, 2667 and 2668,
Lenasia Extension 2 Township in order to permit the erven
being used for business purposes; and

(2) the amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erven from “Residen-
tial 3"’ to “Business 1”.

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1670.

PB 4-14-2-1852-3

Theodore Phillips, for the amendment, suspension or re-
moval of the conditions of title of Lot 258, Homestead
Township in order to relax the building line.

PB 4-14-2-614-1

Volker Richter, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 48, Florentia Township in order to permit
the erf being used for the purposes of offices, institutions and
dwelling-units; and

(2) the amendment of the Alberton Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erf from “Residential
1” with a density of “One dwelling per erf” to “Special” for
offices, institutions and dwelling-units.

This amendment scheme will be known as Alberton
Amendment Scheme 313.

PB 4-14-2-479-4
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TENDERS.

TENDERS.

————

L.W. — Tenders wat voorheen gepubliseer is en waarvan die slui-
tingsdatum nog nie verstreke is nie, word nie in hierdie kennisgewing
herhaal nie. Tenders word normaalweg 3-5 weke voor die sluitingsda-
tum gepubliseer.

N.B, — Tenders previously published and where the closing dates
have not yet passed, have not been repeated in this notice. Tenders are
normally published 3-5 weeks before the closing date.

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE

TENDERS.

Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope
word ingewag. (Tensy dit in die uiteensetting anders
aangegee word, word tenders vir voorrade bedoel): —

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION

TENDERS.
Tenders are invited for the following services / sup-

plies / sales. (Unless otherwise indicated in the descrip-
tion tenders are for supplies): —

Beskrywing van Tender Sluitingsdatum
Tender Description of Tender Closing Date
WFTB 21/87 Laerskool Hennopspark, Pretoria: Oorplasing van twee voorafvervaardigde klaskamers/Transfer of two pre-
fabricated classrooms. Jtem 10/5/6/6145/01 ......ooevevernrrrummmemmraeanriinirresiserieioniesrsnsnssnraes eemrararrecaersaes 02/01/1987
WFTB 22/87 Waterkloof Primary School, Pretoria: Opknapping/Renovation. Item 3U/S/6/1787/01 ..-....c.oveoeeciencirencinannss, 02/01/1987
WFTB 23/87 Laerskool Hermanstad, Pretoria; Verskeie werke/Various works. Item 31/5/6/0668/01 ....... OOV ceverevens 02/01/1987
WFTB 24/87 Hoérskool Zwartkop, Pretoria: Oorplasing van sewe klaskamers/Transfer of seven classrooms. Item
TO/SI6/5TIBIOL «..covvrireeeiiicitriirrenenresisenirrasisstssserttetinsesessonsaninass sssesssssenres . 02/01/1987
WFTB 25/87 Verskeie hospitale, Oos-Rand: Verwydering van as/Varioushospitals, East Rand: Removalofash................... 02/01/1987
WEFTB 26/87 Natalspruitse Hospitaal, Alrode;: Omskepping van X-straalafdeling/Natalspruit Hospital, Alrode: Conversion
of X-ray section. Item 12/6/6/055/009........cvevverenens teteetraererneracaeaessernatseLsPYSbEer AT TR RETeSeToseaaTstesunnnnnyets - 02/01/1987
RFT 1/87M T:ekkerlaai—a(%ter rawer/Tractor loader backhoe.........ocovinereenmcnenacnceainn, teeeesrrenermerrasnnenes 23/01/1987
HA 2/228/86 Bucky-eenhede: Witbankse Hospitaal/Bucky units: Witbank Hospital ........ rrvreeseemammaneraenseness rrernaacanee 06/01/1987
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BELANGRIKE OPMERKINGS IN VERBAND MET
TENDERS

1. Die betrokke tenderdokumente. met inbegrip van die amptelike
tendervarms van dic Administrasic. is op aanvraag by die onder-
staande adresse verkrygbaar. Sodanige dokumente as mede enige
tender kontrakvoorwaardes wat nie in die tenderdokumente opge-
neem is nie, is ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Kantoor in Nuwe Provinsiale

Tender Gebou, Pretoria

verwysing

Posadres te
Pretoria

Kamer Verdie-| Foon
No. Blok ping | Pretoria

HA 1 & | Direkteur van A900 A 9 201-2654
HA?2 Hospitaaldienste.,

Privaatsak X221, R

Direkteur van A1019 A 8
Hospitaaldienste.

Privaatsak X221.

HBen 201-4323
HC

HD Dirckteur van A1023 A 8 201-2751
Hospitaaldienste.

Privaatsak X221.

PFT Provinsiale Sekre- | A1020 A 10 201-2441
taris (Aankope
en Voorrade). Pri-

vaatsak X64.

RFT Direkteur Trans- D307 D 3 201-2530
vaalse Paaie-
departement, Pri-

vaatsak X197.

201-4218

TOD 1-100| Direkteur, Trans- 633 Sentrakor-
201-4218

TOD 100- | vaalse Onder- 633 gebou
wysdepartement,
Privaatsak X76.

201-4086

WFT Dirckteur, Trans- | CM 35 C M
201-2269

vaalse Werkede-
partement, Pri-
vaatsak X228.

WFTB Direkteur, Trans- E103 201-2306
vanlse Werkede-
partement, Pri-

vaatsak X228.

IMPORTANT NOTICES IN CONNECTION WITH
TENDERS

1. The relative tender documents including the Administration's of-
ficial tender forms, are obtainable on application from the relative
address indicated below. Such documents and any tender contract
conditions not embodied in the tender documents are also available
for inspection at the said address:

Office in New Provincial Building,

Tender Postal address Pretoria

Ref Pretoria

Phone
Pretoria

Room
No. Block Floor

HA 1 & |Dircctorof Hospital | A900 A 9 201-2654
HA?2 Services, Private

Bag X221.

HB and Director of Hospital -| A1019 A 8 201-4323
HC Services, Private -
Bag X221. : ‘.-

HD Director of Hospital { A1023 A 8
Services, Private

Bag X221.

201-2751

PFT Provincial Secretary | A1020 A 10
(Purchases and
Supplies), Private
Bag X64.

201-2441

RFT Director, Transvaal | D307 D 3
Roads
Department, Pri-
vate Bag X197.

201-2530

TED [-100 | Director, Transvaal { 633
TED 100- | Education De- 633
artment, Private
ag X76.

201-4218

Sentrakor
201-4218

Building

201-4086
201-2269

WFT Director. Transvaal | CMS C M
Department of
Works, Private
Bag X228.

WFTB’ Director, Transvaal | E103 E 1
Department of
Works, Private

Bag X228.

201-2306

2. Die Admiaistrasic is nie daartoe verplig om dic laagste of enige
tender aan te ncem nie en behou hom dic reg voor om n gedeelte van
‘n tender aan te neem.

3. Alle tenders moct op die amptelike tendervorm van die Adminis-
trasie voorgelé word.

4. ledere inskrywing moct in ‘n afsonderlike verseélde koevert inge-
dien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provin.
siale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria. en moet duidelik van die
opskrif voorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te
toon, asook die nommer, beskrywing en sluitingsdatum van die ten-
der. Inskrywings moet teen 11h00 op die sluitingsdatum hierbo aange-
toon, in die Voorsitter se hande wees.

$. Indien inskrywings per hand ingedien word. moct hulle teen
11h00 op dic sluitingsdatum in die Formele Tenderbus gcglaas wees
by die navraagkantoor in die voorportaal van die nuwe Provinsiale
Gebou by dic hoofingang aan Pretoriusstraat se kant (naby dic hoek
van Bosmanstraat), Pretotia.

J.F. Vilioen Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.
10 Desember 1986

2. The Administration is not bound to accept the lowest or any ten-
der and reserves the right to accept a portion of a tender.

3. All tenders must be submitted on the Administration’s official
tender forms.

4. Each tender must be submitted in a separate sealed envelope ad-
dressed 1o the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board. PO Box
1040. Prctoria. and must be clearly superscribed 1o show the ten-
derer’s name and address, as well as the number. description and clos-
ing date of the tender. Tenders must be in the hands of the Chairman
by 11h00 on the closing date indicated above.

5. If tenders are delivered by hand, they must be deposited in the
Formal tender Box at the Enquiry Office in the foyer of the New Pro-
vincial Building at the Pretorius Strect main entrance (near Bosman
Street corner). Pretoria, by 11h00 on the closing date.

J.F. Viljoen, Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.
10 December 1986
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Plaaslike Bestuurskennisgewings

Notices by Local Authorities

STADSRAAD VAN ALBERTON

PROKLAMASIE VAN OPENBARE PAD
OOR DIE RESTERENDE GEDEELTE VAN
LOT 964, NEW REDRUTH

_ Kennis geskied hiermee ingevolge die bt:ga—
linge van artikels 4 en 5 van die “Local Autho-
rities Roads Ordinance, 1904 dat die Stadsraad
van Alberton ’n versoekskrif by Sy Edele die
Administrateur ingedien het vir die proklamasie
van "n openbare pad oor die resterende gedeelte
van lot 964, New Redruth, soos meer volledig
aangedui op plan LG No A1561/85.

Die doel van die beoogde Sroklamasie is om
*n verbindingspad tussen die Oostelike Ringpad
en die Burgersentrumkompleks te voorsien.

Afskrifte van die versoekskrif en Jandmeter-
kaart hiertbo vermeld, Ié gedurende kantoorure
in die kantoor van die Stadsekretaris ter insae.

Enigiemand wat tcen die voorgestelde prokla-
masie, indien dit vitgevoer sou word, beswaar
wil maak moet sodan'ife beswaar skriftelik in
tweevoud by die Stadsklerk, Burgersentrum,
Posbus 4, Alberton en die Direkteur van Plaas-
like Bestuur, Pretoria indien binne een maand
na die laaste publikasie van hierdie kennisge-
wing, dit wil s& nie later as 12 Januarie 1987 nie.

JJPRINSLOO
Stadsklerk
Burgersentrum
Alberton
26 November 1986
Kennisgewing No 85/1986
TOWN COUNCIL OF ALBERTON

PROCLAMATION OF A PUBLIC ROAD
OVER THE REMAINING PORTION OF
LOT 964, NEW REDRUTH

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of sections 4 and 5 of the Local Authorities
Roads Ordinance, 1904 that the Town Council
of Alberton has lodged a petition with the Hon.
the Administrator for the proclamation of a pub-
lic road over the remaining portion of lot 964,
New Redruth, as indicated on diagram LG No
A1561/85.

The purpose of the contemplated proclama-
tion js to ﬁrovide a link road between the Eas-
tern Ring Road and the Civic Centre Complex.

Copies of the petition and the aforementioned
diagram may be inspected at the office of the
Town Secretary during normal office hours.

Any person who has an objection against the
roposed proclamation, if it is carried out, must
ﬂ)dge such objection in writing in duplicate with
the Town Clerk, Civic Centre, PO Box 4, Alber-
ton and the Director of Local Government, Pre-
toria within one month after the last publication
of this notice viz. not later than 12 January 1987.

JJPRINSLOO
. Town Clerk
Civic Centre
Alberton
26 November 1986
Notice No 85/1986 2012-26-3-10 .

STADSRAAD VAN SPRINGS

PROKLAMERING VAN ‘N PAD OOR
OPENBARE PLEK IN SELCOURT, SPRINGS

Kennis geskied hiermee ingcvolge artikel 5
van die “Local Authorities Roads Ordinance”,
No 44 van 1904, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Springs 'n versoekskrif tot die Administra-
teur gerig het om die pad wat in die bylae hier-
van ol f word en gedefinieer word deur
Diagram SG No A7134/86, wat deur Landmeter
G Purchase opgestel is van opmetings wat in Ju-
nie 1986 gedoen is as *n openbare pad te ver-
klaar.

’n Afskrif van die versoekskrif en diagram lé
ter insae by die kantoor van die ondergetekende
tydens gewonc kantoorure.

Enige belanghebbende persoon wat 'n be-
swaar teen die proklamering van dic voorgestel-
de pad het, moct sodanige beswaar skriftelik in
tweevoud, by die Direkteur van Plaaslike Be-
stuur, Privaatsak X437, Pretoria 0001, cn die on-
dergetekende indien, nie later as 14 Januarie

1987.
JVENTER
Stadsekretaris
Burgersentrum
Springs
26 November 1986
Kennisgewing No 111/1986
BYLAE
BESKRYWING VAN PAD

'n Pad * 18 tot 20° wyd wat strek vanaf
Charterlandlaan, Selcourt in ’n suidwestelike
rigting oor 'n openbare plek Selcourt tot waar
dit aansluit met Phocnixweg, Selcourt en Barba-
raweg, Selcourt Uitbreiding 3.

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

PROCLAMATION OF ROAD OVER PUB-
LICPLACE IN SELCOURT, SPRINGS

Notice is hereby given in terms of section 5 of
the Local Authorities Roads Ordinance, No 44
of 1904, as amended, that the Town Council of
Springs has petitioned the Administrator (o pro-
cBim as a public road the road as described in
the schedule hereto and defined by Diagram SG
No A7134/86, framed by Land Surveyor G Pur-
cha%c from a survey performed during June
1986.

A copy of the petition and diagram can be in-
spected during ordinary office hours at the office
of the undersigned.

Any interested lﬁerson who wishes to lodge
any objection to the proclamation of the pro-
poscd road, must lodge his objection in_writing
in duplicate, with the Director of Local Govern-

ment, Private Bag X437, Pretoria 0001, and the
undersigned not later than 14 January 1987.

JVENTER
Town Secretary
Civic Centre
Springs
26 November 1986
Notice No 111/1986

SCHEDULE

DESCRIPTION OF ROAD

A road * 18 to 20’ wide which extends from
Charterland Avenue, Selcourt in a south-wester-
ly direction over a public place Selcourt up to
where it meets Phoenix Road, Selcourt and Bar-
bara Avenue, Selcourt Extension 3.

2035—26—3—10

STADSRAAD VAN BELFAST

PERMANENTE SLUITING VAN °'N GE-
DEELTE VAN NYWERHEIDSTRAAT IN
BELFAST UITBREIDING 4

Kennis gcskied hiermee ingevolge artikels 67
en 68 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur
1939, dat die Stadsraad van Belfast van voor-
neme is om 'n deel van Nywerheidstraat in Bel-
fast Uitbreiding 4 permanent te sluit.

Besonderhede van die voorgestelde sluiting 1&
ter insae by die kantore van die Stadsklerk gedu-
rende kantoorure.

Enigiemand wat beswaar teen die voorgestel-
de sluiting van 'n gedeelte van bogenoemde
straat wil aanteken, moet sy beswaar skriftelik
nie later nie as sestig (60) dae vanaf die datum
;{m hierdie Kennisgewing, by die Stadsklerk in-

ien.

PHT Strydom
Stadsklerk
Posbus 17
Belfast
1100
21 November 1986
Kennisgewing No 18/1986
TOWN COUNCIL OF BELFAST

PERMANENT CLOSING OF A PORTION
OF NYWERHEIDES%'FR“EET IN BELFAST

Notice is hercby given in terms of sections 67
and 68 of the Local Autority Ordinance 1939,
that the Town Council of Belfast intends to close
a portion of Nywerheid Street in Belfast Ext 4
permanently.

Particulars of the progosed closing are avail-
able for inspection at the offices of the Town
Clerk during office hours,

Any person who wishes to lodge an objection
to the proposed closing of a portion of the abo-




PROVINCIAL GAZETTE, 10 DECEMBER 1986

4155

vementioﬁed street, shall lodge his objection in
writing with the Town Clerk not fater than sixty
(60) days from the date of this notification.

PHT Strydom
Town Clerk
PO Box 17
Belfast
110
21st November 1986
Notice No 18/1986 2043—3—10
STADSRAAD VAN BENONI

PROKLAMASIE VAN 'N PADGEDEELTE
OOR °'N GEDEELTE VAN GEDEELTE 32
VAN DIE PLAAS RIETPAN 66 I R, BENONI

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 5 van die “Local Authorities
Roads Ordinance, 1904”, dat die Stadsraad van
Benoni, ingevolge die bepalings van artikel 4
van genoemde Ordonnansie, ’n versoekskrif tot
Sy Edele die Administrateur van Transvaal gerig
het om 'n padgedeelte soos in die meegaande
skedule omskryf, vir openbare paddoeleindes te
proklameer.

’n Afskrif van die versoekskrif en die diagram
wat daarby aangeheg is, 1 gedurende gewone
kantoorure in die kantoor van die Stadsekreta-
ris, Administrasiegebou, Munisipale Kantore,
Elstonlaan, Benont, ter insae.

Iedereen wat enige beswaar het teen die pro-
klamasie van die betrokke padgedeelte, moet
sodanige beswaar skriftelik,.in duplikaat voor of
op 19 Januarie 1987 by die Administrateur, Pri-
yag}sak X437, Pretoria, 0001 en die Stadsklerk
indien.

Waarnemende Stadsklerk

Administrasiegebou
Munisipale Kantore
Elstonlaan

Benoni

3 Desember 1986
Kennisgewing No 185 van 1986

SKEDULE

’n Drichoekige padgedeelte, beginnende b
punt A op die noordelike hoek van Gedeelte 3;
van die Plaas Rietpan 66 I R, 167 m? groot, met
sye AC = 35,38 meter lank op die noordweste-
like grens van Gedeelte 32 van die Plaas Rietpan
66 I R en AB = 9,45 meter Iank op die noord-
oostelike grens van genoemde Gedeelte 32, alles
SO0S g goedgekeurde landmetersdiagram L G
Nr A 6877/86 aangetoon.

TOWN COUNCIL OF BENONI

PROCLAMATION OF A ROAD PORTION
OVER A PORTION OF PORTION 32 OF
THE FARM RIETPAN 66 I R, BENONI

Notice is hereby given in terms of section 5 of
the Local Authorities Roads Ordinance, 1904
that the Town Council of Benoni has, in terms of
section 4 of the said Ordinance, petitioned the
honourable the Administrator of Transvaal to
proclaim a road portion described in the Sched-
ule hereto for public road purposes.

A copy of the petition and of the diagram at-
tached thereto may be inspected during ordinary
office hours in the office of the Town Secretary,
Administration Building, Municiplal Offices,
Elston Avenue, Benoni.

Any interested person who is desirous of lodg-
ing an objection to the proclamation of the road
portion in question, must lodge such objection
m writing, in duplicate, with the Administrator,
Private Bag X437, Pretoria, 0001, and the Town
Clerk on or before 19 January 1987.

Acting Town Clerk

Administration Building
Municipal Offices
Elston Avenue

Benoni

3 December 1986
Notice No 185 of 1986

SCHEDULE

A triangular portion of road, commencing at
point A on the northern corner of Portion 32 of
the Farm Rietpan 66 I R, 167 square metres in
extent, having sides AC = 35,38 metres long on
the north-western boundary of Portion 32 of the
Farm Rietpan 66 I R and AB = 9,45 metres long
on the north- eastern boundary of the said Por-
tion, all as shown on approved diagram S G No
A6877/86.

2045—3—10—17

STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 19719754§WYSIGINGSKEMA

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
alings van artikel 26 van die Ordonnansie op
orpsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema opgestel het wat as die Johannes-
burgse Wysigingskema 1754 bekend sal staan.

Hierdie skema is "'n Wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

.Die hersonering van 'n deel van die Reste-
rende Gedeelte van Gedeelte 5 van die plaas
Middelfontein 223 1Q van Openbare Oop
Ruimte na Inrigting.

Die uitwerking van hierdie skema is om die
opri%ting van 'n klinieklaboratorium vir die Gar-
den City Clinic toe te laat.

Besonderhede van hierdie skema € ter insae
in kamer 773, sewende verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg, vir 'n tyd-
ﬁerk van vier weke vanaf die datum waarop

ierdie kennisgewing die eerste keer gepubliseer
word, naamlik 3 Desember 1986.

Enige beswaar of vertog in verband met hier-
die skema moet skriftelik gerig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, 2000,
binne ’n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
3 Desember 1986

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979 (AMENDMENT SCHEME 1754)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,

1965, that the City Council of Johannesburg has
repared & draft town planning scheme, to be
gllgzvn as Johannesburg Amendment Scheme

1754,

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone a part of the remaining extent of
Portion 5 of the Farm Middelfontein 223 1Q
from Public Open Space to Institutional.

The effect is to permit a clinical laboratory for
the Garden City Clinic to be erected.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 3 December 1986.

_ Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted, in writ-
ing, to the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg 2000, within a period of four weeks
from the abovementioned date.

HTVEALE

City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
3 December 1986

2052—3—10
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979

(WYSIGINGSKEMA 1695)

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
alings van artikel 26 van die Ordonnansie op
E)oapsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg 'n ontwerpglo?sbeplan-
ningskema opgeste! het wat as die Johannes-
burgse Wysigingskema 1695 bekend sal staan.

Hierdie skema is *n wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

Die hersonering van dele van Erf 1008, River-
lea, van “Openbare Oopruimte” na deel “Resi-
densieel 17, “Een woonhuis per erf” en dcel
“Bestaande Openbare Pad”,

Die uitwerking van hierdie skema is om die
terrein te onderverdecl om die oprigting van
woonhuise toe te laat.

Besonderhede van hierdie skema Ié ter insae
in Kamer 773, Sewende Verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg vir 'n tyd-

1k van vier weke vanaf die datum waarop

ierdie kennisgewing die eerste keer gepubliseer
word, naamlik 3 Desember 1986. .

Enige beswaar of vertog in verband met hier-
die skema moet skriftelik gerig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000,
binne ’n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesbur;

3 Desember 1986
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CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-I;I;gANNING SCHEME,
1 .

(AMENDMENT SCEHME 1695)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has
Erepared a draft town-planning scheme, to be
X gggvn as Johannesburg Amendment Scheme

This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposal:

To rezone parts of Exf 1008, Riverlea Exten-
sion 1 Township from ‘Public Open Space” to
part “Residential 1", “One dwelling per erf”
and part to “Existing Public Road”.

The effect of this scheme is to subdivide the
site to permit the erection of dwelling-houses.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 3 December 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in writ-
ing to the Town Clerk, PO Box 1049,
Johannesburg 2000, within a period of four
weeks from the abovementioned date.

HTVEALE

City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesbur,
3 December 1986

2053—3—10
STAD JOQHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
: NINGSKEMA, 1979

(WYSIGINGSKEMA 1749)

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
alings van artikel 26 van die Ordonnansie op
%or sbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema opgestel het wat as die Johannes-
burgse Wysigingskema 1749 bekend sal staan.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

Die hersonering van Erf 866, City and Subur-
ban, van “Bestaande Openbare Pad” na “Par-
kering”.

Die uitwerking van hierdie skema is om net
parkering toe te laat.

Besonderhede van hierdie skema € ter insae
in Kamer 773, Sewende Verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg vir ’n tyd-
Berk van vier weke vanaf die datum waarop

jierdie kennisgewing die eerste keer gepubliscer
word, naamlik 3 Desember 1986,

Enige beswaar of vertoé in verband met hier-
die skema moect skriftelik ferig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000,

binne 'n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HT VEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
3 Desember 1986
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-IPg’ILgNNING SCHEME,

(AMENDMENT SCEHME 1749)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has’

repared a draft town-planning scheme, to be
l;lg;vn as Johannesburg Amendment Scheme

This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposal:

To rezone part of Exf 866, Cit{ and Suburban
Township, from “Existing Public Road™ to
“Parking”.

The effect of this scheme is to permit parking
purposes only.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 3 December 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in writ-
ing to the Town Clerk, PO Box 1049,
Johannesburg 2000, within a period of four
weeks from the abovementioned date.

HTVEALE

City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
3 December 1986

2054—3—10
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE

JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-

NINGSKEMA, 1979758()WYSIGINGSKEMA
1

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
palings van artikel 26 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg *n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema opgestel het wat as die Johannes-
burgse Wysigingskema 1758 bekend sal staan.

Hierdie skema is 'n Wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

Die hersonering van Erf 38, Chrisville, synde
Donaldstraat 18, van Munisipaal na Residen-
sieel 1, een woonhuis per erf.

Die uitwerking van hierdie skema is om die
oprigting van ’n woonhuis op die erf toe te laat.

Besonderhede van hierdie skema I8 ter insae
in Kamer 773, Sewende Verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg, vir "n tyd-
rk van vier weke vanaf die datum waarop
erdie kennisgewing die eerste keer gepubliscer
word, naamlik 3 Desember 1986.

Enige beswaar of verto€ in verband met hier-
die skema moet skriftelik gerig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, 2000,
binne 'n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
3 Desember 1986
CITY OFJOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979 (AMENDMENT SCHEME 1758)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has
ﬂrepared a draft town-planning scheme, to be

_r;sosvm as Johannesburg Amendment Scheme
1758. .

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone Erf 38 Chrisville Township, being
18 Donald Street, from Municipal to Residential
1, one dwelling per erf.

The effect of this scheme is to permit the erec-
tion of a dwelling-house on the erf.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 3 December 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted, in writ-
ing, to the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg, 2000, within a period of four weeks
from the abovementioned date.

HTVEALE

City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
3 December 1986

2055—3—10
STAD JOHANNESBURG

VOQORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPS-
BEPLANNINGSKEMA, 1979
(WYSIGINGSKEMA 1757)

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
palings van artikel 26 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg 'n ontwerpdorpsbeplan-
ningskema opgestel het wat as die
Johanaesburgse Wysigingskema 1757 bekend sal
staan,

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

Die hersonering van Gedeeltes 5 tot 24 van
Gedeelte 1 van erf 895, Nancefield, van Resi-
densieel 1, een woonhuis per 2 000 m2, na Resi-
densieel 1, een woonhuis per erf.

Die uitwerking van hierdic skema is om dic
oprigting van 'n woonhuis op elke bestaande erf
toe te laat.
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Besonderhede van hierdie skema 1€ ter insae
in kamer 773, sewende verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg, vir "n tyd-

rk van vier weke vanaf die datum waarop

ierdie kennisgewing die eerste keer gepubliseer
word, naamlik 3 Desember 1986.

Enige beswaar of vertoé in verband met hier-
die skema moct skriftelik gerig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, 2000,
binne ’n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HTVEALE
Stadseckretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
3 Desember 1986
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-

NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,

1979
(AMENDMENT SCHEME 1757)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has

repared a Draft Town-planning Scheme, to be
; ;g_\;vn as Johannesburg Amendment Scheme

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone Portions 5 to 24 of Portion 1 of Erf
895 Nancefield Township, from Residential 1,
one dwelling per 2 000 m? to Residential 1, one
dwelling per erf.

The effect of this scheme is to permit the
erection of a dwelling-house on each existing
erf.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Fioor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, for a period of
four weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 3 December 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted, in writ-
ing, to the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg, 2000, within a period of four weeks
from the abovementioned date.

HTVEALE

City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
3 December 1986

2056—3—10
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPS-
BEPLANNINGSKEMA, 1979
(WYSIGINGSKEMA 1752)

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
alings van artikel 26 van die Ordonnansie op
orpsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die Stads-
raad van Johannesburg 'n Ontwerpdorpsbeplan-
ningskema opgestel het wat as die
Johannesburgse Wysigingskema 1752 bekend sal
staan.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstel:

Om *n deel van erf 185, Southdale, van Open-
bare Qop Ruimte na Bestaande Openbare Pad
te hersoneer.

Die uitwerking van hierdie skema is om ’n
nuwe toegang na die bestaande winkelsentrum
te verslap.

Besonderhede van hierdie skema € ter insae
in kamer 773, Sewende Verdieping, Burgersen-
trum, Braamfontein, Johannesburg, vir 'n tyd-
Eerk van vier weke vanal die datum waarop

ierdie kennisgewing die cerste keer gepubliseer
word, naamlik 3 Desember 1986.

Enige beswaar of verto€ in verband met hier-
die skema moet skriftelik gerig word aan die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, 2000,
binne 'n tydperk van vier weke vanaf die boge-
noemde datum.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesbur;
3 Desember 1986
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,

1979
(AMENDMENT SCHEME 1752)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the City Council of Johannesburg has
Elepared a Draft Town-planning Scheme, to be
17;)2% as Johannesburg Amendment Scheme

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone a Part of Exf 185 Southdale Town-
i{lipafrom Public Open Space to Existing Public
oad.

The effect of this scheme is to provide a new
access to the existing shopping centre.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 773, Seventh Floor, Civic Centre,
Braamfontein, Johannesburg, for a period of

four weeks from the date of the first publication

of this notice, which is 3 December 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shali be submitted, in writ-
ing, to the Town Clerk, PO Box 1049,
Johannesburg, 2000, within a period of four
wecks from the abovementioned date.

HTVEALE
City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
3 December 1986
2057—3—10

STADSRAAD VANROODEPOORT

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
DORPSBEPLANNINGSKEMAS

Kennis word hiermee gegee ingevolge die be-
palings van artikels 18 en 26 van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, dat die
Stadsraad van Roodepoort Ontwerpwysiging-
skemas opgestel het wat as Roodepoort-Marais-
burg- gskemas 1/716; 1/724; 1/728; 1/734;

WYSIgID,
1/737; 11738 en 2/96 bekend sal staan,

Hierdie skemas bevat die volgende voorstelle:
Skema 1/716

Die hersonering van Erwe 327 (voorheen *n
gedeelte van Mylesstraat) en 328 (voorheen 'n
gedeelte van Goodisenstraat) Davidsonville en
Erf 330 (voorheen ’n gedeelte van Loretzstraat)
Davidsonville Uitbreiding 1 vanaf “Openbare
Pad” na “Algemenc Besigheid” sowel as die
hersonering van Erf 321, Davidsonville Uitbrei-
ding 1 vanaf “Munisipale doeleindes” na “Alge-
mene Besigheid.”.

Skema 1/724

Die hersonering van Erf 60, Carenvale vanaf
“Opvoedkundig” na “Spesiale Woon” met 'n
digtheid van “Een woonhuis per 1 000 m?".

Skema 1/728

Die hersonering van Erf 1114, Floridapark
Uitbreiding 5 vanaf “Staat” en Erf 1118, Flo-
ridapark Uitbreiding 5 vanaf “Bestaande Oop-
ruimte” na “Spesiaal” vir wooneenhede.

Skema 1/734

Die hersonering van Erf 227, Kloofendal-uit-
breiding 1 vanaf “Bestaande Openbare Oop-
ruimte” na “Spesiale Woon” met 'n digtheid van
“Een woonhuts per 1 500 m?”.

Skema 1/737

Die hersonering van Erf 258, Roodepoort
vanaf “Beperkte Nywerhede™ na “Spesiaal” vir
diensnywerhede.

Skema 1/738

Die hersonering van die westelike gedeelte
van Erf 1256, Weltevredenpark Uitbreiding 6
vanaf “Bestaande Openbare Oopruimte” na
“Spesiaal” vir 'n openbare garage.

Skema 2/96

Die hersonering van Erf 439, Quellerina Uit-
breiding 1 vanaf “Bestaande Openbare Oop-
ruimte” en Erf 355, Quellerina Uitbreiding 1
vanaf “Staat” na “Algemene Woon”.

Besonderhede van hierdie skemas 1€ ter insae |
te Kamer 63, Vierde Vloer, Burgersentrum,
Roodepoort, vir 'n tydperk van vier weke van
datum van eerste publikasie, naamlik 3 Desem-
ber 1986. Die Raad sal die skemas oorweeg en
besluit of dit aangeneem moet word.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste eien-
dom binne die gebied van bovermelde dorps-
beplanningskemas of binne 2 kilometer van die
grens daarvan het die reg om teen die skemas

eswaar te maak of vertoé ten opsigte daarvan
te rig en indien hy dit wil doen, moet hy die
plaaslike bestuur binne vier weke vanaf die da-
tum van die eerste publikasie van hierdie kennis-
gewing, naamlik 3 Desember 1986 skriftelik van
sodanige beswaar of vertoé in kennis stel en ver-
mel::ll of hy deur die plaaslike bestuur gehoor wil
word.

WIJIZYBRANDS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Roodepoort
3 Desember 1986

Kennisgewing No 77/1986

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

PROPOSED AMENDMENT OF TOWN-
PLANNING SCHEMES

Notice is hereby given in terms of sections 18
and 26 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, that the City Council of Roode-
poort has prepared Draft Amendment Schemes,
to be known as Roodepoort-Maraisburg
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Amendment Schemes No 1/716; 1/724; 1/728;
1/734; 1/737; 1/738 and 2/96.

The draft schemes contain the following pro-

Scheme 1/716

_ The rezoning of Erven 327 (previously a por-
tion of Myles Street) and 328 (previously a por-
tion of Goodisen Street) Davidsonville and Erf
330 (previously a portion of Loretz Street) Da-
vidsonville Extension 1 from “Public Road” to
“General Business™ as well as the rezoning of
Erf 321, Davidsonville Extension 1 from “Muni-
cipal purposes” to “General Business”.

Scheme 1/724

The rezoning of Exf 60, Carenvale from “Edu-
cational” to “Special Residential” with a density
of “One dwelling per 1 000 m?”.

Scheme 1/728

_ The rezoning of Erf 1114, Florida Park Exten-
sion 5 from “Government” and Erf 1118, Flo-
rida Park Extension 5 from “Existing Public
Open Space” to “Special” for general residential
purposes.

" Scheme 1/734

The rezoning of Erf 227, Kloofendal Exten-
sion 1 from “Existing Public Open Space” to
“Special Residential” with a density of “One
dwelling per 1 500 m?”.

Scheme 1/737

The rezoning of Erf 258, Roodepoort from
“Restricted Industries™ to “Special” for services
industries.

Scheme 1/738

The rezoning of the western portion of Erf
1256, Weltevreden Park Extension 6 from “Ex-
isting Public Open Space” to “Special” for a
public garage.

Scheme 2/96

The rezoning of Erf 439, Quellerina Exten-
sion 1 from “Existing Public Open Space” and
Erf 355, Quellerina Extension 1 from “Govern-
ment” to “General Residential”.

Particulars of the schemes are open for inspec-
tion at Room 63, Fourth Floor, Civic Centre,
Roodepoort, for a period of four weeks from
date of the first publication of this notice, which
is 3 December 1986.

The Council will consider whether or not the
schemes should be adopted.

Any owner or occupier of immovable proper-
ty within the area of the abovementioned town-
Elanning schemes or within 2 kilometres of the

oundary thereof has the right to object to the
schemes or to make representations in respect
thereof and if he wishes to do so, he shall, within
four weeks of the first publication of this notice
which is 3 December 1986, inform the local
authority, in writing of such objection or re-
presentation and shall state whether or not he
wishes to be heard by the local authority.

WIZYBRANDS
Town Clerk

Municipal Offices
Roodepoort
3 December 1986
Notice No 77/1986

2069—3—10

STADSRAAD VAN SANDTON

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1046

Die Stadsraad van Sandton het *n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend sal

staan as Sandton-wysigingskema 1046.

Hierdie skema sal 'n Wysigingskema wees en
bevat die volgende voorstelle:

Die wysiging van Klousule 18, Tabel F van die
Sandton-dorpsbeplanningskema, 1980, deur die
vervanging van die parkeervereiste onder die ge-
bruik “Kantore” met die volgende nuwe ver-
elste:

“4 parkeerplekke per 100 m? kantoorvlocrop-
perviakte: Met dien verstande dat ten opsigte
van finansi€le instellings, mediese spreckkamers
en klinieke vir diere, die vereiste 6 parkeer-
plekke per 100 m? vioeroppervlakte is.”.

Besonderhede van hierdie skema [¢€ ter insae
te Kantoor B310, Burgersentrum, Rivoniaweg,
Sandown, Sandton, vir 'n tydperk van vier weke
van die datum van die eerste publikasie van hier-
die kennisgewing af, naamlik 3 Desember 1986.

Enige beswaar of vertogé in verband met hier-
die skema moet skriftelik aan die Stadsraad bin-
ne 'n tydperk van vier weke van bogenoemde
datum af voorgelé word.

SMOSTERT
Stadsklerk
Posbus 78001
Sandton
2146
3Desember 1986
Kennisgewing No 113/1986
TOWN COUNCIL OF SANDTON

SANDTON AMENDMENT SCHEME 1046

The Town Council of Sandton has prepared a
Draft Town-planning Scheme to be known as
Sandton Amendment Scheme 1046.

The scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposals:

The amendment of Clause 18, Table F of the
Sandton Town-planning Scheme, by the substi-

‘tution of the ﬂarking requirement under the use

“Offices”™ wit

“4,0 parking spaces per 100 m? office floor
area: Provided that in respect of financial insti-
tutions, medical consulting rooms and veterin-
ary clinics the requirement shall be 6 parking
spaces per 100 m® floor area.”.

the following new requirements:

Particulars of this scheme arc open for inspece-
tion at Room B310, Civic Centre, Rivonia
Road, Sandown, Sandton, for a period of four
weeks from the date of the first publication of
this notice which is 3 December 1986.

Any objection or representation in connection
with this scheme shall be submitted in writing to
the Town Council of Sandton within a period of
four weeks from the abovementioned date,

S AMOSTERT
Town Clerk

PO Box 78001
Sandton
2146
3 December 1986
Notice No 113/1986

2072—3—10

STADSRAAD VAN ALBERTON

WYSIGING VAN VERSKEIE VERORDE-
NINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
linge van artike! 96 van die Ordonnansie op

Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Alberton die onderstaande verordeninge gewy-
sig het, naamlik:

1. Bouverordeninge, aangeneem by Admini-
strateurskennisgewing 564 van 2 April 1975.

2. Verordeninge betreffende Brandweer-
dienste, aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 1010 van 4 Augustus 1982.

3. Elektrisiteitsverordeninge, aangeneem by
Administrateurskennisgewing 1475 van 30 Au-
gustus 1972.

Die algemene strekking van bogenoemde wy-
sigings is soos volg:

1. Die skrapping van die gelde betaalbaar vir
straatuitstekke.

2. Die verhoging van die tarief betaalbaar vir
brandweerdienste.

3. Die verhoging van die tarief betaalbaar vir
elektrisiteit deur huishoudelike-, besigheids- en
grootmaatverbruikers in ooreenstemming met
die verhoging daarvan deur Evkom vanaf [
Januarie 1987.

Alfskrifte van bovermelde wysigings lé vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant by die kantoor van die Raad
gedurende kantoorure ter insae.

Enige persoon wat beswaar teen voormelde
wysigings wil aanteken moet dit skriftelik by die
Stadsklerk doen binne veertien dae na die da-
tum van publikasie van hierdie kennisgewin%in
cllsi’%é’rovinsiale Koerant, naamlik 10 Desember

JJPRINSLOO
Stadsklerk
Burgersentrum
Alberton
10 Desember 1986
Kennisgewing No 90/1986

TOWN COUNCIL OF ALBERTON
AMENDMENT OF VARIOUS BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government Or-
dinance, 1939, that the Town Council of
fslberton amended the following by-laws, name-
y:

1. Building By-laws, adopted by Administra-
tor’s Notice 564 dated 2 April 1975,

2. Fire Services By-laws, adopted by Adminis-
trator’s Notice 1010 dated 4 August 1982.

3. Electricity By-laws, adopted by Adminis-
trator's Notice 1475 dated 30 August 1972,

The general purport of the above amend-
ments are as follows:

1. To delete the fees payable for projections
from buildings.

2. To increase the tariff payable for fire ser-
vices.

3, To increase the tariff payable by household,
business and bulk consumers for electricity in
accordance with an increase in the tariff by Es-
com from 1 January 1987,

Copies of these amendments arc open for in-
spection during normal office hours at the office
of the Council for-a period of fourteen days from
the date of publication hereof in the Provincial
Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to these amendments must do so in writing
to the Town Clerk within fourteen days of the
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date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette, viz 10 December 1986,

JJPRINSLOO
Town Clerk
Civic Centre
Alberton
10 December 1986
Notice No 90/1986
2080—10

DORPSRAAD VAN AMERSFOORT

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN TA-
RIEWE VIR DIE LEWERING VAN WATER

Iny evol'g(e artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Dorpsraad van Amersfoort, by
Spesiale Besluit, die gelde vir die lewering van

watergepubliseer in Offisiéle Koerant van 6 Ju-
lie 1983 met ingang 1 Mci 1986 gewysig het deur
in item 2(b) die sy%er “30c” deur die syfer “55c”
te vervang.
JFCFICK

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Amersfoort
2490
10 Desember 1986
Kennisgewing No 3/1986

AMERSFOORT VILLAGE COUNCIL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES WA?I‘B%HE SUPPLY OF

In terms of section 80B(8) of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Village Council of Amersfoort has, by
Special Resolution, amended the charges for the
Supply of Water, published in Official Gazette
dated 6 July 1983 with effect frora 1 May 1986 by
the substitution in item 2(b) for the figure “30c”
of the figure “55¢”.

JFCFICK

Town Clerk
Municipal Offices
Amerstoort
2490
10 December 1986
Notice No 3/1986

2081—10

STADSRAAD VAN BEDFORDVIEW

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE — VERHOGING VAN
TARIEWE

Kennis geskied hiermee kragtens die bepa-
lings van artikel 80(B) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), dat die Stadsraad besluit het om die
Elektrisiteitstarieweverordeninge te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om die tariewe te standardiseer en te verhoog
met ingang van 1 Januarie 1987 as gevolg van die
12 % elektrisiteitstariefverhoging deur Evkom
aangekondig.

Afskrifte van die wysiging 18 ter insae by die
Burgersentrum vir 'n periode van veertien (14)
dae bereken vanaf die datum waarop hierdie
kl?nnisgewing in die Provinsiale Koerant ver-
skyn.

Besware moet skriftelik voor of op 24 De-
semger 1986 by die ondergetekende ingedien
word.

AJKRUGER
Stadsklerk
Burgersentrum
Bedlordview
10 Desember 1986

Kennisgewing No 19/27/11/1986

BEDFORDVIEW TOWN COUNCIL

AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS: INCREASE IN ELECTRICITY TA-

Notice is hereby given in terms of section
80§B) of the Local- Government Ordinance,
1939 (Ordinance 17 of 1939), that the Town
Council resolved to amend the Electricity Tariff
By-laws.

The general J)t}rpon of the amendment is to
standardise and increase the tariffs with effect
from 1 January 1987 due to the electricity tariff
increase of 12 % announced by Escom.

Copies of the amendments are available at the
Civic Centre for a geriod of fourteen (14) days
from the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

Objections must be lodged with the under-
slig&ed in writing on or before 24 December

AJKRUGER

Town Clerk
Civic Centre
Bedfordview
10 December 1986
Notice No 19/27/11/1986

2082—10
STADSRAAD VAN BENONI

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-.
TING VAN PARKERF 37, GOEDEBURG
UITBREIDING 1 DORPSGEBIED, BENONI

Kennis geskied hiermee, ingevolge die bepa-
lings van artikel 67, saamgelees met artikel 68
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van Benoni voornemens is om
Parkerf 37, Goedeburg Uitbreiding I Do(l;psge-
bied, Benoni, permanent te sluit, ten einde die
ggs}!ote erf te hersoneer vir spestale woondoel-
eindes.

.

'n Plan waarop die parkerf wat gesluit staan te
word aangedui is, is gedurende gewone kantoor-
ure in die Kantoor van die Stadsekretaris, Muni-
sipale Kantore, Administrasiegebou, Elston-
laan, Benoni, ter insae.

Iedereen wat enige beswaar het teen die voor-
gestelde sluiting of wat enige eis om skadever-
goeding as gevolg van die sluiting wil instel,
moet sodanige beswaar of eis skriftelik indien
om die ondergetekende uiterlik op 13 Februarie
1987 te bereik.

WAARNEMENDE STADSKLERK

Munisipale Kantore
Administrasiegebou
Elstonlaan

Benoni
10 Desember 1986

Kennisgewing No 192/1986

TOWN COUNCIL OF BENONI

PROPOSED PARMANENT CLOSING OF
PARK ERF 37, GOEDEBURG EXTENSION
1 TOWNSHIP BENONI

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 67, read with section 68 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the
Town Council of Benoni gzopom to perma-
nently close Erf 37, Goedeburg Extension I
Township, Benoni, in order to rezone the closed
erf for special residential purposes.

A plan showing the erf to be closed will be
open for inspection during ordinary office hours
at the Office of the Town Secretary, Municipal
Offices, Administration Building, Elston Av-
enue, Benoni.

Any person who has any objections to the
proposed closing or who may have arg' claim for
compensation if such closing is carried out, must
lodge such objection or claim in writing to reach
the undersigned on 13 February 1987 at the la-
test.

ACTING TOWN CLERK
Municipal Offices
Administration Building
Elston Avenue
Benoni
10 December 1986
Notice No 192/1986
2083—10
STADSRAAD VAN BENONI

WYSIGING VAN GELDE VIR NUWE WA-
TERAANSLUITINGS, RANDSTEENOPE-
NINGE EN VOERTUIGINGANGE, TEER-
BLADHERSTELWERK OP PAAIE, VER-
VANGING EN VERSKAFFING VAN BE-
TONBLOKKE, BlESTI%NNgERK EN RAND-

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(8) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 17 van 1939, soos gewysig, dat die Stads-
raad van Benoni by Spesiale Besluit die Skedule
van Gelde vir nuwe wateraansluitings, rand-
steenopeninge en voertuigingange, teer-
bladherstelwerk op paaie, vervanging en
verskaffing van betonblokke, betonwerk en
rapdstene, gepubliseer by Munisipale Kennisge-
wing 38 van 1982 in Offisiéle Koerant 4195 van
17 Maart 1982, gewysi% het met ingang 1 Okto-
ber 1986, deur die hele skedule deur die vol-
gende te vervang:

“SKEDULE

1, Wateraansluitings.
(i) Nuwe Wateraansluitings.

Deursnec D Basi Administra-  Totale
Geleiding  Meter Heffing tiewe Hcffing
Heifing
mm mm R R R
20 15 325,00 32,00 357,00
25 20 385,00 38,00 423,00
40 25 720,00 72,00 792,00
50 40 122500 122,00 1347,00
75 50 1 595,00 160,00 1755,00
100 80 243500 243,00 2 678,00
150 100 3 255,00 325,00 3 580,00
150 150 6 855,00 685,00 7 540,00

(ii) Aansluitingsfooi: R2,00.

(iii) Deposito betaalbaar by die oprigting van
;%41611&']13 gebou ten opsigte van wateraansluiting:
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2. Randsteenopeninge.

(i) Nuwe Randsteenopeninge.

Grootie Basiese Administra. Totale
Heffing tieweo Heffing
Heffing
R R R
S meter 225,00 22,00 247,00
6meter 250,00 25,00 275,00
7meter 275,00 28,00 303,00
8 meter 300,00 30,00 330,00

_(ii) Sluiting van bestaande Randsteenope-
ninge: Gratis.
3. Voertuigingange.

(i) Per m? vanaf bestaande randsteen tot by
die boulyn:

Basiese Administratiewe Totale
Heffing Heffing Heffing
R R R
34,00 3,00 37,00

(ig Waar randsteenopeninge ook benodig
word, moet die toepaslike koste vir die o cnirage
soos in 2(i) hierbo bereken bygetel word by die
totale beraming soos in 3(i) bereken.

4. Teerbladherstelwerk, Vervanging en Ver-
skaffing van Betonblokke en Randstene en die
doen van Betonwerk waar die Raad se eiendom
beskadig is.

(i) Teerbladherstelwerk: R28,00 per m* +
10 % administratiewe heffing.

(ii?( Vervanging en verskaffing van beton-
blokke:

}a) R26,00 per m? + 10 % administratiewe
hetfing.

EP) R6,50 per blok + 10 % administratiewe
heffing.

(iii) Betonwerk: R14,44 per m? + 10 % admi-
nistratiewe heffing.

(iv) Randstene: R18,00 per meter + 10 % ad-
ministratiewe heffing.”.

NBOTHA
Stadsklerk
Administrasie Gebou
Munisipale Kantore
enonl
10 Desember 1986
Kennisgewing No 193/1986.
TOWN COUNCIL OF BENONI

AMENDMENT OF CHARGES FOR NEW
WATER CONNECTIONS, KERB OPE-
NINGS AND VEHICULAR ENTRANCES,
REPAIR TO ROAD TARMAC SURFACES,
REPLACEMENT AND SUPPLY OF CON-
CRETE BLOCKS, CONCRETE WORK AND
KERB-STONES

Notice is hereby given in terms of section
80B(8) of the Local Government Ordinance, 17
of 1939, as amended, that the Town Council of
Benoni has by Special Resolution amended the
Schedule of Charges for new water connections,
new kerb openings and vehicular entrances, re-
pair to road tarmac surfaces, replacement and
supgiy of concrete blocks, concrete work and
kerbstones published under Municipal Notice 38
of 1982 in Official Gazette 4195 dated 17 March
1982, with effect from 1 October 1986, by the
substitution for the entire Schedule of the fol-
lowing:

“SCHEDULE
1. Water connections.

(i) New Water Connections.

Diameter Diameter Basic Administra- Total
Lead Metre Charge tive Charge
Charge

mm mm R R R
20 15 325,00 32,00 357.00
25 20 385,00 38,00 423,00
40 25 720,00 72,00 792,00
50 40 1225,00 122,00 1 347,00
75 50 1.595,00 160,00 1 755,00
100 80 2 435,00 243,00 2 678,00
150 100 3255,00 325,00 3 580,00
150 150 6 855,00 685,00 7 540,00

(ii) Connection fee: R2,00.

(iii) Deposit payable in respect of a water con-
nection when a new building is to be erected:
R40,00.

2. Kerb Openings.

(i) New Kerb Openings.
Size Basic Administra- Total
Charge tive Charge
Charge
R R R
5 meter 225,00 22,00 247,00
6 meter 250,00 25,00 275,00
7 meter 275,00 28,00 303,00
8 meter 300,00 30,00 330,00

(ii) Closing of Existing Kerb opening: Free.
3. Vehicle entrances.

i (i) Tariff per m® from existing kerb to building
ine:

Basic Administrative Total
Charge Charge Charge
R R R
34,00 3,00 37.00

(if) Where kerb openings are also required,
the applicable cost for the opening as calculated
in 2(8 above must be added to the total estimate
as calculated in 3(i) above.

4. Tarmac repairs, replacement and supply of
Concrete Blocks and kerbstones, and the doing
of Concrete Work where Council’s property is
damaged:

(i) Tarmac repairs: R28,00 per m® + 10 %
Administrative Charge.

(ii) Replacement and supply of concrete
bloczs:

(a) R26,00 per m® + 10 % Administrative
Charge.

(b) R6,50 per block + 10 % Administrative
Charge.

iif) Concrete work: R14,44 per m* + 10 %
Administrative Charge.

(iv) Kerbstones: R18,00 per metre + 10 %
‘Admnistrative Charge.”.

N BOTHA

Town Clerk
Administration Building
Municipal Offices
Benoni
10 December 1986
Notice No 193/1986

2084—10
STADSRAAD VAN BENONI

WYSIGING VAN GELDE: RIOLE-

RINGSDIENS

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel

80B(8) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-

stuur, 17 van 1939, dat die Stadsraad van Benoni
by Spesiale Besluit die Tarief van Gelde vir die
verskaffing van rioleringsdienste gepubliseer by
Munisipale Kennisgewing 89 van 1980 in Offi-
si€le Koerant 4093 van 16 Julie 1980, met ingang
1 Oktober 1986, soos volg gewysig het:

1. Deur in paragraaf 1(1) van Bylae C die be-
drae “R280,00”, “R28,00” en “R308,00" onder-
skeidelik deur die bedrae “R320,00", “R32,00”
en “R352,00” te vervang.

2. Deur in paragraaf 1(2)8()) van Bylae C die
bedrae “R32,00” en “R35,00” onderskeidelik
deur die bedrae “R34,00” en “R37,00" te ver-
vang.

3. Deur in paragraaf 1 zg(ﬁ) van Bylae C die
bedrae “R64,00" en “R70,00” onderskeidelik
deur die bedrae “R68,00” en “R74,00" te ver-
vang.

4, Deur in paragraaf 1%)8& van Bylae C die
bedrae “R18,00” en “R20,00” onderskeidelik
deur die bedrae “R21,00” en “R23,00” te ver-
vang.

5. Deur in paragraaf 1(3 (iig van Bylae C die
bedrae “R21,00” en “R23,00” onderskeidelik
deur die bedrae “R24,00” en “R26,00” te ver-
vang. .

6. Deur in paragraaf 1(3)(iii) van Bylae C die
bedrae “R32,00”, “R3,00” en “R35,00" onder-
skeidelik deur die bedrae “R36,00”, “R4,00” en
“R40,00" te vervang.

NBOTHA
Stadsklerk
Administratiewe Gebou
Munisipale Kantore
Benoni
1501
10 Desember 1986
Kennisgewing No 194/1986
TOWN COUNCIL OF BENONI

AMENDMENT OF CHARGES: SEWER-
AGE SERVICES

Notice is hereby given in terms of section
80B(8) of the Local Government Ordinance, 17
of 1939, as amended, that the Town Council of
Benoni has by Special Resolution amended the
tariff of charges for the provision of Sewcrage
Services published under Municipal Notice 89 of
1980 in Official Gazette 4093 dated 16 July 1980
as follows, with effect from 1 October 1986:

1. By the substitution in paragraph 1(1) of
Schedule C for the amounts “R280,00”,
“R28,00” and “R308,00” of the amounts
;‘R320,00”, “R32,00” and “R352,00” respective-
y.

2. By the substitution in paragraph 1(2)(i) of
Schedlﬁe C for the amogms g“l£32,(§0" gnd
“R35,00” of the amounts “R34,00” and
“R37,00” respectively.

3. By the substitution in paragraph 1(2)(ii) of
Sched&ic C for the amo?mt.sg “R64,30" and
“R70,00” of the amounts “R68,00” and
“R74,00" respectively.

4, By the substitution in paragraph 1(3)(i) of
Schedule C for the amounts “R18,00” and
“R20,00” of the amounts “R21,00” and
“R23,00” respectively.

5. By the substitution in paragraph 1(3)(ii) of
Schedule C for the amounts “R21,00” and
“R23,00” of the amounts “R24,00” and
“R26,00” respectively.

6. By the substitution in paragraph 1(3)(iii) of
Schedule C for the amounts “R32,00”, “R3,00”
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and “R35,00” of the amounts “R36,00",
*“R4,00” and “R40,00"” respectively.

NBOTHA

Town Clerk
Administrative Building
Municipal Offices
Benoni
1501
10 December 1986
Notice No 194/1986

2085—10

PLAASLIKE BESTUUR VAN BETHAL

WAARDERINGSLYS VIR DIE BOEKJARE
1JULIE 1986 — 30 JUNIE 1989

(Regulasie 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel 16(4)(a)
van die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977), gegee dat die Waarderingslys vir die
boekjare I Julie 1986 — 30 Junie 1989 van alle
belasbare eiendom binne die munisipaliteit deur
die Voorsitter van die Waarderingsraad geserti-
fiseer en geteken is en gevolglik finaal en bin-
dend ﬁeword het op alle betrokke persone soos
in artikel 16(3) van daardie Ordonnansie beoog.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
of 38 van die gemelde Ordonnansie wat soos
volg bepaal:

“Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) 'n Beswaarmaker wat voor 'n waarde-
ringsraad verskyn het of vertcenwoordig was,
met inbegrip van ’'n beswaarmaker wat 'n ant-
woord soos in artikel 15(4) beoog, ingedien of
voorgelé het, kan teen die beslissmg van soda-
nige raad ten opsigte waarvan hy 'n beswaarma-
ker is, binne dertig dae vanaf die datum van die

ublikasie in die Provinsiale Koerant van die

ennisgewing in artikel 16(4)(a) genoem of,
waar die bepalings van artikel 16(5) van toepas-
sing is, binne een-en-twintig dae na die dag
waarop die redes daarin genoem, aan sodanige
beswaarmaker gestuur is, appel aanteken deur
by die Sekretaris van sodanige raad n kennisge-
wing van appél op die wyse soos voorgeskryf en
in ooreenstemming met die prosedure soos
voorgeskryf in te dien en sodanige Sekretaris
stuur onverwyld ’n afskrif van sodanige kennis-
gewing van algpél aan die Waardeerder en aan
die betrokke Plaaslike Bestuur,

(2) 'n Plaaslike Bestuur wat nie 'n beswaar-
maker is nie, kan teen enige beslissing van ’n
waarderingsraad appel aanteken op die wyse in
subartikel (1) beoog en enige ander persoon wat
nie ’n beswaarmaker is nie maar wat regsreeks
deur 'n beslissing van 'n waarderingsraad geraak
word, kan op dergelike wyse, teen sodanige be-
slissing appél aanteken.”. .

'n Vorm vir kennisgewing van appél kan van
dierdSekretaﬁs van die waarderingsraad verkry
word.

SEKRETARIS: WAARDERINGSRAAD

Burgersentrum

Posbus 3

Bethal

2310

10 Desember 1986
Kennisgewing No 68/11/1986

LOCAL AUTHORITY OF BETHAL

VALUATION ROLL FOR THE FINANCIAL
YEARS 1JULY 1986 — 30 JUNE 1989
(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section
16(4)(a) of the Local Authorities Rating Ordin-

ance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
Valuation Roll for the financial years 1 July 1986
— 30 June 1989 of all rateable property within
the municipality has been certified and signed by
the Chairman of the Valuation Board and has
therefore become fixed and binding upon all

ersons concerned as contemplated in section
16(3) of that Ordinance.

However, attention is directed to section 17 or
?8 of the said Ordinance, which provides as fol-
OWS:

“Right of appeal against decision of valuation
board.

17.(1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board, in-
cluding an objector who has lodged or presented
a reply contemplated in section 15(4), may ap-
peal against the decision of such board in respect
of which he is an objector within thirty days
from the date of the publication in the Provincial
Gazette of the notice referred to in section
16E4g(a), or where the provisions of section
16(5) are applicable, within twenty-one days
after the day on which the reasons referred to
therein, were forwarded to such objector, by
lodging with the Secretary of such board a notice
of appeal in the manner and in accordance with
the procedure prescribed and such secretary
shall forward forthwith a copy of such notice of
appeal to the valuer a... *o the local authority
concerned.

(2) A local authority which is not an objector
may appeal against any decision of a valuation
board in the manner contemplated in subsection
(1) and any other person who is not an objector
but who is directly affected by a decision of a
valuation board may, in like manner, appeal
against such decision.”.

A notice of aneal form may be obtained from
the Secretary of the valuation board.

SECRETARY: VALUATION BOARD

Civic Centre
PO Box3
Bethal
2310
10 December 1986
Notice No 68/11/1986
2086—10

STADSRAAD VAN CARLETONVILLE

(A) WYSIGING VAN VERORDENINGE

VIR DIE BEHEER EN REGULEER VAN

ONTSPANNINGSOORD: (B) WYSIGING
VAN VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hiermee ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), bekend gemaak dat
die Stadsraad van Carletonville van voorneme is
om die Verordeninge vir die Beheer en Regu-
leer van die Ontspanningsoord afgekondig by
Administrateurskennisgewing 1887 van 20 De-
sember 1978, soos gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
van die Verordeninge is om die beperking op die
aantal visstokke per persoon te skrap en om die
toelating tot die Ontspanningsoord van enige
dier, hond, kat of pluimvee te verbied.

Verder word daar ingevolfe artikel 80(B) van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), bekend gemaak:

(i} Dat die Stadsraad van Carletonville van
voorneme is om die Vasstelling van Gelde van
die volgende Verordeninge te wysig:

(a) Watervoorsieningsverordeninge:

Die Vasstelling van Gelde soos afgekondig by
Munisipale Kennisgewing 88/1983 in Provinsiale

Koerant 4315 gedateer 21 Maart 1984, soos ge-
wysig.

(bg Verordeninge vir die Beheer en Reguleer
van die Ontspanningsoord: .

Die Vasstelling van Gelde soos afgekondig by
Munisipale Kennisgwing 44/1984 in Provinsiale
Koerant 4331 gedateer27 Junie 1984.

Die wysigings ten opsigte van (i)(a) en (i)(b)
hierbo trecgltn werking op 1 November 1986 en 1
Januarie 1987, onderskeidelik.

. Die algemene strekking van hierdie wysigings
is:

(a) Om sekere gelde in terme van die Veror-
deninge vir die Reguleer en Beheer van die Ont-
spanningsoord te wysig om met kostestygings
tred te hou.

(b) Om sekere gelde ten &?sigte van brand-
blusgelde in terme van die Watervoorsienings-
vei-lordeninge te wysig om met kostestygings tred
te hou.

(c) Om sekere voorbehoudsbepalings van die
tariefstruktuur ten opsigte van gelde vir brand-
blusdienste van die Watervoorsieningsverorde-
ninge te wysig.

Afskrifte van die wysigings 1€ ter insae %edu-
rende kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Munisipale Kantoor, Halitestraat,
Carletonville, vir 'n tydperk van veertien (14)
dae vanaf die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die wysigings
wil maak moet dit skriftelik by die Stadsklerk
doen binne veertien (14) dae na die datum van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

CJDEBEER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 3
Carletonville
2500

10 Desember 1986
Kennisgewing No 90/1986

CARLETONVILLE TOWN COUNCIL

8&) AMENDMENT OF BY-LAWS FOR THE

ONTROL AND REGULATION OF THE

RECREATION RESORT: (B) AMENDMENT
OF DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terms of section 96 of
Local Government Ordinance, 1939 (Ordinance
17 of 1939), that the Town Council of Carleton-
ville intends to amend the By-laws for the Con-
trol and Regulation of the Recreation Resort,

ublished under Administrator’s Notice 1887 of
0 December 1978, as amended.

The general purport of this amendment of the
By-laws is to delete the restriction on the
amount of fishing rods per person and to pro-
hibit the admission of any animal, dog, cat or
poultry to the Recreation Resort.

It is further notified in terms of section 8083)
of the Local Government Ordinance, 1939 (Or-
dinance 17 of 1939):

(i) That the Town Council of Carletonville in-
tends to amend the Determination of Charges of
the following By-laws:

(a) Water Supply By-laws:

The Determination of Charges which were
published under Municipal Notice 88/1983 in
Provincial Gazette 4315, dated 21 March 1984,
as amended.
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(b) By-laws for the Control and Regulation of
the Recreation Resort: :

The Determination of Charges which were
blished under Municipal Notice 44/1984 in
rovincial Gazette 4331, dated 27 June 1984.

The amendments of Determination of
Charges regarding (i)(a) and (i)(b), above will
take effect from 1 November 1986 and 1 January
1987, respectively.

The general purport of the amendments are
to:

(i) increase tariffs in terms of the By-laws for
the Control and Regulation of the Recreation
Resort to make provision for increased costs;

(ii) increase certain tariffs regarding fire extin-
guishing services in terms of the Water Supply
By-laws to make provision for increased costs;

(iii) amend certain provisos regarding the tar-
iff structure in respect of charges payable for fire
extinguishing services in terms of the Water Sup-
ply By-laws.

Copies of the proposed amendments lie open
for inspection during office hours at the office of
the Town Secretary, Municipal Offices, Halite
Street, Carletonville, for a period of fourteen
(14) days from the date of publication of this no-
tice in the Provincial Gazette.

Any person desirous of objecting to the
amendments, must do so in writing to the Town
Clerk within fourteen (14) days from the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette,

CJDE BEER

Town Clerk
Municipal Offices
POBox 3
Carletonville
2500
10 December 1986
Notice No 90/1986

2087—10

PLAASLIKE BESTUUR VAN CHRISTIANA

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE AANVULLENDE WAAR-
DERINGSLYS AANVRA

Kennis word hierby ingevolge artikel 36 van
die Ordonnansie op Eilendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1%77 (Ordonnansie 11 van
1977), gegee dat die voorlopige aanvuliende
waarderingslys vir die Boekjaar 1985/86 oop is
vir inspeksie by die kantoor van die Plaaslike
Bestuur van Christiana vanaf 10 Desember 1986

tot 10 Januarie 1987 en enige eienaar van belas- -

bare eiendom of ander persoon wat begerig is
om 'n beswaar by die Stadsklerk ten opsigte van
enige aangeleentheid in die voorlopige aanvul-
lende waarderingslys opgeteken, soos in artikel
34 van die genoemde Ordonnansie beoog, in te
dien, insluitende die vraag of sodanige eiendom
of 'n gedeelte daarvan onderworpe is aan die be-
taling van eiendomsbelasting of daarvan vryge-
stel 1s, of ten opsigte van enige weglating van
enige aangeleentheid uit sodanige lys, doen so
binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
’n beswaar is by die adres hieronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige be-
swaar voor die Waarderingsraad te opper tensy

hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm betyds
ingedien het nie.

A JCORNELIUS

X Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 13
Robynstraat
Christiana
2680
10 Desember 1986
Kennisgewing No 31/1986

LOCAL AUTHORITY OF CHRISTIANA

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL SUPPLEMENTARY VALU-
ATION ROLL

Notice is hereby given in terms of section 36 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977

(Ordinance 11 of 1977), that the provisional sup--

plementary valuation roll for the Financial Year
1985/86 is open for inspection at the office of the
Local Authority of Christiana from 10 Decem-
ber 1986 to 10 January 1987 and any owner of
rateable property or other person who so desires
to lodge an objection with the Town Cierk in re-
spect of any matter recorded in the provisional
supplementary valuation roll as contemplated in
section 34 of the said Ordinance including the
question whether or not such property or por-
tion thereof is subject to the payment of rates or
is exempt therefrom or in respect of an?' omis-
sion of any matter from such roll shall do so
within the said period.

The form prescribed for the lodging of any ob-
jection is obtainable at the address indicated be-
low and attention is specifically directed to the
fact that o person is entitled to urge any objec-
tion before the Valuation Board unless he has
}imepusly lodged any objection in the prescribed
orm.

A JCORNELIUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 13
Robyn Street
Christiana
2680
10 December 1986
Notice No 31/1986

2088—10

DORPSRAAD VAN DUIVELSKLOOF
WYSIGING VAN TARIEWE

Kennis geskied hiermee kragtens die bepa-
lings van artikel 80B(3) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), dat die Dorpsraad by Spesiale Besluit en
met tngang van 1 Augustus 1986 die gelde in ver-
band met die inspeksie van enige Besigheidsper-
seel, soos beoog by artikel 14(4) van die
Ordonnansie op Lisensics, 1974, vasgestel word.

n Afskrif van die Spesiale Besluit van die
Raad en volle besonderhede van die vasstelling
van gelde waarna hierbo ve word, is gedu-
rende gewone kantoorure ter mnsae by die kan-
toor van die Stadsklerk, Munisipale Kantore,
Duivelskloof, vir 'n tydperk van 14 dae vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing
in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die voorgestelde vasstelling, moet sodanige be-
swaar skriftelik by die Stadsklerk indien binne

14 dae na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

JITHERON
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 36
Duivelskloof
0835
10 Desember 1986

DUIVELSKLOOF VILLAGE COUNCIL
AMENDMENT OF CHARGES

Notice is hereby given in terms of the provis-
ion of section 80B(3) of the Local Government
Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of 1939), that
the Town Council has by Special Resolution and
with the effect from 1 August 1986, determined
the charges in respect of the Inspection of any
Business Premises, in view of article 14(4) of the
Ordinance on Licences, 1974.

A copg of the Special Resolution of the Coun-
cil and full particulars of the determination of
charges referred to above, are open for inspec-
tion during ordinary office hours at the office of
the Town Clerk, Municipal Offices, Duivels-
kloof, for a period of 14 days from the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

Any person who is desirous of recording his
objection to the proposed determination, must
lodge such objection in writing with the Town
Clerk within fourteen days after date of publica-
tion of this noticc in the Provincial Gazette.

JJTHERON

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 36
Duivelskloof
0835
10 December 1986

2089—10
STADSRAAD VAN ELLISRAS

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-
DOMSBELASTING EN VASGESTELDE
DAG VIR BETALING TEN OPSIGTE VAN
DIE BOEKJAAR& I‘}SUIEI’IE 1986 TOT 30 JU-

Kennis word hierby gegee ingevolge artikel
26(2)(b) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, No 11 van 1977,
dat 'nbedrag van:

(a) 3,8 sent per rand op die terreinwaardes
van dic persele in die dorpsgebied geleé binne
die Ellisras Munisipale gebied, en

(b) 4,2 sent per rand op die terreinwaardes
van plaasgedeeltes geleg in die Ellisras Munisipale
gebied wat vir sake en massabewoningsdoeleindes
-gebruik word.

as algemene ciendomsbelasting ten opsigte van
die bogenoemde boekjaar gehef is op belasbare
eiendom in die waarderingslys opgeteken.

Die bedrag verskuldig vir eiendomsbelasting
soos in artikel 27 van genoemde Ordonnansie
beoog sal betaalbaar wees in elf paaiemente op
die galum wat op gelewerde rekenings aangegee
word.

DMLOUW
Waarnemende Stadsklerk
Stadsraad van Ellisras
Posbus 136
Ellisras
0555
10 Desember 1986
Kennisgewing No 12/1986
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TOWN COUNCIL OF ELLISRAS

NOTICE OF GENERAL RATE AND OF

FIXED DAY FOR PAYMENT IN RESPECT

OF THE FINANCIAL YEAR 1 JULY 1986
TO 30 JUNE 1987

Notice is hereby given in terms of section
26(2)%) of the Local Authorities Rating Ordin-
ance, No 11 of 1977, that an amount of:

(a) 3,8 cent per rand on the site value of pre-
mises in the town area situated in the Ellisras
Municipal area, and

(b) 4,2 cent per rand on the site value of that
parts of farmland situated in the Ellisras Munici-
pal area which are used for business and mass
occupation purposes.

has been levied as a general rate on rateable
property recorded in the valuation roll with te-
spect to the abovementioned financial year.

The amount due for rates as contemplated in
section 27 of the said Ordinance shall be payable
in eleven instalments on the date as shown on
accounts rendered. .

DMLOUW

Acting Town Clerk
Town Council of Ellisras
PO Box 136
Ellisras
0555 )
10 December 1986
Notice No 12/1986

2090—10

STADSRAAD VAN WOLMARANSSTAD
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Dit word hiermee bekend gemaak ingevolge
artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad van
Wolmaransstad van voorneme is om die vol-
gende verordeninge te wysig:

(a) Elektrisiteitsvoorsieningsverordeninge —
om voorsiening te maak vir 'n toeslag van 10%.

(b) Finansiéle Verordeninge — Om voorsie-
ning te maak vir die vervanging van artikel 15.

Afskrifte van die wysigings I¢ ter insae by die
kantoor van die Stadsklerk vir 'n tydperk van
veertien dae vanaf datum van publikasie hier-
van.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysigings wil aanteken moet dit skriftelik
binne 14 dae na datum van publikasie van hier-
die kennisgewing in dic Provinsiale Koerant by
ondergetekende doen.

H O SCHREUDER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
« Posbus 17
Wolmaransstad
2630
10 Desember 1986

TOWN COUNCIL OF WOLMARANSSTAD
AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance 1939, that the
Town Council of Wolmaransstad intends
amending the following By-laws:

(a) Electricity By-laws — to make provision
for a surcharge of 1&%. P

(b) Financial By-laws — to make provision for
the substitution of section 15.

Copies of the proposed amendments are open
for inspection at the office of the Town Clerk for
a period of fourteen days from the date of pub-
lication hereof.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendments, must do so in writ-
ing to the undersigned within 14 days after the
date of publication of this notice in the Provin-

cial Gazette.
H O SCHREUDER

Town Clerk
Municipal Offices
POBox17
Wolmaransstad 2630
10 December 1986

2091—10
STADSRAAD VAN ERMELO

VASSTELLING VAN TARIEF VAN GELDE
TEN OPSIGTE VAN SLAG- EN ABAT-
TOIRTARIEWE

Ingvolgc dic bepalin%s van artikel 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekend gemaak dat die Stadsraad
van Ermelo by spesiale besluit die abattoirta-
riewe soos hieronder uiteengesit, vasgestel het
met ingang 1 September 1986:

TARIEF VAN GELDE

1. Slag —

1.1 Bees: R24,50.

1.2 Kalf: R10,90.

1.3: Skaap/bok: R3,50.

1.4 Vark: R12,25.

1.5 Speenvark tot en met 20 kg: R4,10.

2. Verkoelingstariewe, per 24 uur of gedeelte
daarvan na die eerste 24 uur:

2.1 Beessy: R1,00.

2.2 Beeskwart: R1,00.

2.3 Kalfkarkas: R1,00.

2.4 Varkkarkas: R1,00.

2.5 Speenvarkkarkas tot en met 20 kg: R0,83.
2.6 Skaap- of bokkarkas: R0,67.

2.7 Rooi afval en stukke vleis, per 10 kg of ge-
deelte: RO,83.

3. Herinspeksies by die abattoir, per kg:

PJG VR VAN QUDTSHOORN
Stadsklerk

Burgersentrum

Ermelo
10 Desember 1986
Kennisgewing No 66/1986

ERMELO TOWN COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF SLAUGHTERING- AND ABAT-
TOIR TARIFFS

In terms of the provisions of section 80B(8) of

the Local Government Ordinance, 1939, it is

hereby notified that the Ermelo Town Council
has by special resolution determined the abattoir
tariffs with effect from 1 September 1986 as fol-
lows:

TARIFF OF CHARGES
1. Slaughtering —
1.1 Cattle: R24,50.
1.2 Calf: R10,90.
1.3 Sheep/goat: R3,50.
1.4 Pig: R12,25.
1.5 Sucking pig up to 20 kg: R4,10.

2. Cooling tariffs per 24 hours or part thereof
after the first 24 hours:

2.1 Beefside: R1,00.

2.2 Beef quarter: R1,00.

2.3 Calf carcase: R1,00.

2.4 Pig carcase: R1,00.

2.5 Sucking pig carcase up to 20 kg: R0,83.
2.6 Sheep- or goat carcase: R0,67.

2.7 Red offal and pieces of meat, per kg or
part thereof: R0,83.

3. Re-inspections at the abattoir, per kg:
RO,05. .

P J GVRVANOUDTSHOORN

Town Clerk
Civic Centre
Ermelo
10 December 1986
Notice No 66/1986
2092——10
STADSRAAD VAN ERMELO

VASSTELLING VAN TARIEFE VAN
GELDE INGEVOLGE DIE SWEMBADVER-
ORDENINGE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hierby bekendgemaak dat die Stadsraad
van Ermelo by spesiale besluit die tarief van

elde betaalbaar ingevolge die Swembadveror-
geninge soos hieronder uiteengesit, vasgestel
het met ingang 1 Oktober 1986:

TARIEF VAN GELDE

1. Huur van sonstoele:

Per stoel per halfdag of 'n gedeelte van ’n dag:
R1,00 met dien verstande dat ’n terugbetaalbare
dep(ésito minus enige .skade soos volg gehef
word:

Per stoel per dag, of 'n gedeelte van 'n dag:
5,00.

PJGVRVANOUDTSHOORN"
Stadsklerk
Burgersentrum
Ermelo
10 Desember 1986

Kennisgewing No 67/1986

ERMELO TOWN COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES IN
TERMS OF THE SWIMMING-BATH BY-
LAWS

In'terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
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hereby notified that the Ermelo Town Council
has by special resolution determined the charges
payable in terms of the swimming-bath by-laws
with effect from 1 October 1986 as follows:

TARIFF OF CHARGES

1. Hiring of Deck Chairs:

Per chair per half day or part thereof: R1,00
provided that a repayable deposit less any dam-
ages shall be levied as follows:

Per chair per day or part thereof: R5,00.

PJGVRVANOUDTSHOORN
Town Clerk
Civic Centre
Ermelo
10 December 1986
Notice No 67/1986
2093—10

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING VAN ERF 1811 (PARK), DORP
BIRCH ACRES UITBREIDING 4 EN DIE
VERHURING DAARVAN AAN SEKERE
AANGRENSENDE ERFEIENAARS

Kennis geskied hierby ingevolge die bepalings
van artikel 68 van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van Kempton-
park van voorneme is om Erf 1811 (Park), dorp
Birch Acres nitbreiding 4 permanent te sluit.

Kennis geskied ook hierby ingevolge die be-
palings van artikel 79(18)(b) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad
van Kemptonpark van voorneme is om Erf 1811
(Park), dorp Birch Acres Uitbreiding 4 aan se-
kere aangrensende erfeienaats te verhuur.

’n Plan wat die grondgedeelte aandui wat die
Stadsraad van voorneme is om te sluit, asook be-
sonderhede van die voorgestelde verhuring, sal

edurende normale kantoorure in Kamer 162,
tadhuis, Margaretlaan, Kemptonpark ter insae

.

Iedereen wat enige beswaar teen die voorge-
stelde sluiting en verhuring van die betrokke
Eark het, moet sy beswaar of enige eis skriftelik

Z die ondergetekende indien nie later nie as

h00 op Dinsdag, 10 Februarie 1987.

QW VANDER WALT
Stadsklerk

Stadshuis
Margaretlaan
g’os us 13)
emptonpark
10 Desember 1986
Kennisgewing No 107/1986

.

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

PROPOSED PERMANENT CLOSING OF

ERF 1811 (PARK), BIRCH ACRES EXTEN-

SION 4 TOWNSHIP AND THE LETTING

THEREOF TO CERTAIN OWNERS OF AD-
JOINING ERVEN

Notice is hereby given in terms of section 68 of
the Local Government Ordinance, 1939, that it
is the intention of the Town Council of Kempton
Park to close permanently Exf 1811 (Park),
Birch Acres Extension 4 Township.

Notice is also heregr éivcn in terms of section
7951 8)(b) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Kempton Park
intends to let Erf 1811 (Park), Birch Acres Ex-

tension 4 Township to certain owners of adjoin-
ingerven.

A plan indicating the portion of land the
Town Council intends to close as well as details
of the proposed letting will be open for inspec-
tion during normal office hours in Room 162,
Town Hall, Margaret Avenue, Kempton Park.

Any person who has any objection to the pro-
posed closing and letting of the relevant park,
shall lodge such objection or any claim in writing
with the undersigned by not later than 12h00 on
Tuesday, 10 February, 1987.

QW VANDERWALT
Town Clerk

Town Hall
Mar%u‘et Avenue
(POBox 13)
Kempton Park

10 December 1986
Notice No 107/1986

2094—10

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
KEMPTONPARKSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA, 1 VAN 1?‘%29 / SIGINGSKEMA

Kennis word hiermee ingevolge die bepalings
van artikel 26 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, gegee dat die Stads-
raad van Kemptonpark ’n  Ontwerpdorps-
beplanningskema opgestel het was as Kempton-
park-wysigingskema 1/391 bekend sal staan,

Hierdie skema is *n wysigingskema en dit be-
vat die volgende voorstelle:

1. Die eiendomme ingesluit by hierdie wysi-
gingskema is —

* Gedeelte 1 van Erf 2714, dorp Kempton-
park;

* die Restant van Erf 2718, dorp Kempton-
park;

* die Restant van Erf 2719, dorp Kempton-
park;

* Gedeelte 1 van Erf 2719, dorp Kempton-
park;

* Erf 2720, dorp Kempton Park;

* die Restant van Erf 2771, dorp Kempton-
park;

* Gedeelte 1 van Erf 2771, dorp Kempton-
park;

* Erf 2779, dorp Kemptonpark;

* die Restant van Erf 2770, dorp Kempton-
park; en

* Gedeeltes van Monumentweg, Pinelaan en
Centrallaan wat gesluit staan te word.

_ Die huidige sonerings van dic eiendomme
ls_-

Voorgestelde Nuwe Strate en Verbredings,
Spesiaal, Munisipale doeleindés, Dorpsentrum,
Spesiale Besigheid, en Bestaande Straat.

3. Die voorgestelde hersonering van die eien-
dom genocm in paragraaf 1 vanaf die huidige
sonerings genoem in paragraaf 2 na “Spesiaal”
vir winkels, b@siiheidsgeboue (uitgesluit kan-
tore), vermaaklikheidsplekke, publicke garage,
met die toestemming van die plaaslike bestuur,
hotelle, kantore, woonhuise, woongeboue en
woonecnhede, en sodanige ander docleindes
wat die Administrateur mag toelaat.

Besonderhede van hierdie skema )€ ter insac¢
in Kamer 161, Stadhuis, Margaretlaan, Kemp-
tonpark, vir ’n tydgfrk van vier (4) weke vanaf
die datum waarop hierdie kennisgewing die eer-
ste keer in die Provinsiale Koerant gepubliseer
word naamlik 10 Desember 1986.

Enige beswaar of vertoé in verband met hier-
die skema moct binne 'n tydperk van vier (4)
weke vanaf bogenoemde datum skriftelik aan
die Stadsklerk, Posbus 13, Kemptonpark, 1620,
gerig word.

STADSKLERK

Stadhuis

Margaretlaan

Posbus 13

Kemptonpark

10 Desember 1986
Kennisgewing No 111/1986

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

PROPOSED AMENDMENT TO THE KEMP-
TON PARK TOWN-PLANNING SCHEME, 1
OF 1952 (AMENDMENT SCHEME 1/391)

Notice is hereby given in terms of section 26 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965, that the Town Council of Kempton Park
has prepared a Draft Town-planning Scheme, to
be known as Kempton Park Amendment
Scheme 1/391.

This scheme will be an amendment Scheme
and contains the following proposals:

1. The properties included in this amendment
scheme are —

* Portion 1 of Erf 2714, Kempton Park
Township;

* the Remainder of Erf 2718, Kempton Park
Township;

* the Remainder of Erf 2719, Kempton Park
Township;

* Portion 1 of Erf 2719, Kempton Park
Township;

* Erf 2720, Kempton Park Township;

* the Remainder of Erf 2771, Kempton Park
Township;

* Portion 1 of Erf 2771, Kempton Park
Township;

* Erf 2779, Kempton Park Township;

* the Remainder of Erf 2770, Kempton Park
Township; and

* Portions of Monument Road, Pine Avenue
and Central Avenue which will be closed.

2. The current zoning of the propertics are —

Proposed New Streets and Widenings,
Special, Municipal Purposes, Special Business,
Town Centre and Existing Street.

3. The proposed rezoning of the properties
mentioned in paragraph 1 from the existing zon-
ing mentioned in paragraph 2 to “Special” for
shops, business buildings (excluding offices),
places of amusement, public garage, with the
consent of the local authority, hotels, offices,
dwelling-houses, residential buildings and dwell-
ing-units, and such other purposes which the
Administrator may allow.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 161, Town Hall, Margaret Av-
enue, Kempton Park, for a period of four (4)
-weeks from the date of the first publication in
the Provincial Gazette of this notice, which is 10
December 1986.
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Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in writ-
ing to the Town Clerk, PO Box 13, Kempton
Park, 1620, within a period of four (4) weeks
from the above-mentioned date.

TOWN CLERK

Town Hall
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park

10 December 1986
Notice No 111/1986

2095—10—17

PLAASLIKE BESTUUR VAN KEMPTON-
PARK

AANVULLENDE = WAARDERINGSLYS
VIR DIE BOEKJAAR 1985/1986

(Regulasi‘e 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel 37 van
die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977), gegee dat die aanvullende waarderingslys
vir die boekjaar 1985/86 van alle belasbare eien-
dom binne die munisipaliteit deur die Voorsitter
van die Waarderingsraad gesertifiseer en gete-
ken is en gevolglik finaal en bindend geword het
op alle betrokke persone soos in artikel 37 van
daardie Ordonnansie beoog.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
of 38 van die gemelde Ordonnansie wat soos
volg bepaal:

“Reg van appel teen beslissing van Waarde-
ringsraad.

17.(1) *n Beswaarmaker wat voor 'n Waarde-
ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,
met inbegrip van ’n beswaarmaker wat ’n ant-
woord soos in artikel 15(4) beoog, ingedien of
voorgelé het, kan teen die beslissing van soda-
nige raad ten opsigte waarvan hy 'n beswaar-
maker is, binne dertig dae vanaf dic datum van
die publikasie in die Provinsiale Koerant van die
kennisgewing in artikel 16(4)(a) genoem of,
waar die bepalings van artikel 16(5) van toepas-
sing is, binne een-en-twintig dae na die dag
waarop die redes daarin genoem, aan sodanige
beswaarmaker gestuur is, appel aanteken deur
by die sckretaris van sodanige raad ’n kennisge-
wing van appel op die wyse soos voorgeskryf en
in ooreenstemming met die prosedure soos
voorgeskryf in te dien en sodanige sekretaris
stuur onverwyld ’n afskrif van sodanige kennis-
gewing van appel aan die waardeerder en aan
die betrokke plaaslike bestuur.

(2) 'n Plaaslike bestuur wat nie 'n beswaar-
maker is nie, kan teen enige beslissing van 'n
Waarderingsraad appel aantcken op die wyse in
subartikel (1) beoog en enige ander persoon wat
nie *n beswaarmaker is nie maar wat regstrecks
deur 'n beslissing van 'n Waarderingsraad ge-
raak word, kan op dergerlike wyse, teen soda-
nige beslissing appel aanteken.”.

’n Vorm vir kennisgewing van appel kan van
die gekretaris van die Waarderingsraad verkry
worda.

D ESWANEPOEL
Sekretaris: Waarderingsraad
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kemptonpark
10 Desember 1986
Kennisgewing No 103/1986

LOCAL AUTHORITY OF KEMPTON PARK

SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL
FOR THE FINANCIAL YEAR 1985/1986

(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section 37 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977
(Ordinance 11 of 1977), that the supplementary
valuation roll for the Financial Year 1985/1986
of all rateable property within the Municipality
has been certified and signed by the Chairman of
the Valuation Board and has therefore become
fixed and binding upon all persons concerned as
contemplated in section 37 of that Ordinance.

However, attention is directed to section 17 or
?8 of the said Ordinance, which provides as fol-
ows:

“Right of appeal against decision of Valuation
oard.

17.(1) An objector who has appeared or has
been represented before a Valuation Board, in-
cluding an objector who has lodged or presented
a reply contemplated in section 15(43, may ap-
peal against the decision of such board in respect
of which he is an objector within thirty days
from the date of the publication in the Provincial
Gazette of the notice referred to in section
1654;@) or, where the provisions of section
16(5) are applicable, within twenty-one days
after the day on which the reasons referred to
therein, were forwarded to such objector, by
lodging with the secretary of such board a notice
of appeal in the manner and in accordance with
the procedure prescribed and such secretary
shall forward forthwith a copy of such notice of
appeal to the valuer and to the local authority
concerned.

{2) A local authority which is not an objector
may appeal against any decision of a Valuation
Board in the manner contemplated in subsection
(1) and any other person who is not an objector
but who is directly affected by a decision of a
Valuation Board may, in like manner, appeal
against such decision.”.

A notice of a})peal form may be obtained from

the Secretary of the Valuation Board.
DESWANEPOEL
Secretary: Valuation Board
Town Hall -
Margaret Avenue
POBox 13
Kempton Park
10 December 1986
Notice No 103/1986
2096—10—17

STADSRAAD VAN KLERKSDORP

VASSTELLING VAN TARIEF VIR FOTO-
KOPIEERDIENS

Hiermee word kennis gegee ingevolge die be-
palings van artikel 80B(3) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die
Stadsraad besluit het om die tanef vir ﬁie maak
van fotokopieé by die Alabama Administra-
tiewe Kantoor vanaf 1 November 1986 op 22¢
peli kopte plus algemene verkoopbelasting vas te
stel.

Afskrifte van die besluit sal gedurende kan-
toorure by Kamer 204, Stadskantoor, vir ’n tyd-
perk van veertien dae vanaf die publikasie van
hierdie kennisgewing, ter insae 1.

Enige persoon wat beswaar teen die besluit
wil aanteken moet sodanige beswaar skriftelik
binne veertien dae na die datum van publikasie

van hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant by die ondergetekende indien.

JLMULLER
Stadsklerk

Stadskantoor

Klerksdo

10 Desember 1986
Kennisgewing No 126/1986

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP

FIXING OF TARIFF FOR PHOTOSTAT
COPY SERVICE

Notice is herebg iven in terms of the provis-
ions of section 80 53) of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, that the Council
has resolved to fix the tariff for a photostat "?PY
service at the Alabama Administration Office
from 1 November 1986 at 22c per copy plus gen-
eral sales tax.

A copy of the resolution will lie for inspection
at Room 204, Municipal Offices, during normal
hours for a period of fourteen days from the date
of publication of this notice.

Any person who has any objection to the re-
solution must lodge his objection in writing with
the undersigned within a period of fourteen days
from the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

. JLMULLER

Town Clerk
Municigal Offices
Klerksdo
10 December 1986
Notice No 126/1986

2097 —10
DORPSRAAD VAN KOSTER

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSVER-
ORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad voornemens is om
die volgende verordeninge te wysig:

ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die algemene strekking van hierdie kennisge-
wing is om die tariewe te verhoog.

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge 1&

ter insae by die kantoor van die Raad vir ’n tyd-

crk van veertien dae vanaf die datum van pu-
Elikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genocmde
verordeninge wens aan te teken, moet dit
skriftelik binne veertien dae van die datum van
publikasic van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant by die ondergetekende doen.

A BERGH
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 66
Koster
2825
10 Desember 1986
Kennisgewing No 17/1986
VILLAGE COUNCIL OF KOSTER

AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS

It is notified in terms of section 96 of the Local
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Government Ordinance, 1939, that the Council
intends amending the following by-laws:

ELECTRICITY BY-LAWS

The general purport of this notice is to an-
nounce an increase in the tariff of charges.

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for a period
of fourteen days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette,

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within fourteen days after
the date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazette.

A BERGH

Town Clerk
Municipal Offices ~
PO Box 66
Koster
2826
10 December 1986
Notice No 17/1986

2098—10
DORPSRAAD VAN KOSTER

AANNAME VAN VERORDENINGE VIR
DIE BEHEER VAN PARKE, TUINE EN
ONTSPANNINGSOORDE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad voornemens is om
die volgende verordeninge aan te neem:

VERORDENINGE VIR DIE BEHEER VAN
PARKE, TUINEOEOhl;SgTSPANNINGS—

Die algemene strekking van hierdie kennisge-
wing is om beheer oor parke, tuine en ontspan-
ningsoorde uit te oefen.

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge 1&
ter insae by die kantoor van die Raad vir ’n tyd-
gerk van veertien dae vanaf die datum van pu-

likasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrifte-
lik binne veertien dae van die datum van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant by die
ondergetekende doen.

A BERGH
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 66
Koster
2825
10 Desember 1986
Kennisgewing No 18/1986
VILLAGE COUNCIL OF KOSTER

ADOPTION OF BY-LAWS FOR THE CON-
TROL OF PARKS, GARDENS AND RE-
CREATION RESORTS

It is notified in terms of section 96 of the Local
Government Ordinance, 1939, that the Council
intends adopting the following by-laws.

BY-LAWS FOR THE CONTROL OF
PARKS, GARDENS AND RECREATION
RESORTS

The general purport of this notice is to control
parks, gardens and recreation resorts.

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for a period

of fourteen days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

. Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within fourteen days after
the date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazette,

A BERGH

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 66
Koster
2825
10 December 1986
Notice No 18/1986

2099—10

STADSRAAD VAN MARBLE HALL

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR RIOLERINGSDIENSTE

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Munisipale Kennisggwing No 23/1986 gepubli-
seer in die Offisi€le Koerant No 4473 gedateer
19 November 1986, word hicrby verbeter deur in
item 4(i) van die Tarief van Gelde in die Bylae
die syfer “R34-65" deur dié syfer “R34-66” te
vervang.

FHSCHOLTZ
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Ficusstraat

Marble Hall

0450

10 Desember 1986
Kennisgewing No 40/1986

'

MARBLE HALL TOWN COUNCIL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES FOR DRAINAGE SER-
VICES

CORRECTION NOTICE

Municipal Notice 23/1986 published in Official
Gazette No 4473 dated 19 November 1986, is
hereby corrected by the substitution in item 4(i)
of the Tariff of Charge in the Schedule for the
figure “R34-65" by the figure “R34-66".

FHSCHOLTZ

Town Clerk
Municipal Offices
Ficus Street
Marble Hall
0450
10 December 1986
Notice No 40/1986

2100—10
MIDRAND STADSRAAD

PLAASLIKE BESTUUR VAN MIDRAND:

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN

VOORLOPIGE AANVULLENDE WAAR-
DERINGSLYS 1985/86 AANVRA

(REGULASIE 5)

Kennis word hierby ingevolge artikel
12(1)(a)/36 van die Ordonnansie op Eien-

domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977 (Or-
donnansie 11 van 1977), gegee dat die -
voorlopige aanvullende waarderingslys vir die
boekjaar 1985/86 oop isvir inspeksie by die kan-
tore van die Stadstesourier van die plaaslike be-

stuur van Midrand vanaf 10 Descmber 1986 tot

14 Januarie 1987 en enige eicnaar van belasbare
ciendom of ander persoon wat begerig is om 'n
beswaar by die Stadsklerk ten opsigte van enige
aangeleentheid in die voorlopige aanvullende
waarderingslys, opgeteken soos in artikel 10/34
van die gewone Ordonnansie beoog, in te dien,
insluitende die vraag of sodanige eiendom of 'n
gedeelte daarvan onderworpe is aan die betaling
van eiendomsbelasting of daarvan vrygestel is,
of ten opsiﬁte van enige weglating van enige aan-
gelcentheid uit sodanige lys, doen so binne ge-
melde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
’n beswaar is by die adres hieronder aangedui
beskikbaar en aandag word spesifiek gevestig op
die feit dat geen persoon geregtig is om enige be-
swaar voor die Waarderingsraad te opper tensy
hy 'n beswaar op die voorgeskrewe vorm betyds
ingedien het nie.

PLBOTHA
- Stadsklerk
Stadsraad van Midrand
Ou Pretoriaweg
Halfway House
10 Desember 1986
Kennisgewing No 45/1986

TOWN COUNCIL OF MIDRAND

LOCAL AUTHORITY OF MIDRAND: NO-

TICE CALLING FOR OBJECTIONS TO

PROVISIONAL SUPPLEMENTARY VALU-
ATION ROLL 1985/86

(REGULATION 5)

Notice is hereby given in tcrms of section
12(1)(a)/36 of the Local Authorities Rating Or-
dinance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
?rovisional supplementary valuation roll for the

inancial year 1985/86 is open for inspection at
the offices of the Town Treasurer of the local
authority of Midrand from 10 December 1986 to
14 January 1987 and anK owner of rateable pro-
perty or other person who so desires to lodge an
objection with the Town Clerk in respect of any
matter recorded in the provisional supplemen-
ta% valuation roll as contemplated in section
10/34 of the said Ordinance including the ques-
tion whether or not such property or portion
thereof is subject to the payment of rates or is
exempt therefrom or in respect of any omission
of any matter from such roll shall do so within
the said period.

The form prescribed for the lodging of an ob-
{ection is obtainable at the address indicated be-
ow and attention is specifically directed to the
fact that no person is entitled to urge any objec-
tion before the Valuation Board unless he has
}imeously lodged an objection in the prescribed
orm.

PLBOTHA
Town Clerk
Town Council of Midrand
Old Pretoria Road
Halfway House
10 December 1986
Notice No 45/1986
, 2101—10—17
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DORPSRAAD VAN OTTOSDAL

WYSIGING VAN GELDE VIR DIE VER-
SKAFFING VAN ELEKTRISITEIT

Kennisgewing geskied hiermee kragtens die
bepalings van artikel 80B(3) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 17 van 1939, dat die
Dorpsraad by Spesiale Besluit en met ingang 1
Januarie 1987 die gelde in verband met die ver-
skaffing van elektrisiteit wysig om voorsiening te
maak vir die verhoogde tariewe ingestel deur die
Elektrisiteitsvoorsieningskommissie.

'n Afskrif van die Spesiale Beslit van die
Raad en volle besonderhede van die wysiging
van gelde waarna hierbo verwys word, is gedu-
rende gewone kantoorure ter Iinsae by die kan-
toor van die Stadsklerk, Munisipale Kantore,
Ottosdal, vir 'n tydperk van veertien dae vanaf
die datum van publikasie van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Koerant,

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die voorgestelde wysiging, moet sodanige be-
swaar skriftelik by die Stadsklerk indien binne
veertien dae na die datum van publikasic van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

DJ VAN HEERDEN
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 57
Ottosdal
2610
10 Desémber 1986

TOWN COUNCIL OF OTTOSDAL

AMENDMENT OF CHARGES FOR THE
SUPPLY OF ELECTRICITY

Notice is hereby Eiven in terms of the provi-
sions of section 80B(3), of the Local Govern-
ment Ordinance, 17 of 1939, that the Town
Council will by Special Resolution and with ef-
fect from 1 January 1987 amend the charges in
respect of the supply of electricity to make pro-
vision for the increase of tariffs anounced by the
Electricity Supply Commission.

A copy of the Special Resolution of the Coun-
cil and full particulars of the amendment of
charges referred to above are open for inspec-
tion during ordinary office hours at the office of
the Town Clerk, Municipal Offices, Ottosdal,
for a period of fourteen days from the date of
publication of this notice in the Provinctal Ga-
zette.

Any person who is desirous of recording his
objection to the proposed must lodge such ob-
jection in writing with the Town Clerk within
fourteen days after the date of publication of this
notice in the Provincial Gazette.

D J VAN HEERDEN

Acting Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 57
Ottosdal
2610
10 December 1986

2102—10

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG
TARIEF VAN GELDE: JACK BOTESSAAL

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Kennisgewing 390—12 van 18 Maart 1986
word hierby verbeter deur item 2(1) in die Eng-

else teks deur die volgende te vervang:
(1) Upright Piano: R10.

JABOTES
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
10 Desember 1986

PIETERSBURG MUNICIPALITY

TARIFF OF CHARGES: JACK BOTES
HALL

CORRECTION NOTICE

Notice 390—12 dated 18 March 1986 is hereby
corrected by the substitution for item 2(1) of the
following:

(1) Upright Piano: R10.

J ABOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersburg
10 December 1986
2103—10

STADSRAAD VAN POTGIETERSRUS

WYSIGING VAN ABATTOIRVERORDE-
NINGE

Kennis geskied hierby kraitens artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
s00s gewysig, dat die Stadsraad van Potgieters-
rus besluit het om ingevolge die Abattotrveror-
deninge afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing 1982 van 10 Desember 1980, voor-
siening te maak vir die hef van gelde kragtens ar-
tikel 80B van voormelde Ordonnansie.

Kennis geskied ook kragtens artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
s00s gewysig, dat die Stadsraad van Potgieters-
rus by Spestale Besluit gencem op 17 Oktober
1986 besluit het om voormelde tariewe met in-
gang van 1 Oktober 1986 te hef.

’n Afskrif van die besonderhede 1é gedurende
kantoorure by die kantoor van die Stadsekreta-
ris vir 'n tydperk van veertien dae, terinsae.

Enige persoon wat beswaar teen die wysigings
wil maak, moet dit skriftelik by die Stadsklerk
binne veertien dae na datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant
op 10 Desember 1986 doen.

CFBMATTHEUS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 34
Potgietersrus
06!
10 Desember 1986
Kennisgewing No 77/1986

TOWN COUNCIL OF POTGIETERSRUS

AMENDMENT OF BY-LAWS: POTGIE-
TERSRUS ABATTOIR

Notice is hereby given in terms of section 96 of

the Town Council of Potgietersrus has decided
to levy certain charges in terms of section 80B of
the abovementioned Ordinance.

the Local Government Ordinance, 1939, that |

Notice is also given in terms of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council has by Special Resolution
dated 27 October 1986, resolved to levy such
charges with effect from 1 October 1986.

A copy of the amendments are open for in-
spection during office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days
from the date of publication of this notice.

Any person who desires to object to such
amendment shall do so in writing to the Town
Clerk within fourteen days after the date of pub-
lication of this notice in the Provincial Gazette
on 10 December 1986,

CFBMATTHEUS

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 34
Potgietersrus
060
10 December 1986
Notice No 77/1986

2104—10
STADSRAAD VAN PRETORIA

VASSTELLING VAN GELDE BETAAL-
BAAR AAN DIE RAAD VIR DIE ONDER-
SOEK VAN VOORLOPIGE BOU-EN
RIOOLSKETSPLANNE, SOOS IN REGU-
LASIE A3 VAN DIE NASIONALE BOURE-
GULASIES BEDOEL

Ooreenkomstig artikel 808(3‘)’ van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie
17 van 1939), word hiermee kennis gegee dat die
Stadsraad van Pretoria voornemens is om gelde
betaalbaar aan die Raad vir die ondersoek van
voorlopige bou- en rioolsketsplanne, soos in
regulasic A3 van die Nasionale Bouregulasies,
afgekondig by Goewermentskennisgewing R441
van 1 Maart 1985, bedoel, te verhoog.

Die voorgestelde verhoging van gelde betaal-
baar vir die ondersoek van voorlopige bou- en
rioolsketsplanne, soos hierbo vermeld is, tree in
werking op die eerste dag van die maand wat
volg op die datum van publikasie daarvan, inge-
volge artikel 80B(8) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, in die Provinsiale Koe-
rant.

Eksemplare van die voorgestelde verhoging 1€
ter insae by die kantoor van die Raad (Kamer
4030, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat,
Pretoria), vir 'n tydperk van veertien (14) dae
vanaf die datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing in die Offisiéle Koerant van die Pro-
vinsie Transvaal (10 Desember 1986).

Enigiemand wat beswaar teen die voorgestel-
de vcrhog’ng van gelde wil aanteken, moet dit
skriftelik binne veertien (14) dae na die publika-
siedatum wat in die onmiddellik voorafgaande
paragraaf gemeld is, by die ondergetekende

doen.
PDELPORT
Stadsklegk
Munisipale Kantore
Posbus 440
Pretoria

0001
10 Desember 1986
Kennisgewing No 300/1986

CITY COUNCIL OFPRETORIA

DETERMINATION OF CHARGES PAY-

ABLE TO THE COUNCIL FOR THE EXAM-

INATION OF PRELIMINARY BUILDING

AND DRAINAGE SKETCH PLANS, AS

CONTEMPLATED IN REGULATION A3

OF THE NATIONAL BUILDING REGU-
LATIONS

In accordance with section 80B(3) of the
Local Government Ordinance, 1939 (Ordinance
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17 of 1939), notice is hereby given that the City
Council of Pretoria intends increasing the
charges payable to the Council for the examina-
tion of preliminary building and drainage sketch
plans, as contemplated in regulation. A3 of the
National Building Regulations, promulgated
und;r Government Notice R441 of 1 March
1985.

The proposed increase in charges payable for
the examination of preliminary building and
drainage sketch plans, as stated above, shall
come Into effect on the first day of the month
following the date of publication thereof in
terms of section 80B(8) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, in the Provincial Ga-
zette.

Copies of the proposed increase in charges
will be open to inspection at the office of the
Council (Room 4030, West Block, Munitoria,
Van der Walt Street, Pretoria), for a period of
fourteen (14) days from the date of publication
of this notice in the Transvaal Provincial Gazette
(10 December 1986).

Any person who wishes to object to the pro-
posed increase in charges must do so in writing
to the undersigned within fourteen (14) days
after the date of publication referred to in the
immediately preceding paragraph.

PDELPORT

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 440
Pretoria
0001
10 December 1986
Notice No 300/1986

2105—10
STADSRAAD VAN PRETORIA

VASSTELLING VAN GELDE BETAAL-
BAAR AAN DIE RAAD VIR DIE GOED-
KEURING VAN BOUPLANNE, RIOLE-
RINGSTEKENINGE EN VERWANTE AAN-
GELEENTHEDE

Ooreenkomstiﬁ artikel 80B(3g van die Ordon-

nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie
17 van 1939), word hiermee kennis gegee dat die
Stadsraad van Pretoria voornemens is om die

. gelde betaalbaar aan die Raad vir die goedkeu-
ring van bouplanne, rioleringstekeninge, ander
toestemmings, huurgelde en afskrifte van goed-
keurings te verhoog.

Die voorgestelde verhoging van gelde betaal-
baar vir die goedkeuring van bouplanne,
rioleringstekeninge en verwante aangeleent-
hede, soos hierbo vermeld is, tree in werking op
die eerste dag van die maand wat volg op die da-
tum van publikasie daarvan ingevolge artikel
80B(8) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, in die Provinsiale Koerant.

Eksemplare van die voorgestelde verho]%ing 18
ter insae by die kantoor van die Raad (Kamer
4030, Wesblok, Munitoria, Van der Waltstraat,
Pretoria), vir 'n tydperk van veertien (14) dae
vanaf die publikasiedatum van hierdie kennisge-
wing in die Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal (10 Desember 1986).

Enigiemand wat beswaar teen die voorgestel-
de vethoging wil aantcken, moet dit skriftelik
binne veertien (14) dae na die publikasiedatum
wat in die onmiddellik voorafgaande paragraaf
gemeld is, by die ondergetekende doen.

PDELPORT
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 440
Pretoria
0001
10 Desember 1986

Kennisgewing No 299/1986

CITY COUNCIL OF PRETORIA

DETERMINATION OF CHARGES PAY-

ABLE TO THE COUNCIL FOR THE AP-

PROVAL OFBUILDING PLANS,

DRAINAGE DRAWINGS AND RELATED
MATTERS

In accordance with section 80B(3) of the
Local Government Ordinance, 1939 (Ordinance
17 of 1939), notice is hereby given that the City
Council of Pretoria intends increasing the
charges payable to the Council for the approval
of building plans, drainage drawings, other con-
sents, rentals and copies of approvals.

The proposed increase of charges payable for
the approval of building plans, drainage draw-
ings and related matters, as stated above, shall
come into effect on the first day of the month
following the date of publication thereof in
terms of section 80B(8) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, in the Provincial Ga-
zette.

Copies of the groposed increase will be open
to inspection at the office of the Council (Room
4030, West Block, Munitoria, Van der Walt
Street, Pretorii:’), for a period of fourteen (14)
days from the date of publication of this notice
in the Transvaal Provincial Gazette (10 Decem-
ber 1986).

Any person who wishes to object to the pro-
posed increase must do so in writing to the
undersigned within fourteen (14) days after the
date of publication referred to in the immedi-
ately preceding paragraph.

P DELPORT

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 440
Pretoria
0001
10 December 1986
Notice No 299/1986

2106—10
STADSRAAD VAN RANDBURG

WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van Randburg van voorne-
mens is om sy Openbare Swembadverordeninge
af] ekondgg by Administrateurskennisgewing
651 van 24 April 1974, soos gewysig, verder te
wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om die Raad in staat te stel om toestemming te
verleen aan veelrassige skole en swemklubs in
Randburg om die openbare swembaddens gedu-
rende spesifieke ure te gebruik en om die swem-
baddens gedurende dié tye vir die algemene
publiek te sluit.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging 1€ ge-
durende kantoorure ter insae by Kamer B111,
Munisipale Kantore, h/v Jan Smutslaan en Hen-
drik Verwoerdrylaan, Randburg, vir 'n tydperk
van veertien (14) dae vanaf datum van publika-
sie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te teken, moet dit
skriftelik by die ondergetekende doen binne
veertien (14) dae vanaf datum van publikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant.

BJVANDERVYVER
Stadsklerk

Munisipale Kantore

h/v Jan Smutslaan en
Hendrik Verwoerdrylaan
Randburg

10 Desember 1986
Kennisgewing No 118/1986

TOWN COUNCIL OF RANDBURG
AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Randburg
intends to amend its Public Swimming Bath by-
laws published under Administrator’s Notice
651 of 24 April 1974, as amended.

The general purport of the amendment is to
enable the Council to grant permission to multi-
racial schools and swimming clubs in Randburg
to use the public swimming baths during specific
hours and to close the swimming baths during
that hours to the general public.

Copies of this amendment are opea for in-
spection during office hours at Room Bll1l,
Municipal Offices, cor Jan Smuts Avenue and
Hendrik Verwoerd Drive, Randburg, for a period
of 14 days from date of publication hereof.

Any person who wishes to object to the said
proposed amendment, must lodge such an ob-
%ectlon in writing with the undersigned within
ourteen (14) days of date of publication hereof
in the Provincial Gazette.

BJVANDER VYVER
Town Clerk

Municipal Offices

cnr Jan Smuts Avenue and
Hendrik Verwoerd Drive
Randburg

10 December 1986

Notice No 118/1986

2107—10

MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN

VERORDENINGE INSAKE HUUR VAN
TOEKOMSRUS GEMEENSKAPSAAL

Daar word hierby ingevolge artikel 101 van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
soos gewysig, bekend gemaak dat die raad van
voorneme is om die verordeninge insake die
huur van Toekomsrus Gemeenskapsaal te wy-
sig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om tariewe vir bioskoopvertonings in die Toe-
komsrus Gemeenskapsaal te aanvaar.

Afskrifte van hierdie wysiging I€ ter insae by
die kantoor van die Stadsekretaris, Stadhuis, Su-
therlandlaan, Randfontein, vir ’n tydperk van 14
dae vanaf datum van publikasie hiervan in die
Provinsiale Koerant d.w.s. 10 Desember 1986.

Enige persoon wat beswaar teen die wysiging
van die genoemde verordeninge wens aan te te-
ken, moet dit skriftelik by die ondergetekende
doen voor of op 24 Desember 1986.

CADEBRUYN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Randfontein
Telefoon 693 2271
10 Desember 1986

Kennisgewing No 71/1986

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN

BY-LAWS GOVERNING THE HIRE OF
TOEKOMSRUS COMMUNITY HALL

Notice is hereby given in terms of section 101
of the Local Government Ordinance, 1939, as
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amended, that the council intends amending the
by-laws governing the hire of the Toekomsrus
('?(')mmunityHall.

The general purport of this amendment is to
adopt tariffs for biosc;})e shows in the Toe-
komsrus Community Hall.

Copies of the amendment are open for inspec-
tion at the office of the Town Secretary, Town
Hall Building, Sutherland Avenue, Randfon-
tein, for a period of 14 days from date of publi-
catsign in the Provincial Gazette i.e 10 December
1986.

Any person who desires to record his objec-
tion to the amendment of the said by-laws must
do so in writing to the undersigned on or before
24 December 1986.

CADEBRUYN

Town Clerk
Municipal Offices
Randfontein
Telephone 693 2271
10 December 1986
Notice No 71/1986

2108—10

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA

Hierbg word ooreenkomstig die bepalings van
artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965),
bekend gemaak dat die Stadsraad van Rusten-
burg voornemens is om by die Administrateur
aansoek te doen vir die wysiging van die Rusten-
burg-dorpsbeplanningskema, 1980.

Die wysigingskema is om 'n bepérking te plaas
op die beoefening van 'n beroep of professie
vanaf woonpersele ten opsigte van daardie be-
roepe of professies wat lisensieerbaar is inge-
volge die Ordonnansie op Lisensies.

Verdere besonderhede van hierdie wysi-
gingskema lé in Kamer 601, Stadskantore, Bur-
gerstraat, Rustenburg, terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan
ter eniger tyd voor of op 8 Januarie 1987 synde
vier weke vanaf datum van publikasie van hier-
die kennis&ewing in die Provinsiale Koerant,
naamlik 10 Desember 1986 skriftelik aan die
Stadsklerk, Posbus 16, Rustenburg 0300, voor-
gelé word.

WJERASMUS
Stadsklerk
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
10 Desember 1986

Kennisgewing No 90/1986

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME

It is hereby notified in terms of section 18 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965 (Ordinance 25 of 1965), that the Town
Council of Rustenburg dpropOSe to apply to the
Administrator to amend the Rustenburg Town-
planning Scheme, 1980.

The amendment scheme is to place a restric-
tion on the practise of those occupations/profes-
sions from residential erven by those profes-
sions/occupations liable for licensing which re-
quires licences in terms of the Licences Ordi-
nance, 1974,

Further particulars of the scheme are open for
inspection in Room 601, Municipal Offices, Bur-
ger Street, Rustenburg.

Any objection or representations in regard to
the application can be submitted in writing to
the Town Clerk, PO Box 16, Rustenburg 0300,
atany time on or before § January 1987, i e four
weeks from the date of publication of this notice
1113 élge Provincial Gazette, namely 10 December

WJERASMUS
Town Clerk
Municipal Offices
P];O Boylt) 16
ustenburg

0300
10 December 1986
Notice No 90/1986

2109—10—17

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

KLOOF-VAKANSIEOORD: VASSTELLING
VAN GELDE

Ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Ruslenbur%viby Spesiale Besluit
die tariewe afgekondig by Munisipale Kennisge-
wing No 62/1983, gedateer 8 Junie 1983, gewysig
het vanaf datum van hierdie kennisgewing.

Die algemene strekking van die vasstelling is
om ’n tarief vir die luukse chalets vas te stel.

*n Afskrif van die vasstelling 18 ter insae gedu-
rende kantoorure by Kamer 704, Stadskantore,
Burgerstraat, Rustenburg, vir ’n tydperk van
veertien (14) dae vanaf datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant, naamlik 10 Desember 1986.

Eniﬁe persoon wat beswaar teen genoemde
vasstelling wens aan te teken, moet dit skriftelik
binne veertien (14) dae na datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in die Offisiéle Koe-
rant, naamlik 10 Desember 1986 by die onderge-
tekende doen.

STADSKLERK
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
10 Desember 1986
Kennisgewing No 92/1986

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

KLOOF HOLIDAY RESORT: DETERMI-
NATION OF CHARGES

In terms of the provisions of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Rustenburg has by Special
Resolution amended the charges published
under Municipal Notice No 62/1983 dated 8 June
1983, as from the date of publication of this no-
tice.

The general purport of the determination is to
determine a tariff for the luxury chalets.

A copy of the determination lies for inspec-
tion during office hours at Room 704, Municipal
Buildings, Burger Street, Rustenburg, for a
period of fourteen (14) days from the date of

publication of this notice in the Provincial Ga-
zette, namely 10 December 1986.

. Any person who is desirous to record his ob-
jection to the determination, must do so in writ-
ing to the undersigned within fourteen (14) days
after the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette, namely 10 December 1986.

Municipal Build; TOWN CLERK
unici in,

PO Box 16 &

Rustenburg

0300

10 December 1986
Notice No 92/1986

2110—10

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

WYSIGING VAN TARIEWE: ELEKTRISI-
TEITSVOORSIENING

Infcvolge artikel 80B(3) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Rustenburg by Spesiale Besluit
vanaf 1 Januarie 1987 die toeslag betaalbaar vir
elektrisiteitsvoorsiening verhoog.

Die doel van die verhoging van die toeslag is
om die verhoogde koste vir die aankoop van
elektrisiteit vanaf Evkom wat op 1 Januarie 1987
in werking tree.

Afskrifte van die spesiale besluit van die
Stadsraad en volledige besonderhede oor die
wysiging van die tariewe, )¢ ter insae by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Kamer 605, Stads-
kantore, Burgerstraat, Rustenburg, vir 'n
tydperk van veertien (14) dae vanaf 10 Desem-
ber 1986. Dit is die datum van publikasie hier-
van in die Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal.

Enige persoon wat beswaar hierteen wens aan
te teken, moet dit skriftelik by die Stadsklerk,
Posbus 16, Rustenburg 0300, doen voor of op 2
Januarie 1987 synde veertien (14) dae vanaf da-
tum van publikasic van hierdie kennisgewing in
die Provinsiale Koerant.

WJERASMUS
Stadsklerk
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300

10 Desember 1986
Kennisgewing No 94/1986

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

AMENDMENT OF CHARGES: ELECTRI-
CITY SUPPLY

In terms of the provisions of section SOBg) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
surcharge payable for the supply of electricity
will be increased by the Council by Special Re-
solution with effect from 1 January 1987.

The purﬁose of the increase in the surcharge is
to cover the increased cost for the purchase of
electricity from Escom which will come into ope-
ration on 1 January 1987.

Copies of the special resolution of the Town
Council and full particulars of the amendment of
tariffs are open for inspection at the office of the
Town Secretary, Room 605, Municipal Offices,
Burger Street, Rustenburg, for a period of four-
teen (14) days from 10 December 1986 being the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette for the Province Transvaal,
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Any person who wishes to object must do so
in writing to the Town Clerk, PO Box 16, Rus-
tenburg 0300, on or before 2 January 1987 that is
fourteen (14) days from date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

W JERASMUS

Town Clerk
Municipal Offices
POBox 16
Rustenburg
0300
10 December 1986
Notice No 94/1986

2111—10

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
RUSTENBURG-WYSIGINGSKEMA

Hierby word coreeokomstig die bepalings van
artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnanste 25 van 1965),
bekend gemaak dat die Stadsraad van Rusten-
burg voornemens is om by die Administrateur
aansoek te doen vir die wysiging van die Rusten-
burg-dorpsbeplanningskema, 1980.

Die igingskema behels die hersonering
van Ge(‘ivgc?lte 31 van Erf 2447, Rustenburg Uit-
breiding 9, vanaf “Nywerheid 3" na “RSA”.

Verdere besonderhede van hierdie wysi-
gingskema ¢ in Kamer 601, Stadskantore, Bur-
gerstraat, Rustenburg, ter insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan
ter eniger tyd voor of op 8 Januarie 1987, synde
vier weke vanaf datum van publikasie van hier-
die kennisgewing in die Provinsiale Koerant,
naamlik 10 Desember 1986 skriftelik aan die
Stadsklerk, Posbus 16, Rustenburg 0300, voor-
gelé word.

WJERASMUS
Stadsklerk
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
10 Desember 1986

Kennisgewing No93/1986  *

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

RUSTENBURG AMENDMENT SCHEME

It is hereby notified in terms of section 18 of
the Town-planning and Townships Ordinance,
1965 (Ordinance 25 of 1965), that the Town
Council of Rustenburg J)topose to apply to the
Administrator to amend the Rustenburg Town-
planning Scheme, 1980.

The amendment scheme provides for the re-
zoning of Portion 31 of Erf 2447, Rustenburg
Extension 9 from “Industrial 3" to “RSA”.

Further particulars of the scheme are open for
inspection at Room 601, Municipal Offices, Bur-
ger Street, Rustenburg.

Any objection or representations in regard to
the application can be submitted in writing to
the Town Clerk, PO Box 16, Rustenburg 0300,
on or before 8 January 1987, i e four weeks from
the date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazette, namely 10 December 1986.

W JERASMUS
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
10 December 1986
Notice No 93/1986

2112—10—17

STADSRAAD VAN SECUNDA

VASSTELLING VAN GELDE: RIOLE-
RINGSTARIEWE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
onglaasli e Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), soos gewysig, word hiermee bekend ge-
maak dat die Stadsraad van Secunda by Spesiale
Besluit die diensheffing vir riolering met ingang
van 1 Julie 1986 van R7 per maand of gedeelte

, $00S in item 2 van die Tarief van Gelde
vermeld word, tot R8 verhoog het.

10D
esember 1986 STADSKLERK -

TOWN COUNCIL OF SECUNDA

DETERMINATION OF CHARGES: DRAIN-
AGE TARIFFS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), as amended, it is hereby notified that the
Town Council of Secunda has by Special Reso-
lution increased the service charge for drainage
with effect from 1 July 1986 from R7 per month
or part thereof, as mentioned in item 2 of the
Tariff of Charges, to R8.

‘10 December 1986

TOWN CLERK
2113—10

STADSRAAD VAN STANDERTON

VASSTELLING VAN GELDE TEN OP-
SIGTE VAN PARKE, ONTSPANNINGS-
OORDE EN SPORTGRONDE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op P! asliﬁc Bestuur, 17 van 1939, word hierby
bekend gemaak dat die Stadsraad van Stan-
derton by Spesiale Besluit die gelde betaalbaar
%y die Karavaanparlésgepubliseer by Munisipale

ennisgewing 37/1985 ingetrek het en die gelde
betaalbaar ten opsigte van Parke, Ontspannings-
oorde en Sportgronde soos in die onderver-
melde Bylae uiteengesit met ingang 6 Oktober
1986 vasgestel het.

A A STEENKAMP
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 66

Standerton

2430

10 Desember 1986
Kennisgewing No 63/1986

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Toegangsgelde: Ontspanningsoord by
Grootdraaidam.

R
(1) Per motorvoertuig (behalwe
motorfietse)
(a) Tot 5 persone 2,00
(b) Meer as 5 persone, 2,00
plus
Per persoon meer as 5 persone 0,50
(2) Trapfietse of voetgangers:
per persoon 0,50
(3) Groepe van inwoners van
Quetchuise: per persoon 0,10

(4) Groepe skoolkinders onder

toesig, elk 0,10
(S) Per motorboot of seilboot 1,00
(6) Per karavaan (slegs indien

na 06h00 gearriveer en voor 18h00

dieselfde dag vertrek word) 1,50

2. Seisoenkaartjies: Ountspanningsoord by
Grootdraaidam.

Lede van:
Publick Standerton
Bootklub
R R
(1) Per motorvoertuig
(behalwe motorfietse)
(a) Tot 5 persone 20,00 6,00
(b) Meer as S per-
sone, 20,00 6,00
plus
Normale toegangs-
gelde vir ekstra persone
1n voertuig, per persoon 0,50 0,50
52) Per motorboot of
seilboot 12,00 4,00
(3) Seisoenkaartjies is

geldig vir ’n tydperk van
12 maande vanaf 1 Ok-
tober tot 30 September
van elke jaar.

3. Kampeergelde vir Karavane en Tente.

Karavaanparke:

Grootdraai- Rivier-
dam park

R R
(1) Vir die eerste 90
dae:

(@) Per dag of ge-
deelte van 'n dag vir die
eerste vyf persone per
perseel,

5,00 5,00

plus

(b) Per persoon per
dag waar di¢ aantal per-
sone vyf per perseel
oorskry

2) Vir die tydperk na
90£tg dag: yep

(a) Per dag of ge-
deelte van ’n dag vir die

eerste vyf persone per
perseel,

1,00 1,00

10,00 10,00

plus

(b) Per persoon per
dag waar die aantal per-

sone vyf per perseel )
oorskry 1,00

(3) Enige onderbre-
king van bewoning van
enige perseel van min-
der as dertig aaneenlo-

ende dae sal vir die
gerckening van die ta-
rief geag word asof dit
n aaneenlopende
bewoning is

(4) Vir die gebruik
van elektrisiteit by daar-
die persele wat van
elektrisiteit met ’n

1,00

stroombeperking van 10
ampére voorsien is, per
perseel per dag

1,50 1,50
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TOWN COUNCIL OF STANDERTON

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF PARKS, RECREATION RE-
SORTS AND SPORTS GROUNDS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 17 of 1939, it is hereby no-
tified that the Town Council of Standerton has
by Sgecial Resolution withdrawn the charges

ayable at the Caravan Park, published under
Kiunicipal Notice 37/1985 and determined
charges payable in respect of Parks, Recreation
resorts and Sports grounds as set out in the
Schedule below as from 6 October 1986.

A A STEENKAMP
Town Clerk

Municipal Offices

PO Box 66

Standerton

2430

10 December 1986

Notice No 63/1986

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Admission Charges: Recreation Resort at
Grootdraai Dam.

R

(1) Per motor vehicle (except

motorcycles)
(a) Up to 5 persons 2,00
(b) More than 5 persons,, 2,00

plus

person more than § persons 0,50
(2) Bicycles or pedestrians: per

person 0,50
(3) Groups of residents of Old

Age Homes: per person 0,10
(4) Groups of scholars under su-

pervision, each 0,10
(5) Per motor boat or sail boat 1,00
(6) Per caravan (from 06h00 to

18h00 if not staying overnight) 1,50

2. Season Tickets: Recreation Resort at
Grootdraai Dam.

Members of:
Public  Standerton
Boat Club
R R
(1) Per motor vehicle
(except motoreycles)
(a) Up to 5 persons 20,00 6,00
(b) More than 5 per-
sons, 20,00 6,00
plus
Normal  admission
charges for extra per-
sons in vehicle, per per-
son 0,50 0,50
32) Per motor boat or
sail boat 12,00 4,00

(3) A season ticket
shall be valid for a .
eriod of 12 months
rom 1 October until 30
September each year

3. Camping Charges for Caravans and Tents.
Caravan Parks:

River
Park

Grootdraai-
Dam

R R

(1) For the first 90
days:

a) Per day or part of
a day for the first five
persons, per site,

5,00 5,00

plus

(b) Per person per
day in excess of the afo-
resaid five persons per
site

1,00 1,00

(2) For the period
after the 90th day:

a) Per day or part of
a ga)y for the first five
persons, per site,

10,00 10,00

plus

(b) Per person per
day in excess of the afo-
resaid five persons per
site

1,00 1,00

(3) Any interruption
of the occupation of any
sitc for a period less
than thirty successive
days shall for the calcu-
lation of the charges be
regarded as an conti-
nuous occupation.

(4) For the use of
electricity at those sites
provided with electricity
with a limitation in elec-
tricity current of 10 am-

pére per site, per day 1,50

2114—10

1,50

MUNISIPALITEIT VERWOERDBURG

VASSTELLING VAN GELDE TEN OP-
SIGTE VAN DIE ZWARTKOP NATUUR-
RESERVAAT

Inﬁwolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Verwoerdburg by Spesiale Besluit
die gelde afgekondig by Mumsipale Kennisge-
wing 45 van 1984 ten opsigte van die Zwartkop
Natuurreservaat herroep het om die gelde soos
viteengesit in die Bylae vasgestel het met ingang
van 1 Julie 1986.

PJGEERS
B Stadsklerk
Munisipale Kantore
Pasbus 14013
Verwoerdburg
0140
10 Desember 1986

Kennisgewing No 87/1986

BYLAE

1. Toegangsgelde op Saterdae, Sondae en
Openbare Vakansiedae vanaf 05h00 tot 19h00:

(a) Per motor tot 6 insittendes: R2,00.

(b) Vir clke addisionele insittende per motor
meer as 6 insittendes: R0,50,

2. Huur van Lapa:

(a) Vir die huur van die Lapa, allesinsluitend:
R150,00 per dag/geleentheid.

(b) Vir amptelike funksies van die Raad of de-
partemente van die Raad: Gratis.

(c) Vir funksies aangebied deur kultuur-, ge-
meenskaps- en diensorganisasies, kerke en skole
op enige dag tussen Maandag tot Donderdag:
R20,00 per dag/geleentheid.

VERWOERDBURG MUNICIPALITY

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF ZWAsll{E'II;Kv%P NATURE RE-

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the Town Coun-
cil of Verwoerdburg has bg hiﬁecial Rt:col!lt}on
withdrawn the charges published in Municipal
Notice No 11 of 1983 and determined the
charFes as set out in the Schedule below with ef-
fect from 1 July 1986.

PJGEERS
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 14013
Verwoerdburg
0140

10 December 1986
Notice No 87/1986

SCHEDULE

1. Admittance fee on Saturdays, Sundays and
Public Holidays from 09h00 until 19h00:

(a) Per motor vehicle with six occupants:

b

(b) For every additional occupant per motor
vehicle more than six occupants: %,Si{e

2. Rental for Lapa:

(Sag For the rental of the Lapa, all inclusive:
R150,00 per day/occasion.

(b) Official functions of the Councit and de-
partments of the Council: Free of charge.

(c) For functions of cultural, community and
service organisations, churches and schools on
any day from Monday to Thursday: R20,00 per
day/occasion.

2116—10
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STADSRAAD VAN STANDERTON

VASSTELLING VAN GELDE TEN OPSIGTE VAN DIE HUUR
VAN SALE EN SKOUGRONDE

Infevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 17
van 1939, word hierbg bekend gemaak dat die Stadsraad van Standerton
b{ Spesiale Besluit die gelde vir die Stadsaal, Eetsaal en Federasiesaal
afgekondig op 13 Februarie 1980, soos gewysig, ingetrek het en die gelde
ten opsigte van die huur van sale en skougronde soos in die onderstaande
Bylac viteengesit met ingang 1 September 1986 vasgestel het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE
DEEL 1: SALE

Stadsaal Sysaal Federa- Jeug-
siesaal klubsaal
R R R R

1. Huurgelde:
1) Danse, bals, resepsies, gesellige
byge)nkomste en onthale, lﬁtgeson-
derd Sondae:
(a) 08h00 tot 24h00 120,00 90,00 100,00 80,00
(b) Na middernag, uitg&somferd
Saterdae, per uur of gedeelte daar-
van, met ’n maksimum van 2 uur 35,00 35,00 3500 3500

(2) Konserte, toneelopvoerings en
filmvertonings, uitgesonderd Sondae:

(a) Beroepspelers:
(i) 08h00 tot 18h00 5000 —  — 40,00
(ii) 18h00 tot 24h00 80,00 —_ — 60,00
(b) Amateurs, plaaslik:
(i) 08h00 tot 18h00 2500 —  — 20,00
(i) 18h00 tot 24h00 35,00 — — 30,00
(c) Amateurs, nie-plaaslik:
(i) 08h00 tot 18h00 35,00 — — 30,00
(ii) 18h00 tot 24h00 4500 —  — 40,00
(3) Repetisies, uitgesonderd. Sater-

dae en Sondae, onderworpe daaraan

dat saal nie vir enige ander doel ver-

huur is nie:
(a) 08h00 tot 18h00 13,00 — — 13,00
(b) 18h00 tot 24h00 30,00 — — 30,00
(4) Vergaderings, uitgesonderd

Sondae:
(a) Vir elke 3 uur of gedeelte daar-

van van 08h00 tot 18h00 30,00 20,00 25,00 20,00
(b) 18h00 tot 24h00 60,00 50,00 55,00 50,00
(5) Lesings, uitgesonderd Sondae:
(a) Vir elke 3 uur of gedeelte daar-

van van 08h00 tot 18h00 25,00 20,00 22,00 20,00
(b) 18h00 tot 24h00 45,00 35,00 40,00 35,00
(6) Konferensies, kongresse en sim-

posia, uitgesonderd Sondae:
(a) 08h00 tot 18h00 50,00 * 40,00 45,00 35,00
(b) 18h00 tot 24h00 90,00 80,00 85,00 75,00

(7)(a) Amptelike Burgemeesterlike
funksies, Raadsfunksies, Raadsverga-
derings en openbare ven;faderings be-
Ié deur die Raad, vergaderings en die
jaarlikse geselligheid van die Stan-
derton tak van die Suid-Afrikaanse
Vereniging van Munisipale Werkne-
mers, bloedoortappings deur die
Suid-Afrikaanse Bloedoortap-
pingsdiens Gratis Gratis Gratis Gratis

TOWN COUNCIL OF STANDERTON

DETERMINATION OF CHARGES IN RESPECT OF THE HIRE
OFHALLS AND SHOW-GROUNDS

In terms of section 80B(8) of the Local Government Ordinance, 17 of
1939, it is hereby notified that the Town Council of Standerton has b
Special Resolution withdrawn the charges payable for the Town Hall,
Supper-room and Federation Hall published on 13 February 1980, as
amended, and determined charges for the hire of halls and show-grounds
as set out in the Schedule below as from 1 September 1986.

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
PART 1: HALLS

Town WMinor Fede- Youth
Hall Hall ration Club
Hall Hall

R R R R
1. Rental:

(1) Dances, balls, receptions, so-
cials and parties, excluding Sundays:

(a) From 08h00 to 24h00 120,00 90,00 100,00 80,00
(b) After midnight, excluding

Saturdays, per hour or part thereof,

with a maximum of two (2) hours 35,00 35,00 3500 35,00

(2) Concerts, dramatic perform-
gnces and film shows, excluding Sun-
ays:

(a) Professionals:

(i) From 08h00 to 18h00 5000 — @ — 40,00
(ii) From 18h00 to 24h00 80,00 — — 60,00
(b) Local Amateurs:

(i) From 08h00 to 18h00 25,00 — — 20,00
(ii) From 18h00 to 24h00 3500 —  — 30,00
(c) Amateurs, not local:

(i) From 08h00 to 18h00 35,00 — — 30,00
(ii) From 18h00 to 24h00 45,00 — — 40,00

(3) Rehearsals, excluding Saturdays
and Sundays, subject thereto that the
hall is not let for any other purpose:

(a) From 08h00 to 18h00 13,00 — = 1300
(b) From 18h00 to 24h00 30,00 — — 30,00
(4) Meetings, excluding Sundays:

(a) In respect of every 3 hours or
part thereof, from 08h00 to 18h00 30,00 20,00 25,00 20,00

(b) From 18h00 to 24h00 60,00 50,00 55,00 50,00
(5) Lectures, excluding Sundays:

(a) In respect of every 3 hours or
part thereof, from 08h00 to 18h00 25,00 20,00 22,00 20,00

(b) From 18h00 to 24h00 45,00 35,00 40,00 35,00

(6) Conferences, Congresses and
Simposia, excluding Sundays:

(a) From 08h00 to 18h00 50,00 40,00 45,00 35,00
(b) From 18h00 to 24h00 90,00 80,00 85,00 75,00

(7)(a) Official Mayoral functions,
functions of the Town Council, Coun-
cil meetings and public meetings con-
vened by the Council, meetings and
the annual sociability of the South
African Association of Municipal Em-
ployees (Standerton Branch), blood
transfusions by the SA Blood Trans-
fusion Service Free Free Free Free
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. ¢ (b) Burgemeestersbyeenkomste,
u

nksies en byeenkomste en vergade-
rings wat onder die beskerming van
die Burgemeester belé is

(8) Uitstallings, basaars of feeste,
uvitgesonderd Sondae, deur

(a) Plaaslike persone of liggame:
(i) 08h00 tot 18h00
(ii) 08h00 tot 24h00

(b) Plaaslike persone of liggame,
slegs ten behoewe van plaaslike lief-
dadigheidsinrigtings, skole, kerke of
sportklubs:

(i) 08h00 tot 18h00

(ii) 08h00 tot 24h00

(c) Handelsrcisigei’s:

(i) 08h00 tot 18h00

(if) 08h00 tot 24h00

(9) Godsdiensoefeninge:

(a) Vir elke 3 uur of gedeelte daar-
van op Maandae tot Donderdae van:

(1) 08h00 tot 18h00
" (ii) 18h00 tot 24h00

(b) Vanaf Vrydae tot Sondae is die
gelde in (a) hierbo betaalbaar plus die
volgende:

(1? 08h00 tot 18h00 per uur of ge-
gee te daarvan, met 'n minimum van
uur

(if) 18h00 tot 24h00 per uur of ge-
geelte daarvan, met 'n minimum van
uur

(10) Dansklasse, sanglesse en soort-
gclyke onderrig, uitgesonderd Son-
ae:

(a) 0800 tot 18h00
(b) 18h00 tot 24100

(11) Volkspele en enige ander ver-
maaklikheid waarvoor geen voorsie-
ning in (1) tot (10) gemaak is nie,
uitgesonderd Sondae:

(a) 08h00 tot 18h00

(b) 18h00 tot 24h00

(12) Voorbereiding van sale per ge-
leentheid op voorafgaande dag of dae
mits sale nie bespreek is nie of op an-

der besprekings inbreuk gemaak word
nie, uitgesonderd Sondae:

(a) 08h00 tot 18h00

(b) 18h00 tot 24h00

(13) Opruiming van sale per ge-
leentheid, uitgeso%uderd Sondae, slggs
op Saterdae

(14) Eetgerei en breckware, per ge-
leentheid, vir elke 50 persone of ge-
deelte daarvan

(15) Luidsprekerstelsel, per ge-
leentheid

(16) Kroeg, per geleentheid
(17) Klavier, per geleentheid:

(a) Vleuelklavier slegs vir konserte
en voordragte .

(b) Staanklavier

Gratis

40,00
60,00

30,00
45,00

60,00
90,00

15,00
30,00

15,00

20,00

23,00
45,00

25,00
40,00

30,00
45,00

45,00

20,00
30,00

12,00

25,00
15,00

Gratis

.

30,00
50,00

25,00
40,00

50,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

15,00
35,00

20,00
35,00

25,00
35,00

35,00

20,00

12,00

15,00

Gratis

40,00
60,00

30,00
45,00

55,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

20,00
40,00

25,00
40,00

25,00
35,00

35,00

Gratis

30,00
50,00

25,00
40,00

50,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

15,00
35,00

20,00
35,00

25,00
35,00

35,00

(b) Mayoral functions, functions,
gatherings and meetings held under
the auspices of the Mayor

(8) Exhibitions, bazaars or fétes ex-
cluding Sundays, held by

(a) Local persons or bodies:
(i) From 08h00 to 18h00
(ii) From 08h00 to 24h00

(b) Local persons or bodies solel
for the benefit of local charitable insti-
tutions, schools, churches or sports
clubs:

(i) From 08h00 to 18h00
(if) From 08h00 to 24h00
(c) Commercial travellers:
(i) From 08h00 to 18h00
(i) From 08000 to 24h00
(9) Religious Services:

(a) For every three (3) hours or part
thereof on Mondays to Thursdays:

(i) From 08h00 to 18h00
(if) From 18h00 to 24h00

(b) From Fridays to Sundays the
agphcable charges mentioned in (a)
above are payable plus the following
additional charges:

(i) From 08h00 to 18h00 per hour or

- part thereof, with a minimum of two

2) hours

(i) From 18h00 to 24h00 per hour
or part thereof, with a mintimum of
two (2) hours

(10) Classes for dancing or singing
or similar instructions, excluding Sun-

days:
(a) From 08h00 to 18h00
(b) From 18h00 to 24h00

(11) Folk dances and any other en-
tertamment not provided for in (1) to
(10) above, excluding Sundays:

(a) From 08h00 to 18h00

(b) From 18h00 to 24h00

(12) Preparation of halls, per occa-
sion on the previous day or days on
condition that the halls are not booked
or that the preparations does not in-

terfere with other bookings, excluding
Sundays:

(a) From 08h00 to 18h00
(b) From 18h00 to 24h00

(13) Clearance of halls, per occa-
sion excluding Sundays, only on
Saturdays

(14) Utensils and crockery, per oc-
casion, for every fifty (50) persons or
part thereof

(15) Public address system, per oc-
casion

(16) Bar, per occasion

(17) Piano, per occasion:

(2) Grand piano only for concerts
and recital

(b) Upright piano

Free

40,00
60,00

30,00
45,00

60,00
90,00

15,00
30,00.

15,00

20,00

23,00
45,00

25,00
40.00

30,00
45,00

45,00

20,00

30,00
12,00

25,00
15,00

Free

30,00
50,00

25,00
40,00

50,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

15,00
35,00

20,00
35,00

25,00
35,00

35,00

20,00

12,00

15,00

Free

40,00
60,00

30,00
45,00

55,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

20,00
40,00

25,00
40,00

25,00
35,00

35,00

Free

30,00
50,00

25,00
40,00

50,00
80,00

15,00
30,00

15,00

20,00

15,00
35,00

20,00
35,00

25,00
35,00

35,00
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(18) Op openbare vakansiedae 18) On public holidays the applic-
word behalwe die gelde vir die ver- able charges referred to'in (1) to (13)
maaklikhede vermeld in (1) tot (13) inclusive are payable plus the follow-
hierbo ook die volgende addisionele ing additional charges:
gelde gehef:
a) 08h00 tot 18h00 per uur of ge- (a) From 08h00 to 18h00 per hour
deglze daarvan P 8 12,00 12,00 12,00 12,00 or part thereof 12,00 12,00 12,00 12,00
b) 18h00 tot 24h00 per uur of ge- (b) From 18h00 to 24h00 per hour
deglt)e daarvan P 8 24,00 24,00 2400 24,00 or part thereof 24,00 24,00 24,00 24,00
2. Deposito’s: 2. Deposit:
(1) Gebruik van saal, per geleent- (1) Use of hall per occasion:
heid: (;1) For the purposes mentioned in
(a) Vir doeleindes genoemin1(1) 120,00 120,00 120,00 120,00 Qa 120,00 120,00 120,00 120,00
(b) Vir ander doeleindes 60,00 60,00 60,00 60,00 (b) For all other purposes 60,00 60,00 60,00 60,00
(2) Gebruik van eetgerei en breck- (2) Use of cutleg and crockery per
ware per geleentheid, vir elke 50 per- occasion, for each fifty (50) persons or
sone of gedeelte daarvan: part thereof:
(a) Professionele spyseniers 50,00 50,00 — — (a) Professional caterers 50,00 50,00 - —
(b) Nie-professionele spyseniers 20,00 20,00 - - (b) Non-professional caterers 20,00 20,00 — -
3. Diverse Gelde: 3. Sundry Charges:
(1) Brandweerman aan diens vir | . (1) Fireman on duty for fire protec-
brandbeskeming’ per uur of gedeel(e tion, per hour or part thereof 30,00 30,00 30,00 30,00
daarvan 30,00 30,00 30,00 30,00 (2) Electrician on duty, per hour or
2) Elektrisién aan diens, per uur of part thereof 18,00 18,00 18,00 18,00
gedeelte daarvan 18,00 18,00 18,00 18,00
DEEL 2: SKOUGRONDE PART 2: SHOW-GROUNDS
R R
1. Huurgelde: 1. Rental
(1) Aangeleenthede aangebied - Rental
deur plaaslike persone of liggame (1) Matters presented by local per-
slegs ten behoewe van plaaslike lief- sons or bodies solely for the benefit of
dadigheidsinrigtings, skole, kerke of local charitable institutions, schools,
sportklubs en dic jaarlikse skou aan- churches, or sports clnbs and the an-
ebied deur die Standerton Land- nual show presented by the Stan-
ougenootskap Gratis derton Agricultural Society Free
(2) Musiekfeeste of soortgelyke ge- (2) Musical festivals or similar occa-
leenthede 100,00 sions 100,00
538 Ander geleenthede nie vermeld 53 Other occasions not mentioned
in 1(1) en 1(2) hierbo nie 80,00 in 1(1) or 1(2) above 80,00
A A STEENKAMP A A STEENKAMP
L. Stadsklerk . Town Clerk
Munisipale Kantore Municipal Offices
Posbus 66 PO Box 66
Standerton Standerton
2430 2430
10 Desember 1986 10 December 1986
Kennisgewing No 64/1986 Notice No 64/1986 .
2115—10
STADSRAAD VAN WITBANK publikasie hiervan by die ondergetekende in- | The General purport of the amendment is to

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSTA-
RIEWE

Kennis gekied hiermee dat die Stadsraad van
Witbank van voorneme is om ingevolge artikel
80B van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die Elektrisiteitstariewe met ingang van 1
Januarie 1987 te wysig.

Die doel hiervan is om die verhoging van
12 % van die grootmaatvoorsieningstarief soos
aangekondig deur EVKOM te akkommodeer.

Afskrifte van die voorgestelde tariewe sal ter:
insae wees gedurende gewone kantoorure by die
kantoor van die Stadsekretaris, Administratiewe
Sentrum, Witbank, vir 'n tydperk van 14 dae
vanaf datum van hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde tanewe wil aanteken moet skriftelik soda-
nige beswaar binne 14 dae vanaf datum van

dien.

JDBSTEYN
Stadsklerk
Administratiewe Sentrum
Posbus 3
Witbank
1035
10 Desember 1986
Kennisgewing No 72/1986
TOWN COUNCIL OF WITBANK

AMENDMENT OF ELECTRICITY TARIFFS

Notice is hereby given that the Town Council
of Witbank intends to amend the Electricity
Tariffs in terms of section 80B of the Local
Government Ordinance, 1939.

accommodate the 12 % increase in the bulk sup-
ply tariff as anounced by ESCOM. -

Copies of the proposed tariffs will be open for
inspection during normal office hours at the of-
fice of the Town Secretary, Administrative
Centre, Witbank, for a period of fourteen days
from date of this notice.

Any person who desires to record his objec-
tion against the propased tariffs must do so in
writing to the undersigned within fourteen days
from publication of this notice.

JDBSTEYN

Town Clerk

Administrative-Centre
OBox3
Witbank
1035
10 December 1986
Notice No 72/1986
2117—10
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DORPSRAAD  "VAN TRICHARDT:
VASSTELLING VAN GELDE VIR ELEK-
TRISITEIT

In%evolgc die bepalings van artikel 80B (8? van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
word hiermee bekend gemaak dat die Dorrs-
raad van Trichardt by spesiale besluit, die gelde
vir elektrisiteit soos in die onderstaande Bylae
uiteengesit, met ingang van 1 November 1986,
vasgestel het.

“BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Basiese Heffing

Benewens die toepaslike gelde betaalbaar vir
die verbruik van elektrisiteit ingevolge hierdie
Tarief van Gelde word ’n basiese heffing van
R8,35 per maand gehef per erf, standplaas, per-
seel of ander terrein, met of sonder verbetering
wat by die hooftoevoerleiding aangesluit is of,
na die mening van die Raad, daarby aangesluit
kan word, of elektrisiteit verbruik word al dan
nie.

2. Huishoudelike Verbruikers
(? Hierdie tarief is van toepassing op die vol-
gende:
(a) Private woonhuise.

(b) Losieshuise of hotelle, uitgesonderd ho-
telle wat ingevolge die Drankwet gelisensieer is.

{(c) Woonstelle.

(d) Provinsiale en ondersteunde verpleegin-
rigtings en hospitale soos omskryf in die Ordon-
nans;e op Hospitale, 1958 (Ordonnansie 14 van
1958).

(e) Tehuise vir liefdadigheidsinrigtings.
(f) Onderwysinrigtings en skoolkoshuise.
(g) Sportklubs.

(1) Kerke en kerksale wat uitsluitend vir
openbare aanbidding gebruik word.

(i) Pomptoestelle waar water wat gepomp
word uitsluitend vir huishoudelike doeleindes
gebruik word op persele wat ingevolge hierdie
tarief toevoer ontvang.

(j) ’n Gebou of afsonderlike gedeelte van 'n
ebou wat uitsluitend vir woondoeleindes ge-
ruik word.

Met dien verstande dat indien die maksimum
aanvraag van enige tipe verbruiker ingevolge (b)
tot en met (f) na die mening van die ingenieur,
moontlik 60 ampére per fase oorskry, die Iaagste
(ari%f van toepassing ingevolge item 4 gehef
word.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar per
maand of gedeelte daarvan:

(a) Per kW.h verbruik: 5,5¢c.

(b) Minimum vordering, of clektrisiteit ver-
bruik word al dan nie: R10.

3. Handels-, Nywerheids- en Algemene Ver-
bruikers

(1) Hierdie tarief is van toepassing op elektri-
siteit gelewer teen lac spanning aan die vol-
gende:

(a) Winkels.

(b) Handelshuise en besighede.

(c) Kantoorgeboue.

(d) Hotelle en Motelle wat ingevolge die
Drankwet gelisensieeris.

(e) Krocé.

A}

(f) Kafees, Padkafees, Teekamers en Restau-
rante.

(g) Openbare sale.
(h) Klubs, uitgesonderd sportklubs.
(i) Nywerheids- of fabrieksondernemings.

j) Alle ander verbruikers, nie uitdruklik in
enige ander item genoem nie.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar per
maand of gedeelte daarvan:

(@) Per, kW.h verbruik 6,5¢.

(b) Minimum vordering, of elektrisiteit ver-
bruik word al dan nie: R75.

4, Grootmaatverbruikers

(1) Die Raad behou hom die reg voor om ’n
verbruiker met 'n beraamde vrag van meer as 40
kV.A as ’'n grootmaatverbruiker aan te sluit,
hetsy deur hoogspanning of laagspanning.

(2) Waar 'n aantal verbruikers een gebou ok-
kupeer, kan die Raad die elektrisiteitstoevoer
aan elke verbruiker afsonderlik meter en in
daardie geval geskied toevoer vanaf een punt op
die Raad se hooftoevoerleiding indien die Raad
dit verlang.

As die totale beraamde vraag van sodanige
verbruikers of enige ander verbruiker die totaal
van 40 kV.A oorskry, geskied toevoer teen
hoogspanning of onder sulke voorwaardes soos
wat die ingenieur mag bepaal.

3) Verbruikers aangesluit teen laagspanning
dé,'g 400/230 volt: ¢

(a) Vaste diensheffing per maand: R50.

(b) Maksimum aanvraagheffing per halfuur-
likse kV.A gemeter deur 'n kV.A meter, per
kV.A:R5,70.

(c) Encergicheffing:
(i) Vir elke kW.h, 3,5¢.

(4) Verbruikers aangesluit teen hoogspanning
d.w.s. 11kV.A.

(a) Vaste diensheffing per maand: R50.

(b) Maksimum aanvraagheffing per halfuur-
likse kV.A gemeter deur 'n kV.A meter, per
k.VA:R5,70.

(c) Energicheffing per kW.h: 3c.
5. Munisipale Tarief.

Elektrisiteitsverbruik soos gemeet deur kW.h-
meters vir alle kW.h verbruik: Teen koste.

6. Verbruikersaansluitings.

(1) Die gelde betaalbaar ten opsigte van enige
verbruikersaansluiting bedra die koste van ma-
teriaal, arbeid en vervoer soos deur die Raad be-
Km’ plus ’n toeslag van 15 % op sodanige

edrag: Met dien verstande dat waar aanslui-
tings gekoppel word aan die hooftoevoerleiding
wat bestaan uit "n ondergrondse kabel en ’n dis-
tribusiekas wat bedoel is vir meer as een ver-
bruikersaansluiting, word die lengte vir die
berekening van koste vir individuele ver-
bruikersaansluitings bepaal asof sodanige dis-
tribusiekas sentraal gele€ is vir alle moontlike
verbruikersaansluitings vanaf die genoemde dis-
tribusiekas gelei kan word.

(2) Alvorens ’'n  verbruikersaansluiting
geinstalleer of enige ander werk verrig word,
moet die eienaar 'n deposito gelykstaande met
die beraamde koste vir sodanige aansluiting of
werk soos deur die ingenieur beraam, by die
Raad in kontant stort. Met dien verstande dat
indien die deposito aldus gestort onvoldoende is
om die koste te dek, moet die verskil aan die
Raad deur die eienaar betaal word nadat soda-
nige verskil bepaal en *n kennisgewing te dien

effekte aan die eienaar beteken is: Voorts met:

dien verstande dat indien die koste minder is as
die deposito aldus gestort, moet die Raad die
verskil van die betrokke eienaar terugbetaal so-
dra die verskil bepaal is.

(3) Wanneer enise verandering aan of toevoe-
ging tot ’n bestaande instatlasie wat deur middel
van bogrondse geleiding van elektrisiteit voor-
sien word, aangebring word, moet die bo-
grondse geleiers vervang word deur ’n
ondergrondse kabel en ’n goedgekeurde meter-
kabinet, indien die ingenieur dit verlang.

7. Diverse Heffings
Sl) Vir heraansluiting van die toevoer na
afsluiting ingevolge artikel 11: R10.

(2) Vir die toets van 'n meter op versoek van
'n verbruiker ingevolge artikel 9(1): R10.

3) Minimum deposito betaalbaar ingevolge
art(lk)el 6(1)(a): R9()ep
4) Vir inspeksie of toets ingevolge artikel
16(8)(b): R15.
MJ VAN DER MERWE
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 52
Trichardt

2300
10 Desember 1986

TRICHARDT VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES FOR
ELECTRICITY

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939, it is
hereby notified that the Trichardt Village Coun-
cil has by special resolution determined the
charges for electricity as set out in the Schedule
below, with effect from 1 November 1986.

“SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Basic Charges

In addition to the ag)pliwble charges payable
for the consumption of electricity in terms of this
Tariff of Charges, a basic charge of R8,35 per
month shall be levied per erf, stand, lot or other
area, with or without improvements, which is or,
in the opinion of the Council, can be connected
to the supply mains, whether electricity is con-
sumed or not.

2.
(1) This tariff shall apply to the following:
(a) Private dwellings.

(b) Boarding-houses or hotels, excluding ho-
tels licensed in terms of the Liquor Act.

(c) Flats.

(d) Provincial and aided nursing-homes and
hosgitals as defined in the Hospitals Ordinance,
1958 (Ordinance 14 of 1958).

(e) Homes for benevolent institutions.

Domestic Consumers

[gf) Educational institutions and school hos-
tels.

(g) Sports Clubs.

(h) Churches and church halls used exclusive-
ly for public worship.

(i) Pumping installations where the water
pumped is exclusively used for domestic pur-
poses on premises receiving supply in terms of
this tariff.
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(j{ A building or separate part of a building
exclusively for residential purposes:

Provided that should the maximum demand of
any of the types of consumers classified under
paragraphs (!S to (f) inclusive, in the opinion of
the engineer, possibly exceed 60 amperes per

hase, the lowest tanff applicable in terms of
1tem 4 shall be levied.

(2) The following charges shall be payable,
per month or part thereof:

(a) Per kW.h consumed: 5,5¢.

(b) Minimum charge, whether electricity is
consumed or not: R10.

3. Commercial, Industrial and General Con-
samers

(1) This tariff shall be applicable to electricity
supplied at low voltage to the following con-
sumers: ‘

(a) Shops
(b) Commercial houses and business.
() Office Buildings.

_(d) Hotels and Motels licensed in terms of the
Liquor Act.

(e) Bars.

(f) Cafés, Road-houses, Tea-rooms and Res-
taurants,

(g) Public halls.
(h) Clubs, excluding sports clubs.
(i) Industrial or Factory undertakings.

(j) All other consumers not expressly men-
tioned in any other item.

(2) The following charges shall be payable,
per month or part thereof:

(a) Per, KW.h consumed 6,5c.

(b) Minimum charge whether electricity is
consumed or not: R75.

4, Bulk Consumers

(1) The Council reserves the right to connect a
consumer with an estimated load of more than
40 kV.A as a bulk consumer either by mgans of
high voltage or low voltage.

2) Where a number of consumers occupy one
buitlding, the Council may meter by the electrici-
ty supply to each consumer separately and in
such case supply shall be given from one point
gn the Council’s supply main if the Council so

esires.

If the total estimated load of such consumer or
any other consumer exceeds 40 kV.A, supply
shall be given by means of high voltage or under
such conditions as may determined by the engi-
neer.

83% Consumers connected at low voltage, i.e.
4007230 volt:

(a) Fixed service charge per month: R50.

‘;bx‘ Maximum demand charge per half hourly
]I({S'70 metered by means of a kV.A meter:

(¢) Energy charge:

(i) For every kW.h, 3,5¢.

(42,Consumers connected at high voltage, i.e.
11kV.A.

(a) Fixed service charge of RS0 per month:

(b) Maximum demand charge per half hourly
kV.A metered by means of a kV.A meter: per
kV.A:RS,70,

(c) Energy charge, per kW.h: 3c.

5. Municipal Tariff.

Consumption of electricity as metered b
Xcans of KW.h meters, for all kW.h consumed:
tcost.

6. Service Connections.

(1) The charges payable in respect of any ser-
vice connection shail be the cost of material, la-
bour and transport as determined by the
Council, plus a surcharge of 15% on such
amount: Provided that where connection arc
made to the su%;l)ly main which consist of an
underground cable on a distribution cabinet,
which 1s intended for more than one consumer’s
connection, the length, for the purpose of calcu-
lating the cost of individual consumer’s connec-
tion, shall be determined as if such distribution
cabinet is situated centrally for all possible ser-
vice connections which can be distributed from
such distribution cabmet.

(2) Before a service connection is installed or
any other work executed, the owner shall pay to
the Council 2 cash deposit equal to the amount
of the estimated costs of such connection or
work estimated by the éngineer: Provided that if
the deposit is inadequate to cover the cost the
difference shall be paid by the owner after such
difference has been determined and a notice to
this effect been served on the owner: Provided
further that if the cost is less than the deposit
thus paid, the Council shall refund to the owner
the difference once it has been determined.

(3) Where any alteration or addition to an
existing installation which is supplied with elec-
tricity by overhead cables is made, such over-
head cables shall be replaced with an
underground cable and an approved type meter
cabinet, if so desired by the engineer.

7. Sundry Charges

(1) For reconnection of the supply after dis-
conaection in terms of section 11: R10.

(2) For the testing of a meter at the request of
a consumer in terms of section 9(1): R10.

(3) Minimum deposit payable in terms of sec-
tion 6(1)(a): R90.

54; For inspection or test in terms of section
16

8)(b): R15.
MJ VAN DER MERWE

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 52
Trichardt
2300
10 December 1986

2118—10
DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR RAADS-
VOERTUIE, MASJINERIE EN SPESIALE
DIENSTE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
opP aaslil%e Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1339), word hierby bekend gemaak dat die
Don:ipsraad van Graskop by Spesiale Besluit die
Gelde ten opsigte van Raadsvoertuie, Masjine-
rie en Spesiale Dienste soos in die onderstaande
bylae uiteengesit met ingang 1 Desember 1986
vasgestel het:

BYLAE EEN
DORPSGEBIED
1. Datsun LAW, CTY 924 T: R1,00 per km.
2. Datsun LAW, CTY 929 T: R0,60 per km.

3. Nissan Svigwa, CTY 926 T: R12,00 per km.
4. Nissan Suigwa, KBM 373 T: R5,00 per km.

5. Nissan Wipbak, CTY 928 T: R45,00 per
vrag.

6. Trekker: R30,00 per uur of gedeclte daar-

van.

7. Grassnyer: R20,00 per uur of gedeelte
daarvan.

8. Kawasaki Bossickapper: R5,00 per uur of
gedeelte daarvan.

9. Husquavana Kragsaag: R10,00 per uur of
gedeelte daarvan. -

10. Vibrator en pomp: R10,00 per uur of ge-
deelte daarvan.

11. Laaigraaf: R10,00 per uur of gedeelte
daarvan.

12. Sand afgelewer: R75,00 per vrag.

13. Sand — Eie transport en arbeid: R12,00
per mm>.

14. Tuingrond afgelewer: R25,00 per vrag.
15. Vulsel afgelewer: R70,00 per vrag.

16. Vulsel — Eie transport en arbeid: R10,00
per mm’.

17. Nissan Wipbak — Buitedienste: R45,00
per vrag plus R4,70 per kilometer.

18. Skraper: R15,00 per uur of gedeelte daar-
van.

GDE BEER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskop
1270
10 Desember 1986
Kennisgewing No 16/1986
GRASKOP VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF COUNCIL-VEHICLES, MA-
CHINERY AND SPECIAL SERVICES

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the Village
Council of Graskop has by Special Resolution
determined the Charges in respect of Council-
Vehicles, Machinery and Special Services as sct
gut i; Btge schedule below with effect 1 Decem-

er .

SCHEDULE ONE

TOWN AREA
1. Datsun LDV, CTY 924 T: R1,00 per km.
2.Datsun LDV, CTY 929 T: R0,60 per km.

3. Nissan Suction Tanker, CTY 926 T: R12,00
perkm.

4. Nissan Suction Tanker, KBM 373 T: RS,00
perkm.

5& Nissan Tipper, CTY 928 T: R45,00 per
load.

6. Tractor: R30,00 per hour or part thereof.

7. Lawnmower: R20,00 per hour or part
thereof.

8. Kawasaki Weed Eater: R5,00 per hour or
part thereof.
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9. Husquavana power-saw: R10,00 per hour
or part thereof. |

10. Vibrator and pump: R10,00 per hour or
part thereof.

11. Front end loader: R10,00 per hour or part
thereof.

12. Sand delivered: R75,00 per load.

13. Sand — Own transport and labour:
R12,00 per mm®,

14. Garden soil delivered: R25,00 per load.
15. Filling delivered: R70,00 per load.

16. Filling — Own transport and labour:
R10,00 per mm°.

17. Nissan Tipper External Services: R45,00
per load plus R4,70 per kilometre.

18. Grader: R15,00 per hour or part thereof.

G DEBEER

Town Clerk
Municipal Offices
POBox 18
Graskop
1270
10 December 1986
Notice No 16/1986

2119—10
DORPSRAAD VAN GRASKOP

WYSIGING VAN BEGRAAFPLAASREGU-
LASIES

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie

P%aasliﬁe Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
39), word hierby bekend gemaak dat die
Dorpsraad van Graskop by Spesiale Besluit die
tarief van gelde soos in die onderstaande bylae
uitf;ngesit met ingang 1 Desember 1986 vasge-
stel het:

0
1

G DE BEER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskop
1270
10 Desember 1986
Kennisgewing No 17/1986

BYLAE EEN
TARIEF VAN GELDE

1. Blankes

Inwoners Nie-inwoners

(a) Vir die teraardebestellings van *n persoon;

i) Kinders R40.00 R140.00

i1) Bo 12 jaar R50.00 RI150.00

b) Bespreking vin graf R50.00 R150.00

c) Her-oopmaak van graf R40.00 R100.00
Goedkeuring van kop-

stukke R20.00 R20.00

(e) Goedkeurini van rand-

stene en kopstukke R40.00 R40.00

f) Addisionele Kkostes laat

teraardebestelling R25.00 R50.00

2. Kleurlinge

(a) Vir die teraardebestelling

van ’n persoon R15.00 R100.00

(b) Vir die bespreking van ’n

ral R15.00 R100.00

%c) Goedkeuring van kop-

stukke en randstenc R20.00 R20.00

GRASKOP VILLAGE COUNCIL

AMENDMENT TO CEMETERY REGU-
LATIONS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the Village
Council of Graskop has by Special Resolution
determined the tariff of charges as set out in
schedule below with effect 1 December 1986.

G DEBEER
Town Clerk
Municipale Office
POBox 18
Graskop
1270 -
10 December 1986
Notice No 17/1986

SCHEDULE ONE
TARIFF OF CHARGES
1. Whites
Residents Non-residents
(a) For the interment of a person;
(i) Child’s — 12 years and R

younger 40.00 R140.00
i) Over the age of 12 years  R50.00 R150.00
Reservationof a grave R50.00 R150.00
c) Exhumation of a body R40.00 R100.00
d) Approval of memorial
works R20.00 R20.00
(e) Approval of memorial
works and kerbs R40.00 R40.00
() Additional costs — late
interment R25.00 R50.00
2. Coloureds
(a) For the interment of a
person R15.00 R100.00
b) Reservation of a grave R15.00 R100.00
50; Approval of memorial
works and kerbs R20.00 R20.00
212010
DORPSRAAD VAN GRASKOP

VASSTELLING VAN GELDE VIR BRAND-
WEERDIENSTE

Ingevolge artikel 803%83 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Dorpsraad van Graskop by Spesiale Besluit die
gelde ten opsigte van Brandweerdienste soos in
die onderstaande bylae uiteengesit, met ingang
van 1 Desember 198% $00s volg vasgestel het:

GDEBEER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 18
Graskop

1270
10 Desember 1986
Kennisgewing No 15/1986

BYLAE EEN
BRANDWEERDIENSTE
TARIEF VAN GELDE

lll . Ontbied van Branﬁﬁée“m}zso,oo in alle ge-
valle.

Addisonele Koste:
_(a) Vir die eerste uur of gedeelte daarvan wat
die masjien gebruik word: R30.00.

(b) Vir elke daaropvolgende uur of gedeelte

daarvan; R20.00.

(c) Gebruik van draagbare pomp per uur of
gedeelte daarvan: Rl0.0g. po

(d) Skoorsteenbrand:
(i) Vir die ecrste brand: R25.00.

(i} Vir die tweede of daaropvolgende voorval
113{11135 oén tydperk van 12 kalendermaande:

(e) Vir die dienste van elke Brandweerman
per uur of gedeelte daarvan: R10.00.

2. Benewens bovermelde gelde is die vol-
gende betaalbaar:

(a) Sodanige uitgawes werklik aangegaan vir
water (teen kosprys vir die Raad).

(b) Die koste van skade aan die Raad se eien-
om.

(c) Sodanige ander werklike uitgawes as wat
die lgaad noodwendig moet aangaan.

3. Toets van brandslangtolle — per tol:
R10.00.

4. Buitestedelike tariewe — R3.00 per kilo-
meter plus bogenoemde tariewe waar van toe-
passing is.

5. Gebruik van Brandweerwa vir ander doel-
eindes as brandbcsuzgng — R3.00 per km plus
R30.00 per uur of gedeelte daarvan.

GRASKOP VILLAGE COUNCIL

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF FIRE.BRIGADE SERVICES

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the Village
Council of Graskop has by Special Resolution
determined the charges in respect of Fire Bri-
gade Services as set out in the schedule below

with effect 1 December 1986:
G DE BEER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 18
Graskop
1270
10 December 1986
Notice No 15/1986
SCHEDULE ONE
FIRE BRIGADE SERVICES
TARIFF OF CHARGES

1. Summons of Fire Brigade: R50.00 in all cix-
cumstances.

Additiona] Costs:

(a) For the use of fire tender for the first hour
or part thereof: R30.00.

b) For each subsequent hour or part thereof:
R2(0.00.

(c) Use of portable pump, per hour or part
thereof: R10.00.

(d) Chimney fire:
(i) First occurrence: R25.00,

(i) Second or subsequent accurence within a
period of 12 calender months: R100.00.

(e) For the services of each Fireman per hour
or part thereof: R10.00.

2. In addition to the above charges the follow-
ing are payable:
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(a) Such expences for water as may be in-
curred (at the cost price of the Council).

(b) The cost of damage to the Council’s pro-
perty.

(c) Such other actual expenditure as may
necessarily be incurred by the Council.

3. Test of fire hose reels — per reel: R10.00.

4. Peri Urban tariff — R3.00 per kilometre
plus the abovementioned tariffs where applic-
able,

5. For the use of the Fire Brigade for other

purposes as fire-fighting R3.00 per kilometre
plus R30.00 per hour or part thereof.

2121—10

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

WYSIGING VAN TARIEF VAN GELDE
TEN OPSIGTE VAN ELEKTRISITEITS-
VOORSIENING

Ingevolge artikel 80B 33 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Raad van voorneme is om die ta-
rief van gelde ten opsigte van Elektrisiteits-
voorsiening met ingang van die Januarie 1987
meterlesings, te wysig. .

Afskrifte van die. wysiging 1€ ter insae by die
kantoor van die Raad vir 'n tydperk van veertien
(14) dae vanaf die datum van publikasie hiervan,

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken moet dit skriftelik
voor of op 24 Desember 1986 by die ondergete-
kende doen.

QW VANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kemptonpark
10 Desember 1986
Kennisgewing No 109/1986

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

AMENDMENT OF TARIFF OF CHARGES
INRESPECT OF ELECTRICITY SUPPLY

It is hereby notified that the Council in terms
of section 80%(3) of the Local Government Or-
dinance, 1939, proposes to amend the tariff of
charges in respect of Electricity Supply as from
the January 1987 meter readings.

Copies of the amendment will be open for in-
spection at the office of the Council for a period
of fourteen (14) days from the date of publica-
tion hereof.

Any person who wishes to object to the pro-

sed amendment must lodge such an objection
in writing with the undersigned on or before 24
December, 1986.

QW VANDER WALT

Town Clerk
Town Hall
Margaret Avenue
POBox13 .
Kempton Park
10 December 1986
Notice No 109/1986

2122—10

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI-
TING VAN N GEDEELTE VAN PARK
1005, DORP NOII{)II(blIBgilPARK UITBREI-

Kennis ?mkied hierby ingevolge die bepalings
van artikel 68 van die Ordonnansie op Plaasiike
Bestuur, 17 van 1939, soos gewysig, dat die
Stadsraad van Kemptonpark van voorneme is
om 'n gedeelte van Park 1005, dorp Norkem-
park Uitbreiding 1 permanent te sluit ten einde
‘n vullisoorlaaistasie op die parkgedeelte te ves-
tig.

’n Plan van die parkgedeelte wat die Stads-
raad van voorneme is om te sluit sal gedurende
normale Kkantoorure in Kamer 156, Stadhuis,
Margaretlaan, Kemptonpark ter insae Ié.

Iedereen wat enige beswaar teen die voor-
ﬁestelde sluiting van die betrokke parkgedeelte
et, moet sy beswaar of enige eis skriftelik b
die ondergetekende indien nie later nie as 121108

op 10 Februarie 1987.

Q WVANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus'13

Kemptonpark
10 Desember 1986
Kennisgewing No 108/1986

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

PROPOSED PERMANENT CLOSING OF A
PORTION OF PARK 1005, NORKEM PARK
EXTENSION 1 TOWNSHIP

Notice is hereby given in terms of the provis-
ions of section 68 of the Local Government Or-
dinance, 17 of 1939, as amended, that it is the
intention of the Town Council of Kempton
Park, to close permanently a portion of Park
1005, Norkem Park Extension 1 Township in or-
der to establish a refuse transfer station on the
portion of the park.

A plan showing the portion of the park the
Town Council intends to close, will be open for

-ilxsugyecﬁon during normal office hours in Room

, Town Hall, Margaret Avenue, Kempton
Park.

Any person who has any objection to the pro-

closing of the portion of the park, shall

lodge such objection or any claim in writing with

the undersigned by not later than 12h00 on 10
February 1987,

QWVANDER WALT

Town Clerk
Town Hall
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park
10 December 1986
Notice No 108/1986

2123—10

MUNISIPALITEIT VAN PIETERSBURG

VASSTELLING VAN GELDE: VERHUUR |

VAN DIE RUGBY STADION EN FASILI-
TEITE

Kennisgewing iwkied hiermee ingevolge die
bepalings van artikel 80B(8) van die Ordonnan-
sie ogl’ aaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad
van Pietersburg by Spesiale Besluit die gelde

soos in die onderstaande Bylae uiteengesit, met 4
ingang 1 Oktober 1986 vasgestel het. '

JABOTES
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
10 Desember 1986
BYLAE
TARIEF VAN GELDE '

1. Die daaglikse huur van die stadion en fasili-
teite is as volg: .

(a) Veld—R25.

(b) Pawiljoen en toilette — R25.

(c) Kombuis — R50,

2. 'n Deposito van R50 per fasiliteit genoem in

item l(ag en (b? is betaalbaar terwyl 'n deposito
van R100 betaalbaar is ten opsigte van item 1(c).

MUNICIPALITY OF PIETERSBURG

DETERMINATION OF CHARGES: HIR-‘
ING OF THE PIETERSBURG RUGBY STA-
DIUM AND FACILITIES

Notice is hereby given in terms of section
80B(8) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Pietersburg has
by Special Resolution determined the charges as
set out in the undermentioned Schedule with ef-

fect from 1 October 1986.
JABOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersburg
10 December 1986
SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. The daily hire tariff for the stadium and fa-
cilities is as follows:

(a) Field—R25.

(b) Pavilion and toilets — R25.
(¢} Kitchen — R50.

2. A deposit of R50 per facility mentioned in!

item 1(a) and (b) is payable whilst a deposit of
R100 ig p)ayabltg flr e (©). post

2124—10

MUNISIPALITEIT PIETERSBURG

WYSIGING VAN TARIEWE VIR DIEJACK
BOTESSAAL

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die
bepalings van artikel 80B(3) dat die Stadsraad
van Pietersburg by Spesiale Besluit die tariewe
ten opsigte van die Jack Botessaal gewysig het
met ingang 1 Januarie 1987. Die algemene strek-
king van die wysiging het ten doel die verhoging
van die huurtariet asook die deposito ten opsigte
van die Jack Botessaal.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging van
die tariewe asook die tersaaklike Raadsbesluit
van die Stadsraad in die verband, 1é gedurende
kantoorure ter insae by Kamer 406, Burgersen-
trum, Pieters , vir ‘n periode van veertien
dae vanaf publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge
stelde wysiging van die tarief, soos hierbo uit-
eengesit, wil maak moet sodanige beswaar

kri%telik binne veertien dae na datum van publi-
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kasie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant, by die ondergetekende indien.

J ABOTES
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
10 Desember 1986

PIETERSBURG MUNICIPALITY

AMENDMENT OF TARIFFS TO THE JACK
BOTES HALL

Notice is herebg iven in terms of the provi-
sions of section 80 é) of the Local Government
Ordinance, 1939, that the Town Council of Pie-
tersburg has by Special Resolution amended the
tariffs for the Jack Botes Hall with effect from 1
January 1986. The general purport of the
amendment is to make provision for the increase
to the hire and deposit for the Jack Botes Hall.

Copies of the proposed amendment to the ta-
riffs as well as the resolution of the Town Coun-
cil in this re%ard, are available for inspection
during office hours at Room 406, Civic Centre,
Pietersburg, for a period of fourteen days from
publication hereof.

Any person who wishes to object to the pro-
posed amendment of the charges as referred to
above, must lodge such objection in writing with
the undersigned within fourteen days from pu-
blication of this notice in the Provincial Gazette.

JABOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersburg
10 December 1986
2125—10
STADSRAAD VAN BARBERTON

WYSIGING VAN BUSROETES EN BUS-
HALTES

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 65bis(2) van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die
Stadsraad van Barberton die bestaande bus-
roetes en bushaltes gewysig het, met inwerking-
treding vanaf Donderdag 1 Januarie 1987,

Afskrifte van die voorgestelde gewysigde bus-
roetes en -haltes 1é ter insae by die kantoor van
die Stadsekretaris vir 'n tydperk van een-en-
twintig (21) dae vanaf die datum van publikasie
hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken moet dit skriftelik
binne een-en-twintig (21) dae na die datum van

publikasie van hierdie kennisgewing by die on-
dergetekende doen.

P R BOSHOFF
Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 33
Barberton
1300
10 Desember 1986

Kennisgewing No 66/1986

TOWN COUNCIL OF BARBERTON

AMENDMENT OF BUS ROQUTES AND
STOPPING-PLACES

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 65bis(2) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, as amended, that the
Town Council of Barberton has amended the
bus routes and stopping-places, with effect from
Thursday 1 January 1987.

Copies of the proposed amended bus routes
and stopping-places are open for inspection at
the office of the Town Secretary for a period of
twenty-one (21) days from the date of publica-
tion hereof.

Any person desirous of objection to the
amendment, should do so in writing to the
undersigned within twenty-one (21) days from
the date of publication of this notice.

PR BOSHOFF
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 33
Barberton
1300 '
10 December 1986
Notice No 66/1986
2126—10

STADSRAAD VAN BARBERTON

VASSTELLING VAN GELDE BY SPE-
SIALE BESLUIT

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 80B
(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Barberton by Spe-
siale Besluit die tarief van gelde betaalbaar inge-
volge die Elektrisiteitsvoorsieningsverordeninge,
met ingang vanaf 1 Januarie 1987, gewysig en
vasgestel het.

Die algemene strekking van die wysiging is
om die bestaande tariefstruktuur te verhoog ten
einde tred te hou met verhoogde aankoopkoste

van elektrisiteit.

Afskrifte van die wysigings is ter insae gedu-
rende kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Munisipale Kantoor, Barberton, vir
’n tydperk van veertien (14) dae na datum van
publikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die rkaSigings
of vasstellings wil aanteken moet dit skriftelik by
die Stadsklerk doen binne veertien (14) dae na
die datum van publikasie van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Koerant.

PRBOSHOFF
Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 33
Barberton
10 Desember 1986 :
Kennisgewing No 67/1986

TOWN COUNCIL OF BARBERTON

DETERMINATION OF CHARGES BY
SPECIAL RESOLUTION

Notice is hereby given in terms of section 80B
(3) of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Town Council of Barberton has by
Special Resolution amended and determined the
tariff of charges payable in terms of the Electri-
oiig%Supply By-laws, with effect from 1 January

The general purport of the amendments is to
increase the existing structure of tariffs in order
to keep up with the increased purchase price of
electricity.

Copies of the amendments are open for in-
spection during office hours at the office of the
Town Secretary, Municipal Offices, Barberton,
for a period of fourteen 514) days from the date
of publication of this notice in the Provincial Ga-
zette, to wit from 10 December 1986 to 24 De-
cember 1986.

Any person desirous to record his objection to
the amendments or determination of charges,
should do so in writing to the Town Clerk within
fourteen (14) days from the date of publication
of this notice in the Provincial Gazette.

P RBOSHOFF

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 33
Barberton
1300
10 December 1986
Notice No 67/1986

2127—10
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